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బుక్కు_డిపోచారిని మా ప్ర తినిథధులుగా ఏర్పజిచినాము. “కొవున నిజామురాస్త్ర 
రు 


బాదు నెం 544/566 రు గృహమందు నామపల్లి గారీళంకరన ర్త అండుకో, ఆం 
౧0౧ 


ఛాసులు కౌవలనీన ఫు సకములను వారికి ప్రానీ తెప్పించుకోనవచ్చును, 
న 
ప్ర కొళకు.డు. 
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ఆంగ్గన్భ వాలుని డావారికులు రాణిని వారించిరి. వా రామెయెడ. 
జూపవలసిన గౌరవము యథావిధమునం. జూపియీయుండిరి. కాని, 
యామెను లోనికి. బోనిచ్చుటకు మాత్ర మనుజ లేదని వారు స్పష్ట 
ముగ దెలియంబజుచిరి,. శిబిరాంతరమున నున్న రిచర్తు గూడ 
నాకాంతారత్న ములను నిరోధింపవలయునని సహాజకఠినస్వరమున 
నాజ్ఞాపించు చుండెను. 

తాను జేయంగల (ప్రయత్న మంతటితో సరిపోయినట్లు నిట్టూర్పు 
విడీచి, యూంగ్ల్గ రాణి రాజసోదరి తోడ నిట్టుల నెను.“ మేరీ ! 
నాకు. చెలియును..న్భ పాలు(డు దర్శనమాయండు. స్ట 

ఆంగ్ల భూపాలు. డాసమయమున నెవ్వరితోడనో యిట్టులనుచుం 
డెను“ ఓరీ! పొముగ్త! నీపని శ్నీఘముగం గానలయు---నదియే 
సీవు చూపంగల దయ. ఒక్క వేటుతో. దీజిపోవునేని, నీకుం బది 
సువర్ణ ములు బహుమానము, ధిరాతుగ్తలు మరణమున శెటు లాయిత 
పడుదురో యొజబులగవలయును. ఓరీ, దుస్టా ! ఆయవసరమున వాని 
చెక్కు తెల్లవాజునేమొ, వదన మణునూతమైనం జలించునేమొ 
కనిపట్టుము. ” 

“నేను పైకెత్తిన కత్తి జూచి భయపడని వాండు లేడు...” 
అట్లు బదులాడువాని స్వరము కఠోరముగ, దుస్పహాము గనుండెను, 
రాజ సమత.మముననుండుటచేత వాం డింకను జూల యణంచికొని 
మాటాడినటులుండెను. 

మేరీ యిక భరింపంజూలక రాణితోడ నిట్టుల నెను. జేపీ ! 
సీ ఏ మందరము (బవేశింపజాలవేన్సి నిన్ను నేం (బవేశపెట్టుదును. 


9 సంజీవి 


నేనై నం బొత్తును. పణిహోరులారా ! రాణి రాజును. గాంచవలయు-- 
భార్య భర్తృ మ ము యరుదెంచినది, * 

తోడనే యచటి యధికారి తన యధికారదండము వంచి యిట్లు 
ల నెను. చేవ! నలదనుట కడు విచారకరము. నృపాలుండు మహ 
త్తేర జీసన్న్మరణ విషయాలోచనా నిమగ్ను (డై యున్న వాండు. ” 

“ మాయవసరము గూడ నట్టిదె. చేప! నేను దారి చేయుదును, 
రమ్ము...” అని పలుకుచు. దన కోమల కరంబున నాదాగర పాలకు 
నల్ల నం (దోస్కి రాజసోదరి తన రెండవకరమున నచటి 'తెరంబక్టైను. 
సుంద రాంగియగు రాజసోవరి యటు లాచరించునపుండు జౌవారికు. 
డేను చేయణగలండు ) ఆంగ రాష్ట యిక రాజ సమతృమునకు. బోవల 
సీనదాయెను. 

రిచర్లు శయ్యకుండెను. అనతిదూరమున నొకడు వేచియుండెను. 
ee పూ గగ నానించుటకు వా(డు నిరీవ్నీంచుచుండి నటు 
లుండెను. వానిని గాంచునంతనే వాని యుదో్యోగము తెలియగలదు. 
వాని వస్త్ర ధారణము వానికి. దిగినటులేయుండెను. భుజములు 
కొంచము దిగి మిగిలిన భాగము నాచ్భాదింపని యెజ్ఞని జుబ్బా; 
ఆజు బామోయ నొకతోలు కబ్బా, ఆక బ్బామో(న నిటికరంగువంటి 
తన్‌ మచ్చలు : ఆ రండును మోకాలు నంటీయుం డెను. మేజోళ్ళ 
వలెం గాళ్లీను గప్పియున్నవి కూడం దోలువే. వెలుగు జూడం 
జాలక దాగియుండు నులూకమువలె వాని ముఖము దట్టంపు బొచ్చు 
టోవియం దడ౧గియుండెను, బిరుసెక్కి గజగటలాడుచు జీబుగం 
బెజీగి జుట్టుతో 6 గూడం గలసిన యెజ్టని గడ్డము చాటున వాని 
యధోవదనము గానరాకుండెను. ఆటోవీ గడ్డముల నడువు నవ్య క్ష 
ముగ గాన్ఫించు ముఖము కటికుగ, దుష్టముగ, దుస్సహముగనుం 
ణెను. ఎద్దు మెడ వంటి 'మెడయును, అతివిశాలములగు భుజస్క_ం౦ధము 
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లును పొడవునకుంనగని యతి దీర్గ భుజములున్కు చగరముగనున్న 
పెద్దశరీరమును, బలీవ్హములగు దోెడ్డ కాళ్ళునుగల యా(హాస్యాంగు. 
డక దీర్హ ఖడ్గము నాని; కాని తకు, ఆకత్సియలుంగు నాలుగున్నర 
తయ ౯ అుఎకుఎకు. య. విడి యిుఘువనస యంగుళముబును 
బొడువుండెకు. భాంిు సరిపోవుటకు "విడిచుట్టును సీ సపుగుం డ్లమరి 
యుండెను, ఆరడుగులు మించిన నవలా క శారమును స. 
పంరచియయుంర డెను 

శ య్య్యూాగకుండై , యావింతనూనిసితో భాషించు నాంగ్గరాజవద 
నము చదాగరమునంకనేయుండెను. తేన నాణి మూకస్నికముగం (బవే 
శించుట సహింసనివానినలె నాతండు నడిగా వెను-రిగ్సి తన సాన్సుపై 
దుష్ప*యిలవ లె బలి సయున్న మృదు? సింహా చర్శములు లాగికొని, 
నిజ Ee తాౌనయముబు గవ్పీకానం గడలను. 

రాజున్టు విముఖుండాయెను. కాని, కాంతలు తమ కాంతులను (బస 
న్నుల నొనరించుకొని కార్యసాఫణ్యముగాం దు నేర్చగులుగదా. నృపా 
బుసిచెంత మూ ర్హీభవించిన జాష్యమువలె నిలిచియున్న యాఘో 
రాకాగుంగాంచి ఛయకంపితీయయ్యుు, నామోహానాంగి రిచర్లును 
రయమ్బుః జాసి మోంశరించి, నిజకోమఎ భుజయిలు మనోహర 
ముగ నువ్వ కముగందోంపు సుంవర సునర్త_ చికురనిక్ష రాంతఠ సుంద 
రాననము మేభఘనిర్భు క్షమాన భామబిఎబ శోభాసమన్వితమై విరా 
జిల్ల నన దేశ భయంకర ౦బును గః స్తవాన నయము నకు బట్టుంగ్‌" 
మ్ముయునగు నాభూసనాథుని భూరిభుజంబును వన కోయల కరదర్థాయం 
బున నట్లనంబట్ట వినమితయె ముద్దా డెను. 

తతా [ంతొక్షరబంధితే భుజంబట్టులేయుండ, దప్పిన వ్రు ఇన 
గూడ నట్టులేయుండ, నాంగ్గన్ఫ పాలుండటు ఏకి ంపకయే యిట్లు 
(ప్రశ్నించెను. ఒజెరంజేగియా! వమిది? ”” 

బి 
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(బె గంజేరియా” నామభేయయగు రాణి శాతరావ్య కృస్వరమున 
నిట్టుల నెను. (యుందాశున జు నంవీ వేయుము. వాని చూపు పాణాం 
తక్రముగనున్నగి.” నృపాలుండు తేశే ణ మెట్లు లాజ్లాపించెను. 

/ FN రై ల 

ర్చ గ్రీ] పాము! ఇంక సీ"-శేఏఏకావలయు?! నీ ఏ కాంతేలనుం గాంచం 
దగుదువా! పాము" 

కాదా! బుట్టు యీ ”ౌఎచేయవలయు ఫో...” 

ల 

“చా ర్భాన్య-డా ! పొమ్ము. నై) స్తవాచారము చొప్పున భూస్థా 
పనము*” 

ఉత పాం రష ఖు. ఖే న ళు , లు. x న + 

న సాలు వ. అన, విరశవస్ర్రుధాగిణయె, సహాజసౌం నరము తి 
నలరాను రాణిసోయ౫ ము 'మెచ్చుు”ను వాం౧వలె నొక మందహోసము 

gs 
బలిపి యాదుఘుండు వె౫ లను ఆఘోరా కారుని [కూర ఏకు ణముకం కొ 
వానిహోసము వుతియు దుస్పహముగ నురడనూ 

నృపాలుండఫుం డరినియె వాలియున్న తేనరాణివంక నరాంగీకా 

యై --- యి 
రముగ నన దిక్‌గి మామను నదుచితముగ. (బశంసించెను. 
యోధా గసుడగ రి దత్తు సౌంవర్యవు గణింపని, గణించి కగుగ 
శస మంవజ్ఞండు కాగు. "బెరం జేరియానంటి మోహనాంగి వదనము 
గాంచి, తత్కాంతా కోమలక రాధరస్సర్శన మనుభవింది, తతో 
మనీ సయననిగ్లత నావృనారిం గాందిన యనంతరి నూభూపాలున కింక 
Ee! రిచర్లు (ప్రసన్న హృప యు. , యా మేల్చంతి సువర్ణ 
శీసజాలము నిమునుచు, సావెవ్యవన నమె త్రీ సాభిమూనముగా ముద్దా 
డెను. మహాోసత(సంపన్ను (డగు నృ సాలు(డు తనయెదుట? గృపణయె 
యున్న లతాంగి నొాపగిది బుజ్జగించుద్భశ్యనము నిక్కు_ముగ దర్శన్‌ 
యము...“ మదీయహృ: యరాజ్ఞి తనళూరుని మందిరమున కీ య వేళ 
రానేల” 
ఆంగ్గ నృ పాలు. డట్లు (పళ్నించినంత నే రాణి విగత స్టెర్యయై యసం 
౧ (౧ శని రా 


హల స సో 


బద్ధముగ నిట్టుల నెను, “ోన్చ సాలా! తర వరత” 

“క్షమింపవాణాయునా! ఎందులకు?” 

“అతిసాహసంబున రాజసన్ని ధి కగుదెంచినందులకు.” రాణి 
యిక బలుకచేరకపోయెను. ఆంగనృపాలుు. తీశవసరో దితా'వేగ 
మున నిట్టుల నెను; 

“అగాసాహాసమా' తసకిచణము లొక యల్సునింట. (బవేశించి 
నందులకు భాసంంతుండు విన్నముంజె యాశ్వు, నుని శు మొంపుమునునే ? 
దేవీ! నీవంటికోమలికి దుస్పహము౫స  కాగ్యమున నినుగ్ను(డనై 
యుంటిని. మజియు, కోగసంసర్తనుగు సీ పచేశము సీకి విహాంయో 
న్యము కాదు.’ 

రాణి యింకను _ ననసంజేశము చెబు భయసడుచు నిట్టు 
లనను..____ోకాని,నీవిపు డారోగ్గువంతుండ వె తివిగదాగో 

“అంగ్ల రాజ్ఞి కై) స్తవ భువన్వైకసుంగరి యని యంగీకరింపని 
సాహాసవంతుని దునుమూడంజూలు బలారోగ్యములు గాంచితిని,” 

రాజట్లు సగర్భముగం బలుకళం రాణి యిమ్లుల నెను. రాజా! వక 
నాకొకవరము (బసాదింతునని విశ్శసింతును. విశేవముగాదుఒక 
యల్పుని (పాణము__ 

కహ! కానిము”రి చర్లు మోముచిట్టించెను. రాణి యిట్లు 
గొణగెను, 

“భాగ్యహీనుడగు స్కాటుకూరు ఆంటి? 

“చేప! వాని విషయము మాటాడరాదు. నాండు చావ వలయు-- 
తప్పదు.” 

ఆంగ్ల నృపాలు(డు కఠిన స్వరమున నట్టుపలుక రాణి మగుడ నట్టు 
ల నెను; 

“ రాజో త్రమా ! వాదయేశ్ళరా ! ఒక పట్టు కేతనము గదా 





౬ స౦జీవి 


పోయెను. నీరాణి మజియొకటి స్వయముగా. గయారుచేసి ఏకీయం 
గలదు, మ దధీనములగు ముత్వ్యములన్ని యు నంటు బొదిపవి, కృత 
జ్ఞ తాపూర్యక బాష్ప జలార్ల)నయననై_ మదీయ శూరా(గణికి సమ 
ర్పింతును.” 

నృపాలుండు స్మకోధముగ నిట్టుల నెను. 

“స్‌ వేమంటినో యెతుంగను. ముత్యములా! ఈ పాచ్యలో శాంతర 
ముత్యములన్ని యు నాంగ కళంకము బోనగొట్టునే ! చేపే! సొమ్ము ! 
స్థలసమయాదు లరసి నీవు చరింపవలయు. నేనిపు డాచరింపనలసిన 
ధరగ్హము విస్పష్టము. నీకిందు. దావు లేదు 

రాజసోదరీ[శవణమున రాణి యిట్టుల నెను. మేరీ! వింటివిగదా 
మన మేమనినను నాతని యాగహ మధీకమగును. మనయునికి నర 
కము.” 

ఆంగ్ల రాణి కావిషయమంత లాఘునముగనుండెను. విపరీతవిపాద 
ఘూర్త మానమానసయగు రాజశోద రె యు లువేశీంపజాలక్‌, 
యొకింత ముందునకరుబెంచి, నృపాలు నుదేశించి, యిట్టుల నెను. 

“ భూపాలా! ఈనికృష్ణ బాంధవి కృ సాభిత్షు, న కాదు 
నాగయారిని భూపాలురు సర(కాల సరాధవసలయందును నాగయారు 
ల దత్చే) దాన Games ie ల 1 “ క న 

“హా! సోదరీ! అటులనా !” రిచర్లు లేచి సమము గూర్పుం 
డెను“ రాజసోదగి తదుచితముగనే సదా ఛాసించును. నేనును 
దదనుగుణముగ నే ప్రత్యుత్తీరమిత్తును.___మనగారవము సంస్కరించి 
యర్ధింతువుగాక. 12 

“ దేవా! నీ విపుడు వధింపం గృత నీశ్చయు.ండ వై యున్న వాండు 
సవర్భారుండు, తన కాలమునం గై స్తనలోక సేవాపరాయణు(డై 
యశోవంతుండాయెను. ఆతండు స య[ప్రమత్తు( డె 


సంజీవి ౭ 


తనభర్గము నిర్వ_ర్తించుచుండెను. కాని శేవల వినోదార్గ మవివేక 
ముగ నొనులు పన్నిన యురులందు. జిక్కి, యాతండు వ్‌ భాం 
డాయెను, ఆభూరుండు ధర్శచ్యుతు. డగుట కొక నామధేయము 
కారణమాయెను...వల సంకోచీంపవలయును ?.మదీయనామమే 
కారణమా మెను. సుప్రసిద్ద వంశోద్భననామాంకితీ సంచేశమాలించిన 
యనంతరము, ఏక _స్రవళూరుడు. తాద్భృశముగ ధర్భచ్యుతు(డు 
గాకుండును ? 9 

“సోదరీ! సీ వాతనిం గాంచితివి;” తన ఉజందమునం బొంగు 
నాగహము నడంచికొనుటకు నృపాలు(డు తనపెడవులు గబచి 
కొనెను. మేరీ యిట్లు బదులాడేను.._ 

“రాజా! శాంచితిని, తత్కారణము విశదపజచుట కిది సమ 
యముకాదు.__స్వీయరతుణమునకు. గాని పరదూనణమునకు. గాని 
నే నుద్యుమింపను. ” 

“ఎచటం గాంచితివి )” 

1 రాజ్లీ శివిరయమునందు. ” 

కః మ్మదాళ్ఞీ నిలయముననే ! హో! అతిసాహాసము ! దుస్పహము ! 
ఈళూరుండు తన యంతేరము దలంపక ధూర్హుండె తన కసాధ్యమగు 
ను త్సీమకన్యామణిం దలంచినను నే నుపేవ్నీంచితి. సూర్యుడు భూమిని 
వికాసవంత మునరించునట్లు మతోదరి తేన యున్న తే స్థానమునుండి 
చరింపవచ్చునని సహించి యూరకుంటిని. కాని, నిశీధమున మదాళ్డీ 
శివిరమున వానిం గాంచుటయీ గాక, వాని (దోవామున కిది యొక 
సమాధానముగ గూడ? జెప్పుదువా!  దుర్భరము! మేరీ! భవ 
దసంబద్ద (పవ ర్లన ఫలితమనుభవింతువు-_-చిరకాలము సన్యాసినీమఠా 
వాస మనుభవింతువు సుమా 1!” 

రాజసోదరి నిర్భ యముగా నిట్లు బదులాజెను,. రాజా! 


తా స౦జీవి 


శౌర్య, నీనిరంకు శాధికారమునకుం చెల్లును. మన పరస్పర గార 
వము లణుమ్మాశము భంగపడ లేనని యొజుంగుము-- రాణియే 
యిందుణకు సావ్షీ; తేన యిచ్చకువచ్సు నేని రాణి నానుడులు బుజువు 
చేయగలదు. కాని, యాతర కు ణము బరదూషణమును నొనరించు 
దానంగానని ముందే తెలివియుంటింగ దా. అన్యజనవంచితు..డై ధర 
చ్యుతుండై న శూగుని రత్నీంపనలయునని మాతే మర్గించుదాన, 
రాజూ! భినణ్యే న. బృతరదోషముల కే నివొకనాం డు తమో త్తమ 
స గృ పాభితు, ల కప యీాళూరు 
నడ జూపవఎయునని EE శును. ’ 

“ఆహో! మగ్న్గంతోన గన మేరీయేనా యిది? వివేకవతియగు 
సతు = ఆ్రసూతియా ? లెక్క తన విటుని 6 గల ముక్కు. వచేతం దన 
గౌరనము విస్మించు విరహీణియా ? మేరీ! సనీపల్లవు(డు నధ్యుండు, 
మరాంతగమున వనీగగియందు వానిశిరము శాశ(తాలంకారముగ 
(బతిషింతును [3 

నృపాలుం డట్టు భయంకరముగ. బలుకం మేరీ విస్పప్టముగ ను 
ల నెను 

“అటులొనరింతు వేని.” తన మానసో(దేక మడంచికొని, యిట్టు 
లగెను...“శూరగుణ సంభావన మెబుంగని నృపాలునిచే న క్రమముగ 
(ారముగం దెగటా రెననియెంచి, యాను స్తక మొక పవిత్ర చిహ్న 
ముగ సంస్థరింతును.__ ఆమె వ. ఇ (వర్ధమాన కోపావేశమున 
మగుడ నిట్టులనెన. “ఆతేయు నిక్కముగ న్మాపియు(డ్కు నిమ్మల 
ముడు: ఆతండు (పణయంపుం జలుకుగాని తద్వితుణముగాని య వేవఖ్నీం 
పక్క, సవినయముగ సభ కికముగ సాధుజన సందర్శన మొనరించువాని 
వలె మా(త్రము జరించెను. విశ్వసనీయులగు సభ్భూరు లిందులకు 
మరణింప వలయునా?” 


స౦జీవి F 


రాణి భయకంపితమె యా మెళోనిట్లు గుసగుసలాణెను.._“ మేరీ! 
యూరకుండుము. నీవు వాకొనుూొలణి నృవాల్మాాహ ముజ్వుల 
మగును. 

((కానిము , దోవరహితయగు కని న హర్యతుముం 
గాంచి భీతిల్లదు' గుణవంచుండగు శూ వతం డే వెన నొనరిం మయగాక. 
మత్కొరణమున మరణించు శూసుసి ఎదుదిత దుఃఖా కాంత 
చిత్తనై సంస్థకింపుచుం గాలహరణ మొనగింతును, రాజకీయముల 
క్‌ అర్‌( జి త్తనిరోధ మొనరించు దురనస నీటి పోయెను. అలంఘ్య మగు 
సంఘ దురాచార పాశము నేనాళూసని వివాహమాశకు ఏడ నిరోధిం 
చును, అట్లు వివాహ మాడంజూలను, ఆశను. ఇంశనో! తావ్బళ 
నిమ్నోన్నతములను మరణము నిమూద్త్రఅంని సర్గసమాళత( మొడం 
గూర్చును. ఇక నాసమాధి నే గట్టుకొందును” 

తదవసర నిరా శా వేశమున మేరీయట్లు ప్రముక నృ పొలు-డత్యంత 
కో9ధఘూ ర్రితుండె బదులాడు నంతలో నొక సన్య్యాస రయనుషన. 
బ్ర వేళించి, యాశీని (మోోల మోాంకరంది, పవి తే భామాంపు భాగుచు 
శూరవధ మాపుచేయిమని పలువిధవులు బ్రకిమా లెను. సవాలు? 
డధికత రాగహధురీణుండాయె ఏ, “పిసంచమొక్క టియె నన్ను నగదు 
నొనరించుగాబోలు. మందులు, త్ర, సవ్య్యాసు ప మ 
రడుగ డుగున నన్ను నిరోధింప. గడుగుగు లే! వాండింగ నే జీవిం 
చెను!” 

“నృపాలా! శం మన్నించి లోయ పభువు నధ నిలుపు 

ఇ 7 
చేసెను. నిన్ను. బా రించి 

కల మూార్గు(డు సమ్మతించెనా?! ఇట్టి షూ నము వానికి సహాజకూ 
యెను. నీసం బేశ మేమి” 


౧౦ స౦జీవి 


కాజా! స్కాచిళూరుండగు కణతుం * డాచారముచి *ెప్పునం దన 
సమాచారమంతయు నాశెజింగించెను. అంకదొక మహత్తర రహ 
సము చెలిసికొంటిని. మృత్యుముఖమున నున్న మనుజుండెజటుకపజుచు 
రహస్యములు వెల్లడించుట సన్యాసులకుంద గ దు, "కాన! దద్వివ 
యము నీకు. జెలుపజాలను. ఎన్ని [ప్రమాణము లొనరి ఏంచియైనను 
ఆరహస్యము మహ త్తరమైనదని మాత్రము చెప్పగలను, నా 
రహస్యము తెలియునేని, నీదారుణ సంకల్పము తన్హ ణము మజిలునని 
నిబ్బరము జెప్పిదను.” 

నృ పాలుండిట్లు బదులాడెను.- 

“సాధువ ర్యా! మదీయ మ తొభిమానము సున్వ కము, టీద్షభిమూా 
నమేగదా! నన్నీ నికృష్ట దూర దేశమునకు దరభించిన ద. తద్భూూరి 
రహస్య మాలింతుచేని తీదనుగుణముగ నాచరింపలోలను, అటు 
గాక, సీవు చెప్పునంతమా(త్రముననే నిర్షిష కార్యము ఏడుటకు నంధు. 
డనుగాను.” 

“* నృపాలా ! మత్కుతే ఘో రాపరాధమున క్రై నిర్ణన మరుభూమి 
యం డావాసమేర్చజచుకొని, క నెంగాడీ 
గుహులందు నిరువడి సంవత్సరములు గడివితిని. తెదృశపవితజీవన 
మొనరించు నేను జనృతమాడుదునా? కె స్తవ ద్ధరణ కారై రక 
తత్సరుడను మృత్యుసన్నిహితళూరుని రహస్యము వెల్లడింతునా ! 
రెండును బాపావహములు, అసహ్యాకరములు, నాకు వర్షనీయములు,” 

అట్టు బదులాడు సన్యాసి యా వేశపూరితుడాయెను. తదవసర 
మున నాతని యు త్రరీయము ఏడ, శరీరమున కంటియుండిన మేపాజిన 
మున్కు అందుండి నిరంతరాయమాన కఠినోపవాస కఠిన పాయ 


ఓ మరణానసనరమునC దనరవాస్యములన్ని యు నాచార్యునకుం జైప్ర ప్పుట కస 
paar.) 
చాొబారము, 


స౦జీవి ౧౧ 


శ్చిత్తాది కర్ణలకు సాశ్నీభూతముగ నస్థిపంజరమాత్రమై మిగిలిన శరీర 
మును గాన్నిం చెను, రిచర్తు రా జిట్టుల నెను. 

“ జనులు విశేషముగం గొనియాకు ఎంగాడీస్వానివి సవేనా ?_ 
స బార మనుకొంటిని.. ర చర్లు భూతములు గాంచి భయపడు 
వాండు కాండు, సర్వక్రై )_స్త్వవనేనాధ్యముండనగు నేను రోగార్హుండవై 
పడీయుండు నెడ నాతోడ నాలోచింపక మే కె) స్తవరాజన్యులు నికృష్ణ 
సంధి యొనరింపం ద త్తీరపడి సులానుతోడ సంపతింపవల యునని 
సీశౌంత కంవినది యీ[దోహినే గదా? మోళేమెన నొనగంతుకు 
గాక్క నీదూత మరణింపవలయు, వాని (పాణపు కొటికు సివర్థింతువు 
గాన వాండు ల్‌ ఘుతరముగ, జావవలయు..” 

సన్యాసి మా వేశ మధికతరమా మెను. 

“సృసాలా! తీవపడకుము. అనంతరము నీవెం తేని విలపింతువు. 
ధూర్తుండ వై, స యంధుండ నై. యకృత్య మొన రింపకుము!” 

నృపాలుడు స్మకోధముగ భూతాడన మొనరించి యిట్లు గర్డిం 
చను...“ పొమ్ము పొమ్ము! ఛీ! అస్య గ్లైశ గౌరవమునకు నో 
మిన మాలిన్యమునకు. (బతిక్రియ యింకను నొనరింపనై తి నే, అటల 
లారా! సవ్యానీ ! మారవ్వలకుం బొంశు : లేదేని__” 

6 నలదు .___-నృపాటు 'నెన్వరో యట్లు నారించుటచే నాతం డటు. 
జూడ, మహమ్థదియ వై ద్యుండు గేచరెంణెనుః రాజిట్టుల నెను. 

“ వాక్టీమ్‌! దయచేయుము. మాగాతృ త్వ ము శోధింతువు 
గాంబోలు, ”’ 

౪ నీఫ్రోడ్త మహ త్తేర విషయముల గుణించి తత్శ్త ణము (బసంగింప 
వలయునని యరుబెంచితిని. ”’ 

ష్ట్ర ముందు, నా భార్యను గాంచుము. మత్చాాణదాతను మారాణి 


యెటుంగుయగాక. ” 


౧౨౩ స౦0 జీవి 


నృపాలుం జట్టు తను యాచారము చొప్పున6 బలుక, మహమ 
దీయుండు సవినయనుగ సభ కి కయుగం చేతులు కట్టుకొని నయన 
ములు డించి, యిట్టుల నెను, ప “నృపాలా! 'మేలిముసుంగు లేక 
సహాజనవై ' భవముతోడ దీవించు సుంద రాంగిని సందగ్భించుట మాకు 
దగదు, ” 

“ జెరంజేరియా! వెడలుము__ మేరీ ! సీవ్రను బాము. వలదు !__ 
మగుడనర్థింపనలదు. నుధ్యాహ్న మువణికు వధ నిలుపుచేయుదును. 
పొమ్ము, శాంతచి_ల్టేవు గముగ్ద. 'బెరం జేగియా !__|పేయనీ! పొము, 
“మేరీ!” ధీరస్త్వాంతయగు నారాజసో ర సహితము భయకంపిత 
యగునట్లు నృ శాలు డొక ఏక్షుణము బటిపను.--ో* మేరీ! వివేకము 
గలిగి వెడలుము. ”” 

డేగను గాంచిన భక్కు_ట(వాతమువలె నాకాంతలు భయాతి'రేక 
మున వడివడి నవ్య్వలకు. భాతి రాణి గుడారమునకు. బోయిరి. ఆమె 
దూషణవిలాపంబుల౧దు ఎమగ్నయాయొను. అయ్యది వృథా(శమ. 
ఐన నామె స్పభానమట్టిది. అట్రి 'బాహ్యావిచారము చనేవగించు రాజ 
సోదరి గంభీరచి తయై, తదవసరావేశమునం బలువిధములు తీవ్రముగ 
విలవీంచు రాణిని సాభిమానముగ నూజిడించెను. అంత నొక చెలి 
కత్తి రండవదానితోడ నిట్టుల నెను. 

“ చెలీ ! ఈకాంతే యాళూరుని (బేమించెనని యశకొంటిమి, 
అట్టిది యసంబద్ధము, మనము [భమపడితిని. తన కతమున నొక 
పురుషు. డకారణముగ మహాపగనం బొరసెనే యని నిరార్థ్య్రాజముగ 
నామె ఖేదపడెను. ” 

రెండవ చెలిక తే యంతకంటు బొఢయగుటచేత నామె యిట్లు 
బదులాజెను..._ 

“భద్రము, సద్దునేయకుము. గర్వితకులపసూతయగు నీకన్నియ 


సంజీవి ౧౩ 


తనబాధ వ్య _క్త్రముచేయదు. బాధకు జిక్కి విచారించుట యీావంశ 
జులు హేయముగ గణింతురా, గాఢకుతగాతులై మరణింప నున్నను 
గూడ తము బాధ మణచి తమ యకుచరు”; యల్ససపు గాయములు 
గట్టణోల వారలని విని యుందును. మన వినోదమెంత భయంకర 
ముగ బరిణమించెను ! ఇయ్య]ది యసంభనమామెనేనిం నాదు సరా 
భరణమహులును సమర్పించుకొనుడానను. ~ 


౧౮ 


కాంతలతోడ సన్యాసి కూడం బోయెను. శాన్కి యాతండు ద్వార 
మున నిలిచి గంభీరముగ హస్తము జాపి విస్పస్టముగ నిబ్టుల నెను. 
“ కై) స్తవమతహితోపదేశ మా?ంపక మేచ్భుని హితమాలించు 
వాండు దుఃఖనిముగ్నుండగున. రిచర్లు. రాజూ" ఈస్క_౧ఛావారము 
ఏడి యప్పజే పోను వాండడంగాను,. ఖడణబుంకను (వాల లేదు.___శిగోజ 
మాత్ర పటుతృ్వమాపియుంచినవ. ధూ_ర్తరాజా! మనము మగుడ. 
గలియుదము. ”’ 

కక గర్వ ! కానిమ్ము. మృదులోజ్వలచ(స్ర్రుధారులగు రాజన్యుల 
కంకు మేపాజినధారియే యెక్క డహాం కారి.” 

సన్యాసి మయాగుడారమునుండి తిరోహితుండాయను, నృ పాలు 
డంత మహమ్మదీయు నిట్లు (పశ్ని౧చెను..=ో వివేశవంతుండా! 
(పాచ్యసన్యాసులు భాపాలురతోడ నింత చనవుగనుందురా ? ” 

ఆదంబే కిట్లు బదులాజెను.__ో నిస్పంగుండు జ్ఞానియో యున్మా 
దకుండో కావలయు.పవ లుపవసించి శేయి జాగరణ మొన 
రించువాండు నాధారణుండు మాత్రము గాజేరండు, నెను నితండు 


౧లో స౦జీవి 


నీయ పతి భావి శేషమున ఫుడమిోసుల సమతమున ననువుగ మెల. 
గును: లేదేన్సి మత్తిభష్టుడు గావున. దానొనరించు చేష్టలకు 
చాధ్యు(డు కొడు.” 

“ భూసన్యాసులు మత భ్రష్టులేయెరి. కాని (ప్రకృత కార్యము 
దలంతుము. వె ద్యవిశారదా ! సిరాక్రకు( గతం బెద్దియో, నన 
మొనరించిన సంతృ_ప్తిగాంతువో సెలవిముగ. న్‌ 

నృ పాలు. డట్టు లాడ, నాదంబేకు (పాచ్యగ"రవపురస్పరముగా 
విన్నముడై నముస్కృతీ యొనరించి, యిట్టుల నెను.“ భవదీయ 
సేవకు. డొక్కపలుకాడుట కను దయచేయుము. ఒక్కవిషయము 
త్వదీయస్థరణమునకుం దెత్తును. నే నొనరించిన చేమియులేదు.._ 
ఆ పరమవిజ్ఞానలబ్ధప్రభావమువలన భవత్సణరతుణ మొన రింప్‌ 
జూలీటి._ 

ఈ -కాననందులకు వినివయముగా నొక (పాణమొోయమందును... 
హో' కాదా?” 

“అది యే సాసంప్రారనము. _ సన్మార్లుడగు' స్కాచిళూరుని 
(పాణము (బసాదింఫుమందును. ఈతండు కొండొక నేర మొనరించె 
నని వధార్హుండాయెను. కాని, మాననజీవితము (సమాదభూయిప్రము. 
మనమాటయేడ ? (పథమమానవు(డగు + ఆదామే” (పమాద(గస్తు 
డాయెంగచదా lee 

“ఆడాము త త్కారణమున మృతినొం దెనని వివేకింపజాలవా? 
నృ వాలు డట్లు కించి త్క_ఠినముగ( బలికి యిట్టు లనుకొ నెను... 
“ఈతడు (పవేశించినఫుడే యీతని మనోరథము నాకు స్ఫురిం చెను, 
ఎంత్‌ విపరీతము ! మదధికారానుగుణముగ ననేక సహసపజాఖండ్‌న 
మొనరం జేసిన నేఖ మదీయహ స్తముననే శతశిరఃఖండన మొనరించిన 
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చేను నాకును, నా వంశమునకున్కు నా గాణికింగూడ దురంతదుర్యశ 
మొడంగూర్చిన మొక్క నరాధముని వధింపనేరకుంటినే ! మ దసమర్థ 
తకు నవ్వువచ్చుచున్నది. ఒకరివెనుక నొకరు పుంఖానుపుంఖముగ 
నరుదెంచి నన్ను నిరోధింపంగడంగిం ! భార్య్య సోదరి, సన్యాసి, 
వాకీము... ఒకరు పరాభవము గాంచిన యనంతర మింకొకరు ! ఒక్క 
శూరుం డిందజితోం బోరాడవలసివచ్చెనే! హా! హ! హు!” 
రిచర్లు బిగ్గజిగ నవ్వెను. ఆతని చిత్తవృత్తి యట్టిది. ఆఅేని తీవి 
కోపము చిరకాల ముండునదికాదు. 

కాని మహామ్మృదీయు డు వెజుంగుప డెను (కొధోనగ్తత్తుం డై. 
యుండిన నృ సాలు డంతలో నాగహరహితుండె యట్లు హాసించుట 
యాతనికి విపరీతముగం గాన్పించెను. చి త్రము పొదరసమువలెం జలిం 
చుటయు, నట్లు థారాళముగ నవ్వుటయును (బా చ్యసభ్యతకు విరుద్ధ 
ములు:మ్రీ బాలురకు? జెల్లుగాని పురుషులకు. గేవల మనుచితము, 
నృవాలుని పోస మగువటకు వేచియుండి, యాతే? డిట్టు ల నెను, 

“హాసనదీపితేముగు వ_క్షము మరణము విధింపరాదు. నీవు (పాణ 
దాన మొనరించితివని యీ సేవకుండు సంతసింపవచ్చునుగ దాం” 

“హకీన్‌ ! మీవారలు పెక్కండు నూ బందిగమునం జిక్కిరి 
గదా. అందు వేయినుందిని గోరుము_-- ఈఠ్‌ణమ సమ్మతింతును.' 
వీని (ప్రాణము నీకు నిరర్ధక ము. ఏని (పాణము పోయె ననియే తలం 
పుము, ”” 

“న్ఫపాలా ! మన (పాణము లన్నియుంగూడ బోయినవే. , కాని, 
షరాత్సరుడు దయామయుడు. అకాలమున నాకసికముగా నిర్బంధ 
పజచి యడుగ(డు.” 

'ఆదంబే కట్లు సరసముగం బలుక, రా జిట్టు లనెను. “హాకీమ్‌ ! 
చేను రాజధరగము నిర్వ ర్తీంచుచుండ నీ ఏపగిది సౌభిమానముగ నడ్డు 
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పడుటకు. గల (ప్రబలకారణ మెద్దియో తెలియకున్నది.” 

“నృ్ఫపాలా ! న్యాయ్యప్రదానముతో బాటు దయ జూసపసుటయు 
రాజధర్యమను. కాను: న విప్పు :తొనరిరెపయజకానినది కేవలము సీయిచ్చ 
మాతమె. సే నేల యించు. గలిగించుకొందునంటివా eee 
జి త్తగింపుము, ఇందుప్ర ననేక జన పాణము లాధారపడియున్నవి, 

“సీభావము వ్య క్షపణపుము. మిథ్యావాదములచేం గార్యము 
సాధింప [బయత్నింపరాదుసుమూ.” 

“సి సేవకు డటు లెన్నండు. (బయత్నింపండు. చేవరను, సాధా 
రణ జను లనేకులనుగాడ నుద్దరించిన దివ్యాషధము సంజీవి 
నతతములు సముచిత స్థలముల నుండిన సమయము నిరీఖీంచ్చి 
బె వజ్ఞానము (పసన్నమగు మహోసమయము గని పెట్టి యీ సంజీవి 
కల్పింపంబడెను. త (త్పభావమున శంప టో మహాలాభము గాంచిరి. 
ఇందు నాయాధిక్య మేమియు లేదు. ఉచితముహూ_ర్హ మరసి దీని 
నొక జల పాతమునందు ముంచి యా నీర ముసంగుదును. మృత్యు 
ముఖముననున్న రోగి యీ యమోఘాపషధ(పభావమున నారోగ్యము 
గాంచును.”” 

బే కట్లు పలుక రా జిట్టుల నెను--*ఈ యొవధ మపూర్వము, 
సూత్యుముగూడను ! మా యాషధములు మోయుట కనేక యుప 
ములు గావలయు,__నీ కట్టి శ్రమ లేదుగదా. ఇట్టిది మణీయుకటి 
కలదేమో,” 

హకీము మిక్కిలి గంభీరముగ నిట్టు లనెను_ోసంజీవనములు 
గల్పించుట సాధ్యమేయగు, గాని తత్ర యోగకుశలు ,లరుదు. అందు 
లకు. గఠిన నిబంధనలు వాల కలవు, బాభాకరములగు నుపవాస 
ములు (పాయళ్శి త్రము లొనరించిన జ్ఞానిమా(త్రము సంజీవి యుపయో 
గించుటకు దత్రుండు, వాండు భోగపరాయణుండై (ప్రవుత్తులై చంద 
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మాసమునకు. బం. డెండుగుర నుదరింపందేని సంజీవినీ పభావ మంత 
రించుటయీగాక,  యంత్యరోగియు,. సాధకుండునుగూడ _ శీఘముగ 
మందభాగ్యులై యొక సంవత్సరములో ఫున మరణింతురు. నేను మజీ 
యొకని రశ్నీంచినగాని నిర్షిషసంఖ్య పూర్తి “కాదు” 

“హక్రీక్స్‌! ఈ విశాలశిబిరమున నీకు "లెక లేని రోగులు కాన్సిం 
తురు, నా తలారియొక్క_ రోగులను నీ వపపహరించుట న్యాయము 
కాదు. ఒకరిధరగ్హము నింకొక ర్నాక్రణుంచుట యభర్శమని పీకు 
దెనియుగదా. ఆవిషయ ముండ, నధార్హుండగు నేకమువి వికుచుట 
సీ (వ్రతేమున కేట్లు సహకారి యగుకో తెలియకున్నది.” 

“నృపాలా! (ప్రశసావధములు సెక్కులు నిరరక మైనపు డొక 
(గుక్కెడు ీతతోదక మెట్లు మాయెనో చెప్పం గల వేని, 
తదితర రవాస్యములు (గహింపలోలవు. ఈ యుదయమున నొక 
యపరిళుద్ధ జంతువు నంటియుండుటచేత చే నిపుడు (పభాననహినతుం 
డను, కానున న న్ని శం (బళ్నింపకుము. నా య మన్నించి యీ 
శూరుని రత్నీంతు వేని నీవును చేనుకు మహోష('వ మతిక్రరుింపగల 
మని (గహింసఫుము.” 

“హాకీక్‌ ! వైద్యులు నిగూఢ భావణ( ప్రియులు ; నతు త్రములనుండి 
తేమ జ్ఞానము (ప్రభవించెనని వాకొందురు. అందులకు నే నేముకు 
వాండ గాను, కొని, శకునాది శుడవిషయములు బురస్క_రించుకొని 
రి చర్లున్భ పాలుని వెజవీంపంజూచుట యసంబద్దిముః ఒక శశ మెదు 
రాయెనని, నూర్ణాలము తుమెనని, కాకి కూసెనని వివ్వూలించి 
కార్య ముడుగుటకు నేను మతిమాలిన నృద్దాంగనను గాను 
సుమా.” 

“న్భపాలా ! ఏ యనుమానము వారింపయజాలను, కాని యా 
సేవకుడు సత్యవాది యని (ప్రభను (గహించుగాక, దుష్టరోగా ర్తుడై 
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కడు బాధపడిన నృపొలుండు తననలె నితరులుగూడ నీ సంజీవిన్మిపభా 

మున రోగవిము క్తులై హాయిగ నుండంజూచునా ?! లేక్క ఒక్క 
యల్సగంటకుని విడుననొల్ల క లో కాపకార మొనరించునా ? రాజ 
ఫుంగవా! నీవు సహ్మసజనసంహోర మొనరింప*జాలుదువుగాని, 
యొక్క_ని కారోగ్యము [బసాదింప(జాలవు. భూపాలురు సె తౌనువలె( 
(బజావీడన మొనరించుటకు సమర్ధులు; జ్ఞానులు అల్లావారివలె బాధా 
నివారణ మొనరింప న ల నృపాలా | న కసాధ్యమును (పజా 
శేమంకరమునునగు మేటి సామర ర్థష్టము నీ వంతరింపంజే మకుందువు 
గాక. శిరుఖండన మొనరింపలోలివు, పంటి సలుపైనను నివారణ 
నీయ నేరవు.” 

“బప యతి ధూ రము” 
గంఫీకతగుడై తుదకు నాజ్ఞాపించు చుండెనో యనునట్లు కూడ. 
బరిణమించుటచేత రిచర్లు కని యిటు ల నెను... “నీవ్ర వె వై ద్యుండవే 
యనుకొ(టిం గాని, గహతోేప చేశకుడనై బుద్ధి సెప్పూదువని 
యెజుంగనుం”* 

“సుప్రసిద్ధ DE సవభూపాలుండు తాం గాంచిన యుపకారము 
నిట్టులే కరత! కానిమ్ము, చారణులు యూర పాసియా 
ఖండాంతర రాజాస్థానములందును, మవామ్మదీయు(డు, నై 9 స్తవుండు, 
శూరుడు కాంతామణి యక విచతుణలేక గారనసభ్యుత్వముణ "కొల 
వాలమగు లం 6 రిచర్లు రాజు కృతఘ్ను (డు కుప్పితుం ) 
డని గాన మొనరింతురని యెతుంగుము., నీయశ మెతుంగని దేశములు 
లవేని, యందుంాడ నీ దుర్యుశము ఘూపీంచుగాక,” 
తురువ్కు_వై ద్యుండు సావాసియె యట్లు పలుక, నాం్గ రాజు [కొధ 
ఘూర్షమానహర్యతుసన్నిభముగ నంగలు వైచి యాతని డాసి 
యిట్లు గర్జించెను...-“ దుష్ట మైేచ్చాధమా ! నన్నే యిటు లందువా! 
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(బతుకుపై రోసితే )” 

“ తెగవేయుము ! మ దాలాపము లొక్కొ_కటి మధుమథ్నీ కము 
వలె నిన్ను గారించునేని, నీ యోాకృత్య+ము నిన్ను మటజీయు బాధింప( 
గలదు.__నీ హీనత్వము హేయతరంబగు.*” 

నృపాలు డుగుడై వెకుదిరిగి భుజములు కట్టుకొని వడీవడి 
పచారుచేసెను. “కృతఘ్నుండ, గువ్సితుండనా ! ఛీరుండ, మ్రేచ్చుండ 
ననినటులె ! హోకీమ్‌ ! వరము గోంితివి ; అంతకం'కు మ త్కిరీటాభర 
ణఇములు గోరితివేని చాగుండెడిని. ఐనను గాదన,జూలను, ఈ 
స్కాటును గైకొనుము. ఈ పత్రము జూపుదేని యధికారి వానిని 
నీ యధీను నొనరించును.” న లే 

రిచర్లు రెండు పం క్రులు లీఖంని యా షృత్రము వె ద్యున కాస 
గ 

“సీ బానిసగ (గహించి వీని” నీ యిచ్చకు వచ్చువిధమునం 
బాలింప్రుము.' రిచర్తుకంట బ* వంద వినూ[త మెజిం౧ వాం డ(ప్రమత్రుం 
డగుగాక. వాకీమ్‌ | సీష్ట వివేశచంతఘుంపవు. నూ గారవము -సుంద 
రాంగులగు నబల లందు నివ ప్టమై యుండు; పిండు సాహాసియె 
వారిని శాసెను..ని స్ని విషయము హెచ్చరించుట యనవసరము.” 

తుకుష్కుండు తొంటియట్లు విన్నముండ్రై యిట్టు లనెను--- 
“ఉత్తమ రత్నకంబళము కళంకిత మగునే?, యజ్ఞాం డామచ్చయే 
జూపును; జ్ఞాని యద్దానిం దన వృన్ర్రుయుతోడ నాచ్ళాదించును. 
(వభుచి త్త మాలించితి ; ఆలించుట యాజ్ఞా పాలన మొనరించుట యే?” 

“ వాండు సౌకంటం బడుట హం మన హెచ్చరింపుము. 
నాయొనరింపవలసిన పని మజేమైన నున్న చో సెలవిముంి. ”* 

“నృపాలా ! సఫలీకృత మనోరథుండనై తి. యూధులు తొల్లి 
భా గ్యహీనులై +నిర్ణల మరుభూములందు. బరి(భమించుచు నధికదావో 
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ర్థులె శోమీల్లు సమయమున దై వాంశసంభవుండగు వారి నాయ 
కుకు. మోసా* దైవచింతాపరులడై తనదండమున నొక పరుష 
శిలాఖండము గొట్టినంత నే వెబువడిన యవిరళజలభార బోలిన భవ 
దీయ వితరణము మదీయవాంఛాపాత్రమును నింవీవై చెను” 

నృపాలుండు మందహాస మొనరించి యిటుల నెను.“ వై ద్యుండా! 
తీ వఘాతముసంగాని యాజలోత్స త్తికా లేదు గదా, అటు౧గాక, అట్ట 
బాధకము లేక, నిరంతరాయమాననుస సహాజజలధారవలె నీశేజేని 
యుపకొరము సేయంగో నెదను, ” 

కక నృపాలా ' పజ తుహా స్త మందిమ్ము, ఆదంజేకు మగుడ వర 
మ యవసర మరుదెంచునేని కోరి వడయంలగలండు. ” 

నృ వాలు డందుల కియ్యళొని లః శికూపాతులగు శకులను 
మాత్రము గోరకుండ, (క్రమవిధమున నియమితమగు నీరోగులసంఖ్య 
పూరించుకొందు వేని, నే నమిత సంతుప్లా ంతీరంగుడనై. నీజుణను 
వేటునిధమున( దీర్పంగలను. / 

ధిర్హాయుష్మంతు (డవు గమ్ముని రాజును దీవించి, సవినయముగం 
(బణశామమాచరించి హశీము నిష్కుమించెను._ విషయమట్లు పరిణ 
మించుట పూర్తిగ సహింపని యట్లు లామహామ్ముదీయుని వంకల దిల 
కించి తిలకించి నృ పాలు. డిట్లు చింతించెను.- 

“ఫీని చలము విపరీతము. [దోహియై మరణశితుకు( బాల్పడిన 
స్కాట్లాండు దేశపు గణతుని రక్షీంచుటకు ఏీం డేల పూనుకొనెనో 
(గ్రాహ్యము కాకున్నది. సర్కె (బతుక నిమ్ము! లోకమునకు మటీ 
యొకధీరుడు దక్కెెను. ఇంక సీవిషయము విస్థరించి, యాస్ట్రియను 
సంగతి దలపవలయు. ఓరి! లోయపభు వెక్కడ ?” 

రాజాజ్ఞ యగుటచేత లోయ[పభువు తన మహోకాయము మార్గ 
మునూజీశటినే సియా రాజసమిశుమున కరుదెంచెను, ఆవెనుక, మేమా జిన 
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ఛారియై యభినవభూతమువలె నున్న యొంగాడీస్వామి యనివారి 
తుండై (ప్రవేశించెను. ఆంగనృ పాలుండు వానిం దిలకింపకయే యుచ్చ 
స్వరమున నాంగ్ల్గ(పభుతోడ నిట్టులనెను. 

“ లోయ్యప్రభూ ! ఆస్ట్రియా (ప్రభువనువాని గుడారమునకు మాగధ 
కాహూళంబులతోడ సీక్షణకుపోయి వాండు బహుళ సామంతశూర 
జన పరివృతు(డై. యుంటగాంచి,.. "నాడు పశు పాయు(డ గుటచేత 
దై_వసంపార్గన మాలింపకయే యుదయభోజన మారగించుక్కు వాని 
పరిజను లచటనేయుందురు,___గారవము బౌీింపక యందు. జొర. 
బడి నాకు మాటుగ విస్పప్త్టముగ నిట్టులనుము..._-నీచేత నే, బేర 
నీ వేరణముననే మజియొకనిచేత నాంగ్గపతాక మపహృత మాయెను. 
కావున, నీముఖ్యసామంతు లనాచ్చాదితశిరస్కు_లైె చూచుచుండ 
సీవాకేతన మొక గంటలోస పున సమర్చింపవలయు : సమర్పించుటయే 
గాక్క నీపకాకముం దల[ిందుగ నాపక్క నిలుపవలయు ఏ: మజియు 
నాంగ్గప తాకాపవారణ మొనరించిన నరాధము శిర మచటనే ముక 
శూలముసై నిలుపవలయు. మా యాచేశము సకాలమాన సంపూర్ణ 
ముగ నెజివేటునేరి, పాలస్థాన దేశ 'న్దరణ క్రై మన మొనరించిన పవిత్ర 
సంకల్పము దలంచి నీచేరము సైరింతుము. ” 

“నృపాలా! ఆతం డొక'వేళ నేరమొప్పుకెనడేని యేమి చేయ 
వలయు ?” 

“ వాడు (దోహియని మేము బుజువుచేతుమని తేల్పుము. బల 
వంతులగు నిరువురు యోధులతోడనైన రా నిముగ్త---లత్యుము 
లేదు. నే నొక్కడ శేలనో, యశ్వారోహాణ వెంనరించియో, తన 
యువ కుసచ్చు 5 సలమున దన యిచ్చకువచ్చు 'నాయుభములు బూని 
వానిం జెగటార్చి, వాని (దోవాము ధృవపజతునని చెప్పుము.” 

“నృపాొలా ! 3 _స్తవరాజన్యులు మవహామ్మదీయ eg పర 
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కంతులె తత్సమయబద్ధ్యులె యు౦ట దలంపవా *” 

“సిన మ దాజ్ఞాబద్ధుండవని తలంపవా? ఎంత విపరీతము! 
బాలురు వినోదార్గము పక్షీ వెంట్రుకల నెగురనూదునట్టు జనులంత' 
చులకనగా మమ్ము గార్యవిముఖుల నొనరింపం (బయత్నింతురు, 
మన మతయుద్ధసమయమందువా అయ్యది మహామ్మదీయులను 
భంజించుట కొజశే గదా. కాని శె ) స్తవనాయకు_ లిపుడు 
యుద్ధము విరమింప మన సమయమేడ ? మజియు. (బతినాయకు! 
డును దనత్నేమమే చూచుకొనుటలేడా ? అండజు స్వార్ల పరులగు 
నపుడు నేనును స్వార్గ పరుడశే యగుదును. నేం గోరునడి (ప్రతిష్ట, 
నేను గౌరవార్థిన్నై యిీాదూర దేశ మగుదెంచితి. మహమ్మదీయ 
విధ్వంసకుడనై క్రైస్తవ (ప్రతిష్టా సంస్థాపకుడ నై యశో పార్టన 
మొనరింపంజూలకపోయిన6 బోదును గాక__తు ద్భ్చుండగు నాష్ట్రియా 
నాయకుండు సకల కై J _స్తవరాజన్య సావోయ్యుండై. నిలిచినను బోరి 
యఖర్వ గారవసమన్వితుండ నై యుందుంగాక !”” 

నృ పాలు డట్లు పలుకు నపుడేమియు నన(జాలక్క ఆంగ్షపభువు 
త త్కార్యభారము వహించి వెడలంబోయెను : తన యసమ్మతి దాపం 
జాలక తదనుగుణముగ నాతండు భుజము లెగురవై చెను, శాని, 
ఎంగాడీస్వామి దైవ సం జేశభోరధురంధరుండై శేవల నరపాలకులను 
దృణీకరించువాని వోలె రిచర్లును సమిోవించెను సంస్కారవిరహీత 
ములై జడలుగట్టిన శిరోజములుు అందుకుందగిన జీబుగడ్డము, మేపా 
జినథారణము, సంకుచితలతణములతో నొప్పు భయద కృశీభాతశరీ 
రము, దట్టంపుం గనుబొమలనుండి యున్న. త్తసన్ని భతీక్షముతో దీవించు 
కనుగవయును జూడు (బజూవీడన మొనరించు రాజాఢములను మంద 
లించుటకొజకు. డమ యరణ్యావాసములు ఏడి యొకస్థికముగ నరు 
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చెంచు తొంటి * యూధబుషులు జ్ఞ పీకి రాయగలరు. ఆంగ్గన్ఫషా 
లుండు పదనుదప్పి విరసముగ నుండు నపుడై నను మతాఛార్యాది 
పుణ్యజనులను సంభావించును. కావున, నాతని, యాకసి కాగ మనము 
సహింపనివాండడయ్యు నెంగాడీస్వా5"ని సగారవముగా నాహ్యానించెను. 
తడాహ్వోనముతో. బాటు, సత్వరము తన సందేశము గొంపోవలయు 
నని యాతు లోయ పభునకు సన్నగూడ నొనరిం చెను, 

'కాన్సి యెంగాడీస్వామి యమితో(దేక పూరితచిత్తుండై చేతులు 
ద్రిప్పుచు, రాజాజ్ఞాబద్దుం డై 'వెడలనుండిన లోయ పభువుగు వారించెను._ 

“పవి తాశయబద్ధులె 4 సోదర్శ్నపాయులై మనవలసిస ప్రసిద్హకె) 
_స్తవనాయకు లీపగిది. బరస్పరవిరోధులగుట దుస్పహము. ఈ యప 
విత్రఘాతుక సందేశము నే నొన్హను. శై) స్తవభాతృత్వము భగ్న 
మొనరించువా(డు పా పాత్యుండు! ఆంగ్గనృపాలా' సీ యపవితి సందేశ 
ముపసంహారింపుము. మరణాపాయములు నిన్నంటియున్నవి ! కటారి 
నీ కంళమునకు సన్నిహితమై యున్నది!” 

“మరణా పాయములు రిచర్లు (క్రీణాసహచరులు.  అనేకఖడ్గములు 
తృణీఠరించిన పరాక్రమశాలి యొక కటారి లెక్క నేయునే ? ” 

ఆంగ నృ పాలుండట్లు సగ ర్వముగ. బలుక సన్యాసి యిట్టుల నెను ___ 
“సీవ్ర మారణాపాయ పరివృతుండవు.._..మరణా నంతరము దై నవిమర్శ 
నము !=) 

“ ఫూజ్యుంజా ! నీవు సాధుజనుండ వని పవితభావముతోడ గౌర 
షింతును...” 

“వలదు! నన్ను, గారవింపవలదు! అంతేకంకు అమృతసముద (ప్రాం 
తమున టేవులాడు దున్టతమకీటకమును గారవింపుము. ఎవ్వంయ గౌర 
వార్డు (డో వానిని గారవిఠపుము. నే నెవ్వని యాజ్ఞ నలు నివేదింతునో 


అ మట అంతనా న. అదా అనం వనమున. 








ఈ పొల సానమానకు యూూధడజేశమను' నావోంతరము గలదు. 
@ 


తర సంజీవి 


యా పరమాత్ముని గౌరవింపుము: వని పవిత్రథామ ముద్ధరింపం గం 
కణధారణ మొనరించితివో యాతిని గౌరవింపుము, సకలకై)_స్తవ 
రాజన్యవ్నే ము. కరుడవై నీ వొనరించిన సమయము గౌరవింపుము. 
పవిత్రవంతమగు కై ౧_స్తవసౌహోర్హము మాత్రము ఛిన్న పజుపకుము.”” 

ఆ వకృయ్యు సావేశముగా. బలుక, నృ పాలుండిట్లు బదులాడేను. 

“సాధుపూరుపా' మోరు మ తాొధిపతులగటచేత ద నాగహాతన్మ్యము 
బురస్క్రరించుకొని యహాంకారము బూనుదుగు. మాదు చిత్తశుద్ధి 
కొటికు మోగు వహించుబాధ్యత నేను గాదనను. మేము నూ గార 
వము రథ్నీంచుకొన. బూనునపుకు మోరు వారింపకుందురు గాక.” 

“ అహంశకారమా ! ఘాంటికుని చేతిఘుంటకు నహంకారమా ? పర 
మాత్ఫునాజ్ఞను ఘోపించు నీ శుద కాహాళమున కహంకారమా ? 
నృపాలా ! మోకరించి ప్రార్థింతును, శ _స్త్వవాన్వయ జే మము, సీ 
జీశశ్నే మము. నీ శేమమును దలంపుము.” 

అట్టులనుచు మోంశరించు స్వామిని లేవ వలయునని నృపాలుండు 
నిర్బ్భంధపజ చెను...“ లెమ్ము, లెమ్ము! ధ్రైవచింతావసరంబున నమ 
మాయెడు జానున్ర మా యెడ నటులాచరిం చుట యనుచితము. మహా 
సీయూ . మాకు రాగల యాపద మెద్ది? మొన్న దలయె కత్రిన యా 
ప్రియానాయకునిగాంచి భయపడుటకు నాంగ్గపారవ మడుగంజునే ? * 

“నృపాలా! మదీయనతు[తశాలయం ద(మత్తుండనై (గవాగమన 
పరీకు యొనరించితి.ఒక గ్రహము నిన్ను దుష్టముగం జూచుచున్నది.... 
ని యశో భాగ్యములకుం జాల[ప్రమాదము,._-శని గహ ప్రభావమున నీకు 
ఘోరాపాయము రానున్నది._నీ యహాం'కార ముడిగి విధ్యు కృధ రా 
నుష్టాన మొనరింప వేని నళింతువు.” 

ఛే! ఇట్టి యనాగరిక విశ్వాసములు శై ౧ _స్తవులకు దూరములు, 
ఇట్టి శాస్త్రు మభ్యసింపరాదు ; బుద్ధిమంతులు దీనిని బాటింపరుం 
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వృద్ధుండా ! నీ నుతి పోయెను.” 

“రాజా! నా మతి పోలేదు. నా కంతేటి సౌఖ్యములేదు. నాయ 
వస్థ నాకు. దెలియును. నా కవసరములేదు గాని శై స్తవ హీ తాచర 
ణార్లము నా కొకింత వివేకము మిగిలియున్నడి. తన కొజకుంగాక 
యన్యజన వే మము కొజుకు దీపము దాల్చు నంధుండను చేను, నెం స్త 
నాన్యయము గుజించియు నీ మతయుద్ధము గుతీంచియు నన్న (బళ్నిం 
తువేని, నా విజ్ఞానము వాగై భవమును నరయయగలను. దురంత దుఃఖ 
తాత్ఫుడనగు నన్ను గుటించి యడుగుదు వా---వెజ్టీనానివలె నసంబద్ద 
ముగ (బలాపింతును” 

“ఆర్యా! వై _స్తవసౌహోర్థము భగ్నపజచు వాండలగాను, కాని, 
నాకు ఘటిల్లిన యన్యాయమునకు బరాభవమునకు వారొనరించు పరి 
హోర మేమి ?” 

“ఆ విషయ మరసియే  యకుదెంచెతిని. (పాన్ఫు'చేశాధీశులగు 
ఫిలుప్పు కై. / _స్త్వవరాజన్య సంఘమును రయమ్ముున రావించెను. సభికు 
లీవిషయ మాలోచించిరి. తత్సరిణామ మెజింగించుటకే నే నరు 
చెంచితిని. 

“ విపరీతము! కళంకి తాంగ్గగౌరవము గుజీించి రిచరుపరోక్షమున 
నన్యులు (ప్రసంగించుటయా Le ॥ 

స నిన్ను. దామే తృ _పిపటుప గోరుచున్నారు. ఆంగ్ల ధ(జను 
జార్టిదిబ్బ పై (బతిప్టించుటకును అట్టి (దోహ మొనరించిన దు రాత్యుని 
బహిమ్కరించుటకునుు ఆ కంటకుని బట్టి యిచ్చువానికి ఘనమగు 
బవుమాన మొసంగుటకును ఆ [దోహి నూంసమును నక్కలకు 
గద్దలకు వైచుటకును గ) _స్తవరాజన్యు లేకగ్రీవముగ సమ్మతిం చిరి.” 

“పబలానుమా నా స్పదుండగు నాస్ట్రియా మాట?” 

“ యెరూసలేము నగ రాధ్యతు(డు శౌసించు విధమున నాస్ట్రియా 


వ. న౦0జీవి 


రాజన్యుండు (పమాణమాచరించి తదుచితముగం దన నిర్షోషక్వభు 
స్థిరపజుచుకొనును. క 

శక ద్వంద్వయుద్ధ మొనరించి యాతే(డు వాదు మాపుకొకునా )” 

“ అసంభవము. మత యుద్ధ సమయ బద్ధు. డటు లొనరింపరాదు, 
మణతియు, రొజసభ..” 

46 నముహమ్థదీయుని తోడ, గాని మతెవ్షనితోడం గాని పోరాడ 
సీయరు. కాని, ఆర్యా! నా యొనరింపందలంచిన కార్యమునందలి 
యవి వేకము వ్య_క్రపజచితివి చాలు. నీటియందు దీపము వెలింగింప 
నచ్చునుగాని, దుష్టభీరవు నందొక పౌరువకణము (ప్రభవింపంజేయుట 
మసాధ్యము. ఆస్టి) మా నాయకు(డు గొారవళూన్యుండు. ఐనను, 
వాం డొకప్రమాణ మొనరించి తన నిర్లోమత్వము పికటింపవలయు,. 
ఈ (ద్రోహి తానొక సదాచారివలె * ద_ప్పలోవాగోళము బట్టునపుడు, 
వాని నికృష్టహ_స్తము చురచుర గాలుటగాంచి యెంత యానందిం 
కును? 

ఆంగ్లనృపొలుండా పగిది నప్పుడే భయంకరానంద మనుభవింఫు 
చుండ, నాతని సన్యాసి వారించి యిటుల నెను. చాలు! రాజూ! 
పరస్పరదూవషణ (ప్రియులగు నృపాలుర నెవ్వరు గారవింతురు. ఆహో! 
సీ వంటి యుదారపురుషుండు, నీ వంటి _స్త్రవనీయనమాన రాజగుణవిరా 
జితుండు, నీ యటి ట్ర్‌ కై) స్త స్తవ జగదైకళూరుండు చిత్తము (ప్రశాంత 
wd నుండు ప మ చ) _స్తవపపంచమును బాలింపంజూలు 
టైవేకవంతు(డు, మృగరాజువలె ఛై ర్యసాహసోదారలతుణ సంపన్ను 
డయ్యు దాదృశముగ. (గూరో జక సంకలితు(డు గూడ నగుట కోచ 
సీయము.--” సన్యాసి యధోనయను(డై చింకాపరు(డై మగుడ 
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అల అ బాలలను. పాన ను వాకాజవనునక లు లాను వమపట్లకో 


ఈ చేరమారోపి౦ంపం బడువార అట్టు లమానుషకౌర్యము లానరిరోచుట నాంటి 
ఫొం్మప్రదాయము, బాధపడువాణడు (దోహి, 


సంజీవి ౨౦ 


నిటుల నెను. “సర్వజ్ఞుడగు దైవము నీ ఘోరమరణము నొకింత నిలిపి 
యుంచెను, లయబేవత విచ్చుక_త్తి దాల్చి వేచియున్నది. సింహ 
హృదయు(డ/స రిచ ర్లచిరకాలమున మి త్రీవాతేయబుడును.” 

“ ఇంత శీభుముగనే? బొంగాక. నా జీవితమల్పమైనను ఉచ్చగ 
నుంతుగాక ! ** 

నృపాలు. డట్టు పలుక, నలవాటులేని యొక చాప్పబిందువు సన్యాసి 
తీక్ష్షనయనమున( దోంచినటులాయెొను.__-ో* ఆహా ! ఉదారదునస్కుడా! 
నీ జీవితము [హస్వమై సం తాపకరమై, కష్టభూయిప్టమై, కారాగృహా 
వాసానుభూత మై యుండు: _ (ప్రజాజ్ఞానా భివృద్ధికొఅ కేమియు నొనరింపక, 
(ప్రజాసౌఖ్యము కొజకు. బాటుపడక, (పజాభిమానదూరు(డవై, నిరంత 
రాయమానమనుగు సం|గామ లోలత(మున( (బజలు వీడింపంబడుట చేత 
సీ ఫొజకు దుఃఖంచు వా శెవ్య్వరులేక, సంతానములేక మరణింతువు.” 

“యనోరహితుండం గానుగదా! నుదీయ హృదయరాజ్ఞి నాకై పరి 
తపించుంజూలూ పురుషున కీశెంశును నెంత మానందజనకములో నీవెజుం 
గవు, (గహింపనేరవు.”” 

“చారణ[పశంసయు గాం తా.వమయు నెజుంగనా? (గ్రహింపనే 
రనాి__ఆంగనృ పాలు నాపగిది బతినిరసన మొనరించు సన్యాసి 
స్వరము రిచర్లు నమకరించెనో యన నావేశపూరిత మాయెను. తన 
జీర్ణ భుజము చాపి యాతడు మగుడ నిటులనెను. “ఆంగ్ల రాజా ! 
సీనాళమాలయందు నుడి కెడు రక్తము నాయందు మందీభవించిన రుధి 
రముకంజు (బశ _స్ప్వముకాదు. నిజశె”ర్వగుణ(పభానమున యశస్సాం 
(దుడై న సాధుపురుషుండు గాక నామభేయుని వంశజుండనుం 
నేను_-ఈపపంచమున నుండినపుడు, ఆల్బరికు” 

“ఎవని యశొత్యూరము చేశ చేశములు (మోలగెకో, యా మహా 
నీయుండ వేనా! అట్టులే యగునా? అట్లు కాంజాలునా? శూరేణి 

ర 


౨౮ సంజీవి 


యను నంబరమునుండి యిట్టి శతేజోవంతు(డు చ్యుతుండగు నపుడు 
తీదంగారశేవము లెందు. బడినో తెలియక పోయెనే!” 

“న్ఫపాలా! చ్యుతనకుత్రము బరిశీలింతు వేని యొక నికృష్ణ రాశి 
గోచరించును. ఆ హేయపదారమే యాకసమున నమరిన కాలము 
నందు వై భవముతోడ దీవించెను. నీ వహంకార ముడిగి మతశిమో 
బద్దుండవగుదు వను విశ్వాసమువలన మదీయ భయంకరజీవితరహ 
స్యము వెల్పడించెదను. ఇంతకాలము నాహృదయమున నడంగి నన్ను 
దహించివై చుచున్న నారహస్యము నీశ్నే మముకొజకుం దెలుపువా(డ, 
విచారము నిస్పృపహాయును ఈయభాగ్యునకు నిరర్ధక మైనను నీవంటి 
ధూర్కొదారస్వభావునకు. (బయోజనశకారి కావచ్చును. చిరకాల 
మడంగియున్న గాయములు జూసెదను..-ఈ దా ర్భాగ్యుండు మర 
ణించునట్టు రుధిరము (సవించిన (సవించుంగాక 

ఆల్ప్బరికు నామభేయు.డు రాజవంశజు(డు, మహోాళూరుండు, ఆత. 
డొనరించిన కార్యములు చారణులు నానా బేశములందు శ్లాఘనియ 
ముగ గాన మొనరించుటచేత, నాళూరాగణి కీర్తి జగద్విఖ్యాత 
వమూయెను, రిచర్లు నృ పాలుండు తన బాల్యమునం డాతనికే ర్తి కలాప 
మాలించియుండెను. తానే యాపురుషుండనని యెంగాడీసన్యాసి తెల్సి 
నంతనే రిచర్లు విభమచేతస్కుండాయెను. ఆస్వామి తన దుఃఖగాధ 
వినిపించెను. 

“నావంశము గుణీంచియు, భాగ్యము గుటీంచియు, పరాక్రమము 
గుతీంచియు, ఆలోచనాకౌశలము గుజించియు నేం జెపుట యనవ 
సరము, నన్ను వివాహ మాడవలయునని ప్రసిద్ధ వంశభవకాం తావుణు 
లెందణో యువ్విళులూరుచుండ, నాచిత్తము కొండొక మచ్చెకంటిపై 
లగ్నమాయెను. ఆపె జనకుండొక సామాన్య సెనికుండు, తనవంటి పేద 
వాని పట్టి నాయట్టి రాజవంశజుని (బేమించి భార్య కాంగోరుట యవి 


సంజీవి ౨౯ 


చేకము నసంబద్ధము నని యెంచి యాతే(డు విముఖుండాయెను, కాని, 
నాపణయము నిశ్చలమై మజులకుండెను. నే నపుడు యుద్ధమునకుం 
జోవలసి వచ్చెను, చి త్రము మదీయ హృదయాపహారిణిపై నిల్పి సం 
(గామ నిమగ్ను(డ నైతి. కదనము ముగిసినంతనే రయమ్మున నింటి 
కరుదెంచి చూడ నాకన్నియ కానరాకపోయెను. నన్ను వారించుట 
యసాధ్యమని (గహించి యామెజనకుం డామె నొక సన్యాసిసీ మఠము 
నందు. (బవేశపెల్లైను. పిడుగువంటి యావార్ప వీనుల బడినంతనే 
(పపంచముపై రోసి చేనుకు వేటొక మరమునందు. జేరిలిని, సెతొను 
(వేరణమున నాశాపరుండనై గర్వినై రాజ్యమునందు వలెనే మతము 
నందుంగూడ మదీయ (పతి భావి శేషమున న్మగస్థా నము గాంచితిని, 
నావంటి వివేకవంతుండు లేడని వేరు వడసితిని, నావంటివాండు ధర 
చ్యుతుండగుట యసంభవమని గర్వించితి__నా తోడివారలు గూడ 
నట్టులే విశ్వసించిరి. ఆకారణమున నేనొక సన్యాసినీమఠమునకు 
నియోగింపం జడితిని. నాకాంత యందే యుండెను. ఇంక నేమి చెప్పు 
దును? ధరగము పటాపంచలాయెను. ఆసన్యాసిని తౌ నొనరించిన 
"ఘా రాపరాధము భరింపంజాలక యాత్యహత్య యొనర్ధించి యెంగాడీ 
గృహగర్భమున నిశ్చల ని దాథనయె యున్నది. ఈ నికృష్ణమానవు(డు 
విశీర్లహృదయుండై. యా సనూధిమిందనే మూల్లుచు నజచుచు 
నుండు.” 

“భాగ్యహీనుండా! నీదురవస్థ నాకిపుడు (గావ్యామా యెను. నీవొన 
రించిన నేరమునకు శిశు ఈక. నాట లేదా?” 

“మదీయ వంశోన్నతి దలంచి నన్ను మననిచ్చిరి. గమనింపుము, 
కృలీభూతమై జీవరహితవైన యీ తీనువునందు రెండుగుణములు 
మాత్రము గలవు. అపిమత్తుండ నై యెరూసలేము నగర ముద్ధరించ 
టకు బాటుపడుట యొకటి. నేం జూడరాని పవి త్యాస్థికలు గని పెట్ట 


కం స౦జీవి 


రాని నా జౌర్భాగ్యము దలంచుకొనుచు నిరంత రాయమానదుఃఖ 
నిమగ్నుండ నగుట రెండవది. నొమోంద జాలి పడవలదు. నాయట్టి 
యధమునిపై ( జాలిబూనుట పాపావహాము. ననుంజూచి కనికరము 
పడక బాగుపడుము,. నీవు శై.) స్తవ జగదై కళూరుండవు, ఈమహాో 
కార్యమునకు నాయకు(డవు_ఇతర కె 9 _స్పవనృపాలుర కసాధ్యమగు 
భయంకరోన్న తశిఖరమున నున్న వాడవు. గర్విస్తుండవు, నియమ 
రహితుండవు, (కూ రాతుగ్టండవు. ప్యుతికలను బోలిన యీాదోవములు 
వర్గింపవలయు; నీవు చేరంచీసిన యీ దయ్యములను బాజగద్రోలుము-- 
గర్వరహితుండ వై ,భోగరహితు(డవై (శార్యరహితుండవై యుండుము” 

ఆధోరణి యున్గ్భ_త్రలక్షణము కావలయునని రిచర్లు విముఖు( 
డాయెను. ఐనను ఆసన్యాసి దూవణాలాపము చి త్తము నొ కింత కారిం 
చుటచే నృపాలుం జొకింత నిందాగర్భితముగ నిట్టుల నెను._ోకొలది 
కాలము [క్రిందటనే నావివాహమాయొను, ఐనను నాకుం జక్క_నిసుతుల 
నరసితివి, కూతుండు చిరకాలము కన్యాత్వముననే యుండరు గదా, 
తనూజాతలకుం దగువరుల నరయుట జనకునకు. గరవ్యము, దైవ 
నేవాపరాయ్గణులగు మకౌాధిపతులకంశు నర్లు లెవ్వరు! కావున, 
గర్వము నెడు కన్నియను ఆఛార్యులకును, భోగకన్యను సన్యాసులకును, 
(శౌరకన్యను సన్యాసి శూరులకును నర్పింతును.” 

“ఆహా! కఠినహృదయు.డా! నీయెడ హితము, నిదర్శనముగూడ 
నిరర్ధకములు: "జె వసమ్ముళనుగు విధమున జరింతువేని, కొంతీకాల 
ముండ(గలవు. నాతావున కి నేం బోవలయు, నే నెవ్వడంను, సూర్య 
కిరములుగొని వానినొక సూతశ్రప్రదేశమునం గేరద్రీకరించి యట 
నుండు వదా మును దహింపుచ్చు తాను మా(త్రము చెడక చల్లగచే 
యుండు కాచమువంటి వాడను దె వకరుణాకిరణములు నాపై బడి 
నొనుండి |పసరించును. ధనికులు విందు నిరాకరించిరి; వేథలనే పిలువ 
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వలయు...” 

సన్యాసి తెంప నజుచుచు నవ్వలకుల్జభోయొను. 

“కత డున్గత్తుడు! సన్యాసి నిరసనచే నుడీకిన రాజచి త్త 
మొకింత సేద దేజెను. “లోయా! ఈస్వామి వెంట బొమ్బు.-_ అపా 
యము కేలుగకుండ చూడుము, మన సెనికులు మతయుద్ధ సమయబద్దు 
లయ్యు నింధ్రజాలకాదులను మాత్రము గారవింతురు! సాధుజనులను 
గారింతురు.” 

రాజాజ్ఞాబద్దు (డై లోయ (ప్రభువు వెడలెను. ఎంగాడీసాని చెప్పిన 
జోస్యము రిచర్లు చి త్రమును గలంచుచుండెను.__ో*నాకె దుఃఖంచు 
వా రెన్వరు లేక, సంతానము లేక, అశాలమున మరణింప పలయునా? 
ఈశికు .దారుణము! కాని యీత. డున్గత్తుడుగదా. ఉన్న త్ల ప్రలాప 
ములు లెక్కింపరాదు. కాని, పరమాతునిముందు జ్ఞాని యజ్ఞాని 
యగు; అజ్ఞాని జ్ఞాని యగు, కావుననే యున్ధత్తులకు భావికాలరహా 
స్యమును విజ్ఞానమును చె వము స్ఫురింప: జేయునని సార సేనులు విశ్వ 
సింతురు, ఈన్యామి నత్షుత్రగ మనపరిశీలన వముంండనియు నందురు. 
ఈ మహామ్మదీయ( పాంతమునం దీవిద్య (ప్రబలము. ఐనన్సు పోయిన 
నాపతాకము గుణించి (పశ్ని ౦పనలసినదిలోయా! అరుదెంచితివా? 
ఈయున్భక్తాచార్యుని గుణించి విశేవ మేమి?” 

“రాజా! ఉన్నత్తుడందువా ! అట్టి వక్ష యింకొకండు లేడని 
చెప్పవలయు. ఈ స్థలము ఏడిన యనంతర మాతండొక యున్నత 
(పజేశమారోహించి సైనికుల కుపన్యసించెను. వాని సామర్థ్య మద్వితీ 
యము, సన్యాసిశేకలు విని ఛయభాంతు లై వేనవేలు సెనికులరు 
చెంచీరి. నో రొకజూతివారు కారు. వారందజుకు. డెలీయునట్లు నారి 
వారి భాషలన్నిటియందు నుపన్యసింపుచు నే జాలివారికిం చెలుపవళథ 
సిన విధమున నా జాతికి బోధపటిచుచు నందఆయందును మతో 
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త్సాహ మద్భుతముగ రగులంగొలి పెను,” 

అంత నృసాలుం'డిట్టు చింతించెను. ఈతండు మహోదారుండు, ఆ 
వంశజు. డన్యధాయెటులుండును ! తా నొనరించిన దోవము దలంచి 
యాతండు నిరాశా వేశమునం గడుబాధ పడువా(డు. జగద్లువరుగు 
పోపు * తోడ సంపితించి యాతని పాపము శమింపంజేతును.” 

అంతలో కైరునగరాచార్యు. డరుదెంచెనని నృపాలునకు విన్న విం 
చిరి. నృపాలుండు గోగార్తుడై యుండిన కాలమున సంభవించిన 
రాజకీయవిషయములు వ్య కృపజుచుటకును, కై) స్త్వవరాజసభ వేజొక్‌ 
విషయము గుజించి రహస్యముగ నాలోచించి యేర్చజచికొనిన యభి 
(పాయము నివేదించుటకును నాయావార్యుండు నియోగింపం డెను, 


౧౬౯ 


నై) స్వవరాజ సభాసంబేశము వహించినవాడు కైరునగరాభార్యుం 
డగుట మేలాయెను. అన్యు-డాయెనేని, యా విషయము గగివీనంత నే 
యాంగ్గరాజు దురంతమగు నాగహముచే మండిపడెడువాండు. నేర్చరి 
యగు నాచార్యునకు సహితము కొష్టముగనే యుండెను. తురుష్కుల 
మడమడంచి పౌలస్థానముజయించి కై) స్త్వవమతోద్ధారకుండని (ప్రఖ్యా 
తిగాంచ నాళించియున్న మహోకూరునకు ఘోరముగ నాశొభంగ 
మాయెను. 


ఆచార్య సంచేశము నందలి సారాంశము గమనింతము. సలాద్దీను 


——— a ము. యా. 


ఈ కె 9 స్తపజగద్దురు వగు “పోపును? చె వ్యపతినిధిన నాంటిజనులు సంభావించు 
చుండిరి. ఆతండు పరిహారష్మతిక యొసంగు నేని, దోషీయగు మానవుడు దోవరహితుం 
డగునని జారు విశ(నీంచిరి. రిచరువిశాంసము 

బొ ష్‌ జ నసమును దత్కా_లో చిత మె. 
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తన శత్తజాతులను గూర్చుకొని మహాసెన్యసమేతు(డై రానుండేెను. 
కై) స్తవులస్టితి యీ సరిశే యపారకరముగ నుండెను. కై) స్తవన్ఫపా 
లురు వేర్వేజు కారణములచేతంగూడ విముఖు లై తమ యుద్యమము 
విడనాడి తమ తమ చ్రేశములకుం బోవుటకు. గృతనిశ్చయులై యుం 
డిరి. పా్రొన్సు జేశాధీకశుండగు ఫిలిప్పు వారలకు నూర్గదర్శి. _ఆతే(డు 
రిచర్హుపె నభిమానముగలవానివలె నటింపుచు, నాతండారోగ్యవంకతుం 
డై యింగ్లాండున కు6 ([బయాణమగువటికు( దాను గనిపట్టి యుందు 
నని పలుకుచునే స్వీయచేశనిర్లమ నాభిలావ స్పష్టముగం (బకటించెను, 
ఆతని సామంతు(డగు నొక నాయకుండగు గూడ నాతని ననుకరించు 
టే. నిశ ్ర యించుకొ నెను, ఆంగ్ల రాజుచే నవమానితు(డై న యా స్ట్రియా 
నృపాలుండు లీపాలుండుమూ(త మన్యధాచరించునా ! ధూర్తుడగు 
నాంగ్లనృపాలుని నాయకత(మున కొడంబడియుండ నొొల్ల క యాతే. 
డును యుద్ధవిముఖుండా యెను. తక్కుం గల వారల యభిముతముగూడ 
నట్టులే యుండెను. ఇంక నాంగ్లరా జొక్క.(డే మహమ్మదీయ విధ్వంస 
మునకు. గడంగవలయును, యుద్ధవ్రియులగు సెనికులాతని సెన్యము 
చేరవచ్చును. మాంటు సరాటు (పభువగు కా(నేకునుు సన్యాసిళూరు 
లునుగూడ నాతనికిం దోడ్చడవచ్చును. కాని వారు మతీయుద్ధ సమయ 
బద్దులె మహమ్మదీయులలోడ యుద్ద మొనరింపవలసిన వారలయ్యు, 
గం తామా పాంతమున స్వతంత్ర రాజ్యములు స్థావింపవల 
యునని హేయముగ నాళించి, రిచర్లు మొదలగు నృపాలురు పాలస్ట్థా 
నము జయింపరాదనియే చూచుచుండిరిగడా. అట్టివారలను రిచర్లు 
రాజెట్టు విశ్వసింపంగలండు | 

ఆంగ్ల నృపాలున కా విషయములు సువ్య కములు, కాన నాతండు 
తొలుత న్నాగహావేశమున గర్జించినను ఖన్ను(డై, యవనత శిరస్కు_( 
డై,బంధీకృతభుజుడై యాచార్యుని (పసంగమునిశ ప లముగ నాలించెను, 
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 ఇతరన నృపాలురు విముఖులగుటకు సీ ధూ రపవర్తన మొక 
ముఖ్య కారణ మని యాతం డల్లన సూచించిననుగూడ, సాంగ్ల్గరాజు 
సహించి యూరకుంజెను, అనంతర వమాతండిట్టుల నెను. 

“ అర్యా ! కొన్ని యెడల నేను దోపి.నే యగుదును. ఆ మూత్రపు 
నేరమున కింతటి ఘోరశికుయా ? నేను ఘా ర్తుడనని, సన్నిహితమగు 
మహావిజయము గోల్పోవలయునా ? అసంభవము ! నేం గోల్పోవను. 
ఇదె నా ప్రతిజ్ఞ. __యెరూసలేము నగరముపై. గై) స్తవచిహ్నాము 
సావీంచెదను, లేబేని, రిచర్లు సమాధిపై నయ్యది స్టాసిఠము కావల 
యును ! ” 

“సిన సాధింతువుగాక. కాని, వై) సన్థవ రుధిర మొక్కచుక్క. 
యెనను (స్రవింపరాదు.” 

అట్లు పలుకు నా చార్యుని భావము (గ్రహించి, నృ పాలుండిట్టుల నెను 
“సంధిగుజించి పృశంసింతును...._ తెలిసినది. కాని, మ్రేచ్చుల రుధిరము 
గూడ (నవింపరాదు కదా.” 

“భుజబలము చేతను నీ యశఃప్రభావముచేతను సలాజిద్ది నిట్లు 
సమ్మతింపవలసిన వాండగుట (శేయోదాయకను కదా.పవి(త్ర 
సమాధి మనయథినము జేయవలయు ; క్రైస్తవ తె న్ధికులు పాలస్థాన 
మునందు సుళువుగా విహరించుట కవకాశముండవలయు ; అపాయము 
వొరయకుండ వారు సురశ్నీతేముగ నుండజణాలుటకు బలిఘ్టదుర్లములు 
నెలకొల్పవలయు ; తత్సజాశ్నే మమున కంతకంయె ముఖ్యమైనది. 
రిచర్లునకు ఎతాసలేము నగర .రాజరతుకుండను బికుదము నొసంగ 
వలయు.” 

నయనము లసాధారణ వికాసముతోడ దీఫింప నార సు లుం 
డిట్టుల నెను.---*ఏమి ! నే_నే--నేను పవిత్రనగరమునకు రాజరతకు, 
థనా ! శాత్రవుని జయించి యెనను ఇంళేకంతెు లాభము గాంచుట 
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యసంభవము._ ఈ మనసులేని మి(త్రబ్బంగముతోడ నీపాటి సాధించు 
టే కష్టము. కాని, పాలస్థానము సందింకను గన యధికారము 
సలాడిద్దీను నిలుపుకొనును గడా 

స రిచర్తునకు సహోధి కారియె స్నేహసమయ బద్దుండె యు౧డునుః 
వై వాహికసంబంధము నెజపుటకు వీలగునేని పర్మాకమళాలి యగు 
రిచర్తునకు సలాజద్దీను బందుగు కూడనగును.” 

“వె వాహిక సంబంధముననా!”___౦ చర్లు విసయపడెను. ఐనను, 
ఆ విస్తయము కైమనగ రాచాన్యు. డనుకొనినంత మిక్కుటముగ 
వ్య కృముశాలేదు. “హో! ముశ్ఫోగరి మేరీ కావలయు. ఇది స్వప్నమా! 
నాతోడ నెవరై న జెప్పిరా? ఈజ్యురముపలన నాళిరమింకను బలహీా 
నముగ నున్నది---కలలియున్నది. ఇట్టి వై పరీత్యము గుణించి (పసం 
గించిన వాండు స్కాచిళూరుండో, హాకీ నమో, ఎంగాడీస్వామి యో?” 

(ఎం గాడీస్వ్యామియే కావచ్చువు___వమన నాత. డీ సందర్భమునం 
జాల శమపడెను. శె ై _స్తవనాయకులు సమరవిముఖులై, తమ పవిత్ర 
సంకల్పము ప లంపకో తీమతీమ దేశములకు. బోనుండుట మాచి, ఎంగాడీ 
స్వామువారితోడను మ్చేచ్చునితో డను గూడ  పలుసారులు సంప 
తింది, స్త స్తవాశయ మోాపాటియెన నేటివేజు గదా యని యిట్టి 


సంధి పొసగించెనుం”” 
కళళ (1 


ఏమి ! మద్చాంధవి నొక మేచ్భున కీయవలయునా !” రిచర్లు 
నయనములు తీక్షములామెను. ఆతని యా[గహము మజలింప నెంచి 
యూూచార్యూC డిట్టుల నెను. 

పోను సమ్మతింప పనలయును. పూజ్యుండగు నెంగాడీస్వామియే 
పోసును సందర్శించి యనుజ్జి వడయ(యగల(డు.” 

“ఏమని? ముందు స సమ్మతలింపవలదా A 


నృపాలా! ని సి సమ్మీతిమి(దనే.._సీవ్ర పూర్శముగ నంగీక్రరిం-ఏన 
A 
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యనంతర మే. ”’ 

$$ మ్లేచ్చుని వివాహమాడుట కంగీకరింతునా ?” రిచర్లుస్వరము 
తిరస్కారము సూచింపక యనుమాన్నగ స్నమైనబు లుండెను. “తన 
యెరపై లఘీంచు సింసహామువలె నేం దొలుత సీ తీరమున నుణీకినపు 
డిట్టి సంబంధము గుతీంచి కలనై నం దలంచితినా ! కానిమ్ము. సావ 
ఛానమనస్కు.డనై నీ సందేశము పూర్తిగ నాలింతును” 

తేన కార్యమంత సులభముగ నుండునని యెజుంగని యాచా 
ర్యుండు విస్తయానంద కలంగిత చిత్తు యా విషయము గతించి 
యింకను నాకొ నెను, అట్టి సంబంధములు స్పెయిను దేశమునందు. 
(్రౌయికిముగా సంభవించుచుఎడెనని యాతండు పలికెను. సలాజీద్దిను 
తోడ రి చర్లు సంబంధము నెజుపునేని, వై)_స్రవాన్వయమున కపార 
లాభము (ప్రావించుననియు, నంతీకంకును మహద్య్థమయ మెద్దియన.._ 
మేచ్చ రాజు స్వీయవుత త్యాగ మొనరింది పవితి కై) స్తవ మతస్వీ కా 
ర మొనరింప వచ్చుననియు నాతండు కోడు నా వేశఘుతోడ వాదించెను, 
ఆంగ్లరా జిట్టుం నెను.“ సలాఉద్దీను శై) స్తవుండగునా ? ఆతం డట్టి 
యభిలాష వ్య_కృపటుచెనా | అట్టులగు నస్క నిర్షక్ర ప రాక్రమాదార్య 
గుణవిరాజితుం డగు సలా ఉద్దను సుల్తానుగాక్కు యొక వేదనూనవు 
డగుంగాక___ఆతని శే మదీయసోదరిని భార్యగా నొసంగుదును.” 

ఆచార్యు( డందులకు స్పష్టముగా బదులాడ లేదు. సలాడిద్దిను 
నా బోటి యుపన్యాసకుల (పసంగములు (శ్రద్ద మెయి నా లించుచుం 
డెను. ఆ వైఖరి గమనింప, నమక కలగ మ్ల కావలయు నింధన 
ముం దీసి రవ్నీంచుట సాధ్యము విశ్వసింతును. మణీ ము (ది కాలవేగి 
యగు ఎంగాడీస్వామి నతుత్రగనునము బరిశీలించి యిందు దృఢ 
విశ్వాసము గలిగియున్నా (డు. ల 

రిచర్తు చిం తాసంహభిత మనస్కుడై యవనతవదనుడ్లై యిట్లు 
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ల నెను 

“ కన్ఫపాలుర జడత్వము నాకును డగిలినటులున్నది. ఎవ్వందేని 
సావాసియై యిట్టి (పసంగమె ల్తెనేని, వాని నాతుణమ ఖండించియుం 
దును. మతోద్యోగి యాయెచేని, వానిపై నుమిసియుందును. ఇపు 
డేలకో యావిషయము నా కంత విపరీతముగం దోంపకున్నది. క్రైస్తవ 
నాయకులు పవి(త్రశూరధర్ముయు మజచి దైవమును విస్తరించి మిత్ర 
(దోవా మొసరించుటకు సంసిద్ధులుగ దా. అటుగాక, ధీరుండై , ఛూరుం 
డై, పరాక్రమశాలియగు శాతివుని సాభిమానముగ గౌరవింపంగల 
మేటి యుదారవంతుడై యొప్పు సలాఉిద్దనును సోదర్యప్రాయునిగం 
బరొగణి_చి యా సద్గుణ గరిష్తునితోడ చాంధవ్య మేల చేయరాదు! 
ఐనన్వు శాంతచిత్తుండ నై క )_స్త్వవరాజన్యుల సౌ(భాతము నిలిపి యుంచు 
టకు మతీయొక్క-సారి (ప్రయత్నించి చూచెదను. నొ యత్నము 
భగ్నమగునేని, నీ సంచేశము గుణించి యోచింతము. అంతీవణికు 
నా యిప్రొయిప్టములు 'దెలుపంజాలను. ఆ చార్యా | వేళయెనది. 
a) స్థవ రాజసభకు బోదము ఏమ్మ. రిజర్లు ధూర్తుండు గర్వియు 
నని భావింతువుగ దా.___ఆతం జెంతటి వినయశీలుండో, తృణ ప్రాయ 
ముగ, నెంతదీనముగ నుండునో కాంతువు, రమ్ము.” 

రిచర్లు శ్మీఘముగ వ్యృన్రుధారణ మొనరించి, శిరమున నొక సువర్ణ 
వలయము తీప్ప యితర రాజచిహ్నములు దాల్పకయే కైరునగ రాణా 
ర్యునితోడ సభాభవనముసకుం బోయెను. శై) స్పవనాయకులు రిచరు 
హొలీ నిరీవీంచుచుండిరి. 

రాజసభాగార మొక విశొలపటమందిరము. సిలువచివ్నా దీపితమగు 
దీర్భ కేతన మా ముందు స్థాపితమై యుండెను. ఫీర్ల శిరోజియు, శీర్ష 
వ్మప్త్రుయు నగు నొక యబలారూపము క్రై )_స్తవమత్‌ నికృష్టావస్థకు 
సాశ్నీభూతముగ మతీయొక పతాకముపై. జిత్రింపబడి యుండెను, 


విరా సంజీవి 


కై) స్త్వవనాయకులు (పసంగవశమున నొకపుడు కోపో।ది కులె తీ వ్రముగ 
బరస్పరదూవణ మొనరిం* రు. కావున నన్యు లాయా విషయము 
లరయరా దని యచటి ద్వారపాలకు ల్మపమత్తు లై ఢారవార లా పొలి 
మేరకు రాకుండ శాచుచుండిరి. 

మతయుద్ధ సమయబద్ధుంగు రాజన్యులు రిచర్లు రాకకై సభామందిర 
మున నిరీశ్నించుచు-డిరి. రిచర్హువెరు లా పాటి యాలస్యము సహింపక్‌ 
ఆ యాంగ్గ రాజు గ ర్వాతిశయమున నే యింకను రాకుండెనని నిర 
సింపందొడగిరి.  కలుపాతు[లగు నా నాయకులు తమ తమ దోవ. 
ములు మణజద్కి యత్యల్పవిషయములను మహాచనేరములుగ నుదహారిం 
పుచు నేకకంరమున రిచర్హున్ఫ సాలుని దూపీంపగడంగిరి. మసో 
శూరు(డగు రిచర్లు గణశాలిి, సర్వజనవంద్యుండు; క్రైస్తవ రాజన్యుల 
వానయములకు గూడ సహజముగ నట్టులే స్ఫురించుచుండెను. కాని, 
వారి చిత్తములు స్వార్థ పర క్వ కళంకితము లగుబచేత నిజవాదయ 
(పభూత గారవభావము నడంచి యా మహనీయుని దూపించుటకు 
వారు సంస్త లగుచుండిరి, 

ఆంగ్గన్ఫ పాలు నధికముగ గారవింపక, కేవల సామాన్యసభ్యత్వ 
మునకు లోపము లేకుండ, విరసముగ నాతనికి స్వాగత మొయవలయు 
నని కై )_స్రవరాజన్యులు కృతనిశ్చయు లె యుండిరి. కాని, యా గంధ 
రోదారమూ రిని గాంచినంతనే వారి చి త్రములు వి భాంతములాయెను. 
ఆ మూ ర్తియు రోగకారణమున వన్నె దొటింగిన వదనమున్సు ఉజ్జ్వల 
నక్షత్రగ్గయమునలె దీపించు గన్నుగవయును గాంచినంతనే యా 
మహోపురుషుని యమానువ బలసాహాసకృత్యములు చిత్తమున నొక్క 
సారి మువ్పిరిగొన్య నా రాజ కదంబమంతయు నే కాభ్మిపాయ పే 
తమై నిలుచుండి, రిచర్హు నృ పాలునకు సుస్వాగత మొసలాను. అసూ 
యాపరుఃడగు (ఫెంచి రాజును (క్రోథావమాన ఫఘూర్లితుండగు 
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నాస్టి) మూరాజునుగూడం దమ చి త్తవై కల్యము మటిచిపోయిరి. “రి చర్లు 
నృపాలుని దైనరు రశీంచుగాక !__పరాక్రమశానియగు. సింహ 
హృగయు(డు దిర్దాయువ్ముంతు. డగుం గాక!” అని సకలరాజ 
న్యులును గౌరవోత్సాహ పూరితహృదయు లై యేకకంరమున నజుచిరి. 

మేఘరహిశ గీవ్మపభాతమున నువయించు సూర్యునివలె దన 
వదనము వినిర్భులముగ సువ్య క్తముగం దోంపు నాం్గారాజు వారలం 
నఆఅరు. (బణకతు లొనరించి, మతయుద్ధ సనం సస (భాతృవర్ష 
మును మగుడ. గాం చలలిగినందులకు తము వెనీబుచ్చి, తోడే 
యిటుల నెను, 

“మిరు కై) స్హ్తవాన్యయ త్నే కుంకరుల రై తత్కార్యసాధనాలో 
చనాయ త్త చిత్తుల రె యుండ, నేంగాలహరణ మొనరించుట యు కృము 
కారకున్నను నొక్కింత భూటాడ. గోరెదనుూో___ రాజన్యులంద తు 
నానీనులై (పశాంతముగ నుండిరి. 

వేం కొక గొప్ప మతోత్సవము. కై స్త్వవులు పరస్పర నేరములు 

రస్సరము నివేదించి పరస్పరన్నేహితులగుట కిది మహాసమయము. 
ఉదారరాజన్యులారా! రిచర్లు సైనికుడు; సైనికుండు కార్యళూరుండు 
గాని మాటలందు నేర్చరికాండు; ఆతని పలుకులు సెనికోద్యోగాను 
సరసముగ మోటుగ నుండు. కాని, రిచర్లు ధూర్హుండని మిరు కార్య 
విముఖులగుట పొడిగాదు. ఒకసెనికు. డనాలోచితముగం (బ్రవ_ర్లించె 
నని, మిరీపవితోద్యరుము పీడకు(డు: అసాధారణ కీర్తి దాయకమగు 
సీమహోకార్యము పూర్తిగ నిర్వర్తింపకుండ, వెనుకకు మణిలకు(డు, 
న. నుద్ధరించుట మ్‌ కవశ్యక _రృవ్యము: రిచర్లుపెం గినిసి, 
ధర్మము త్యజింపకుండు. రిచర్జు మాయం దెవ్వనిశైన నపచార మొన 
రించెనేని యుచిత పరిహోరమునరించుట  శాతండు సంసిద్ధుండు. 
(సొన్సు సోదరా! నీయెడ నపరాధ మొనరించితినా?” 


రోం సంజీవి 


అట్టు థారళముగ( బళ్నించి యాంగ్ల నృ పాలుండు చాపిన కరం 
బందుకొని, స్వతంతభూపాలున కుచితమగు గంభీరస్వరమున ఫిలిప్పిట్టు 
లనెను. 

“(ఫుంచిన్భపాలుడు పరిహారము గోరండు, పరా(క్రమశాలియగు 
మదీయ సోదరుని పై ్వేవమూని యేమేని యొనరించువాండం గాను, 
నేనొక వేళ నీయ్యుడదమమున యథావిధమునం బాల్గ్లొనక యన్యధా 
చరింపవలసి వచ్చునేని, మదీయ రాజ్యపరిస్థితులే యందులకు. గారణ 
మగును.” 

అనంతర మాంగ్గనృపాలుండు ఛారాళనముగ నాస్ట్రియా నాయకుని 
డాయ, నాతండు తోలుబొమ్మవలె న్యపయత్న ముగా నిలుచుండెను.=- 
“ఇంగ్లాండు పరాభవించెనని యాస్ట్రియా భావించును. ఆస్ట్రియా 
యపరాధమా చరించెనని యింగ్లాండు తీలంచును. కావున, మనమిరు 
వురమును గై స్తవృప్రపంచక్నే మము దలంచి, పరస్పరనేరములు (సైరిం 
చుకొని, పరస్పరము సఖ్యపడుట వాంఛనీయము, మనయాశయము 
కడుంగడు నుత్కృప్టము. మన యల్పకలహములు ఎారస్కరించుకొని, 
పవిత్రోద్యమము.  విడనాడుట యసంబద్ధము. కావున నాంగ్రపతా 
కము తనవద్ద నుండు నేని యాస్టి)యానృ పాలు డిచ్చివేయుం గాక! 
ఆస్ట్రియాప తాకను నవమానించినందుల కను తౌప మందుదును,” 

ఆస్ట్రియా రాజచి త్రము విపరీతముగ సంతోభించెను: అవమానా 
నలముచే మానస ముడుకుచున్నను, ఆంగ్లన్భపాలుని సౌమ్యగంభీ రాలా 
పము లాలించి సం(భమాకులు(డై మాటాడ నేరక యవనతవదను(డై 
యచేతనుం డాయెను. అట్టిమానము (పమాదకరమని యెంచి యెచాస 
లేము నగరాచార్యుం డిట్టుల నెను... 

“పతాకాపహరణము గుణించి తానేమియు గౌతుంగ ననియు, 
నందు. బరోతముగం గాని (ప్రత్యతముగ, గాని తన కెట్ట సంబంధ 


స౦జీవి ళం 


మును లేవనియు, నాస్ట్రియా రాజు (పమాణమాచరింది మాయెదుట( 
"దెలిపెనుల రిచర్షట్టుల నెను. 

“అట్టులగునేని మేము కడు నపరాధ మొనరించితిము, ఆస్టి)యా 
నృ వాలుండు తృమింపవలయునని అర రతః మన పునస్స్నే వాము 
నకు సాశీ భూతమిగ మత్కు_రం జొ సంగువాడ.. ఏమి! మత్సమరా 
హ్యోనమును స్నేహాహ్వోనమును గూడ నాస్ట్రియా రాజు నిరాకరిం 
చునా? యము. మొనరించుటకు స్నేహ మొనరించుటకును మేము 
కామా! శానిముగ్త, మేను ధూ ర్ర్తులమై యొనరించిన దాని కీయవ 
మానము తగిన (పాయశళ్ళి త్హమని గణించి యూరకుందుము.” 

ఆంగ్న నృ పాలు డబ్బు కడునుదారణుగం బలికి, నిరసనము జూపక్ష, 
గంభీర ముగ నాస్ట్రియా గాయకుని ఏీజెఎ. ఉపాధ్యాయుని కఠిసవీకు 
ణము మజినినంతనే సంతసించు బాలకుని చందమున నాంగ్గన్భపాల 
పిక్షణము మణునినంత నే నాస్ట్రియా నాయకుండు సేవ చేజెను. రి వర్డు 
త్రక్కుంగలవారి నొక్కొ_కని సంబోధించి తా నెవ్వని శెట్టి యపవార 
మొనరించినను పరహారము గోరువా రున్నను దెబుపవలయు నని సవి 
నయముగ బలికెను. అంతం డక్కరియగు (కొగేడు' ఇట్టు ల నెను; 

“్‌నిపై, నెట్టి నేరము మోపువారము'కొము. కాని ఆంగ్గనృ పాలుండు 
తానొక్కడే యశో పార్గన మొనరించుొని, యాపవి(త్ర సమరమునం 
దామును (బ్రతిప్టగాంచ. నాశించియున్న యితరనాయకుల శ్రీవీయు 
మిగులకుండ చేయుచున్నాడు.” 

ఆ'వెనుక్‌ సన్యాసి థూూరనాయకు(డు లేచి యిట్టుల నెను... 
“నృపాలా! తెలుపమంటివి కావున డెలిపెద, నాలింపుము, చేనారో 
వీంచు నేరము కానే డుదహారించిన దానివంటిది కాక, భ్లీచతర మైనది. 
ఈమహోసభయందు నిందజు రాజన్యులు మానము వహీంచియుండ, 
నావంటి సన్యాసిళూరుండు వాకొనుట యనుచితముగ( గాన్సించును, 


శో సంజీవి 


ఇం దనేక నీపై 6 గీనిసియు నీయెదుట మాటాండజాలక యున్న 
నారు. పత్సమున సీయెదుటం (బత్యతుముగ వారి మనోబావము 
వ్యక్షప ట వారికి నీకును గూడ శ్నేముకరము: ఆంగ్లనృపాలుని 
పరాక ఎఎ నాతీ(డు సాధించిన విజయములును మేము కొనియాడు 
దుము. కాని, గ్చచర్లు (సతిసమయము నందును మాకం నధికుని 
వోలె (బవర్సించుట స్వతంత్ర రాజన్యులకు దుస్ఫహము. థై ర్యము 
నందు, కార్భదీకుయందూ, భాగమునందు, నధిశారమునందును 
నాంగ్గన్భపాలుడు మేటియని మేమే యంగీకరింతుము గాక. అబు 
గాక సర్వాధిక్యము నీవాక్రమించిన వో, నీస్ముతులమ/ మేము యథా 
స్వాతంత్ర్యము గోల్ఫోదుము: మాపజాళికాంచుచుండ మాగార 
వాధికారములు కళంకితము లగును, రిచర్లు యథార్థనూలింప నోరార 
గాన నిట్లు చెవ్పవలసి వచ్చెను-విస్మయా (౫ హపరుండు గాకుండు. 
గాక; మావంటి నిస్సంగుల మొక రియాజ్ఞలకు బదు బముగాక కేవల 
పారమాంర్ధికచిం తొపరాయణులమై మన పవిత్ర చేవశాధికార విస్తర 
ణము కొటికును ఎరశై యిందందు బరిభమించు సె తానును హా 
ధించుటకును నూ(తీము పాటు పడుదుము. ఈసభాసకులు మోమా 
టమున మాటాడశచేరక యున్న వాళ, కాని, వారందజు మగభి పాయ 
బద్ధులనియే అిబ్బరముగ. జెప్పగలనుం” 

అవారీళూరుం డట్లు ప్రత్యతముగ సూటిగ రిచర్లున నిందింప, 
నా సభ్యు లంగీకార సూచకముగా గుసగుస లాడిరి. ఆంగ రాజ వదన 
మా(గహోరుణదీపిత నూయెను. చి త్రము కోథానల త ప్తమెయున్నను, 
అట్టి యెడం తదావేశమున నేమియు నొనరింపరాదనియు, నేమియు. 
ద్మీవముగ. బలుకరాననియు నాతండు గు ర్సించెను, నిజకూరవ వో 
ఘాతముల నా జీని (గోధపరవశు నొనరించి యాతనిచేతం జిందులు 
తొక్కింపవలయునని యే సన్యాసిళూరుని యభిప్రాయము, చిత్త 


సంజీవి ల 


మాగహోధీన మగునపుడొక ముత)ము పఠింపు మని యొక యా 
చార్యు(డు రిచర్లున కుసబేశించెను. ఆతం డామంథడత్రము జపించి యా 
(గహముడిగి యారంభమున మాత్రము గాఠిన్యము నహించిన స్వర 
మున నాతండిట్టు ల నెను... 

“మా స్వభావము నందలి లోపములను మా సోదరు లింతతీవ 
ముగా విమర్శింతురా ? మే మొకపుడు కార్యదీమూపరులమై మితోడ 
నాలోచించుట కవకాశము గాంచక తత్సమయానుకూలముగ మన 
సేనలను శాసించియుందుము. ఆనాలోచితములగు నిట్టి నా యల్పపు 
చేరములు ధ రాగ్ర్రశయబద్ధులరగు మో హృదయముల నిట్లు గాఢముగ 
నాటుకొని యుండునని తలంపనై తిని. నాపై €గినిసి ఫలోన్యుఖము 
నకు వచ్చిన మహాకార్యము ద్యజింతురని తలంపనై తిని. మో భుజ 
బలమున నెరూసలేమున గరమాగ్లము నివ్క_ంటక  మొనరించియు, 
నిపుడు విముఖులగుదురని తలంపనై తిని. ముత్కృుతం బగు సేనణంచి 
నా థారము సెరింతురని బేలనై భావించితిని. ఆహో! లీక్షసవు 
రావసరములందు  సేనాముఖంబునను వెనుదిరుగునపుడు కొనయం 
దును నుండువాండం. గదా. శతుసంహోర మొనరించి విజయము 
గారలు లల నేను మత్స తాకస్థాపన మొనరించి తచదానంనము 
మాత్ర మనుభవింపుచుండ, విజయలాభ మన్యులు పంచుకొని యనుభ 
వించిరిగాదె ? జయించిన నగరము మన్నానూ కింతమైన నేమి 
తధాధిపత్యము న్మేగహింపలే దే. అతిసాహసంపు. గార్యముల్క$ుం బుగి 
కొల్పితినిగాకయస్మ ల్సేనాముఖంబునం. ద నదరూప సాహసము 
తోడం బోరాడి మా యొడలి నెత్తురు రణావని నర్పించియుంటిమి. 
యుద్ధ సరభసంబున నొకవేళ మా సెనికులనే గాక యన్యులను గూడ, 
శొసించితింగాక...-వారిని గూడ మా వారినివలెనే నోమి, వారి నృపా 
లుర కసాధ్యమగు నాహారావధాది ఇత సతర గొని యిచ్చితినే, 


(| 
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కాని మూ రందతు విస్మరించిన విషయములు చేను సంస్థరించుట 
లజ్ఞాకరము. అంతకంటు, భావికార్య[కమము గుతించి విచారింతము 
గాక” తదనసరావేశమున వదనము దీవింప నా జే(డు మగుడ నిట్టు 
లనెను. (ఆంగ్లనృ పాలు నాగ హాోవాంకారములు విరా పవి(త్రోోద్యమము 
నింక నిరోధింపచేరవు, చేరను. నా కతంబున నఖిల _కే_స్తవసౌహోర్షము 
భంగపడుట నాకు దుస్పపహామని విశ్వసింపుండు. అవసరమగునేని, ఈ 
హా స్ప్తమును నా గెండవచేత ఖండించి, మికు విశ్వాసము గలిగించు 
టకుసంసిద్ధుండను. ఈ సర్వ సేనాధిపత్యమే గాదు, మదీయసేనాధి 
పత్యము గూడ విడనాడెదను. మోకు నచ్చిన వారిని నాయకులుగా 
నియోగింతురుగాక. నే నధికార విరహితుండనై ళూలాయుధుండనై 
మైనికధర్ధుము నిర్వ ర్లీంతును. అట్టుగాక, మో కోమలశ రీరములకు. 
గవచధారణము బాభాకరమగు నేని పది పదునైదువేల సైన్యము 
నా యదీన మొనరించి మో రీరణభూమినుండి తొలంగుండు,--” 
ఎరూసలేము నగరసంపాదనము నేన యొనరించ్చి =” నగరము తన 
యధీనమై నట్టులే, యందు నిజపతాకసాపన మొనరించి నట్టులే 
యాతండు చేతులు సారించెను.. “నగరము మదధీనమగు నపుడు, 
అందు నా పేరు వా్రాయక్ర, తన్య్హహ త్కార్యసాధనోచితమగు నవకా 
శము నాకు దయచేసిన యుదారకై)_స్పవ రాజన్యుల నామాశురము లే 
లీఖయింతును !” 

యోాధా(గోసరుడగు నాంగ్గనృపాలు. డాపగిది యోధజనోచిత 
ముగ గంభీరముగ్య బలికినంత నే సభికులు సెక్కొ౦(డు ప్రబోధము 
గాంచిరి. చచ్చిన పౌరుపో త్పాహములు మగుడ నలవడెను. అల్ప 
దోవములు పురస్కరించుకొని యంతటి మహాళూరునిపై రోసి కార్య 
విముఖులై నందులకు వారు చిన్నవోయిరి. ఒకరిని గాంచి యొకరు 

రుహోజ్ఞ్యల చిత్తులైరి. తదా'వేశమున నారందథఠు నేక కంరమున 
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“సింవాహృదయా ! మహోళూరా ! మము నడిపింపుముధరులను 
శాసించుట కింతేకంకు దత్సుం డెవ్వడు? ఎహాసలేము నగరమునకు 
ముమ్బు నడుపుము. ఇయ్యది దెవసంకల్పము..__ దె వసంకల్పము ! ఈ 
పవిత్ర కార్యమునం దోడ్సడువారందటు ధన్యులు !” అని మేఘగర్షన 
"మొనరింపుచుం బీట్టుగం గరథాగనముగూడ గావించిరి. 

_కే_స్పవనాయక సభాంతరమున నా కస్టికముగాం జెల టేగిన యా 
మహాధ్వాన మాచుట్టుంగావలియుండు నాయుధీయుల కేగాక యచ్చ 
టచట నున్న వివిధసైనిక జనంబులకు. గూడ వినవచ్చెను. “వా రనేక 
కారణములచేత నుత్చాహరహితులై యుండిరి, కాని మహాయోధు( 
డగు రిచర్లు పునరారోగ్యము గాంచి సభాభవనమున కరుదెంచెను. 
తదనంతర మా తావునుండి విజయభ్యానము వెలువడెను తోడనే, 
_సెనికులకు నూతనో త్సాహ మంకురింప్క వారందణు బరవశులై యిట్లు 
లఅిచిరి._ చేనళము, దేవళము ! __యుద్ధము, యుద్ధము గ్‌ా 
శత్రువుల నిష్పుడే తాశవలయు! ఇది దైవసంకల్పము, దైవసంక 
ల్పము !” 

అవ్వలి కోలాహాల మాలించినంతనే నాయకులు ద్విగుణీక 
తో తృాహసంభరితులై ర. ఉత్సాహము లేనివారుగూడం దోడివారికి 
వెబిచి యౌొత్పుక్యము నటింపవలసిన వారై రి. యుద్దవిరామానంతే 
రము వెంటనే శాత్రవనిర్భూల మొనరింపవయునని తీవాలాపము 
లాడువారలేగాని, వేజు విధమాడువారలు లేరెరి. తదుచితసన్నా 
పూములు రయముున నొనరింపవలయునని చెప్పబొచ్చేరి. సభ ముగి 
సెను. సభికులందజు నుత్సాహపూరితులై నట్టులే యుండిరి, కాన్సి 
యందు బహాుజనో త్పాహము శీళ) ముగ? జల్లారెను, కొందణీయెడద 
ుుత్చాహ మసలే లేదు 

బమారీ కా(నేడులే యుత్సాహళూన్యులని పారకులు గ్రహించి 


'రో౬. స౦జీవి 


యుందురు. నాటి సభ కేవలము బ్రతికూలముగ బరిణమించుటచేత 
వా శెంతయు సంహ్రోభించిరి. సన్యాసిళూరుం డిట్టులనెను 

“ సింహము సాలెపట్టునువలె, రిచర్లు స నికృష్ట మా యో పాయము 
లను నుళువుగా భేదించునని చెప్పుచునే యుంటిని, ఆంగ్ల రాజు మాటా 
డిన. జాలును--_ నాతూలవలయాకృష్టము లై వెండియు నట్టులే పడ 
వడు గడిపోచలవలె నల్పజ్ఞాలగు ల) _స్తవరాజన్యులు గూడ నాత. 
'జెటు లాడించిన నటులాడుదురు, ” 

కానే డిట్లు బదులాడెను___ 

“ పెనుగాలివీచి పోయిన విదప( జెదరిన తృణములు యథానిశ గ్‌ 
లత్య్వము డాల్చుంగదా, 7 : 

“ కాని మజీయొక ప్రమాదము దలంపకుంటివి. ఈ నాయకుల 
యు తాహము చచ్చుగాక ; ఈ మూఢ సాయకులందతు దమకు. 
దోంచినయట్టు  లెట్టులో చేయుదురుగాక, అంతమాత్రమున నే 
మాయె ? ఇపుడు సంధిపయత్నములు జరుగుచుండెంగదా. ఆంగ్ల 
నృ పాలు డట్టి సంధి యేవగించునని ని వందువు,కానిి యాత. డియ్య 
కొని తదనుగుణముగా నెరాసలేము నగరమునకు రాజు కావచ్చును. 

సన్యాసి ళూరుం డట్లు తన యనుమానము చెలుప, నాతని యను 
చరు డిట్టుల నెను. 

“ మహమ్మదుతోడు! కై ) స్త్వవశపధములు రసహీ నములాయెను, 
అభిమాన ధనుండగు రిచర్లు తన సోదరిని మ్రేచ్చరాజున కొసంగునా ? 
అసంభవము. సంధి దుస్ఫహాము కౌవలయు ననియే యం దిట్టి కుతం|త్ర 
ము జొప్పించితిని, ఆతం డాహవమున జయించినను, సంధివలనై నను 
ఎటులై నను నాతండీ (ప్రాంతమున మనకు రాజగుట సహింపంజూలములో 

అంత సన్యాసిళూరుం డిట్టుల నెను, : 

“ రిచర్చుసభాన మెజుం౫క సి విటి తంత్రము పన్ని తివి. నాకు 


స౦జీవి రోం 


'దెలియును-.కైరునగరపు. (బధానాచార్యుడు కొంచెము సూచిం 
చెను. నీ వెంతయో కష్టపడి యొనరించిన శెండవతీ౫త్రము_ఆంగ్ల 
'రాజప తా కాపహోరణముగూడ నెట్టు విఫలమాయెనో తెలిసెగదా, 
మితమా ! సీ తెలివి తెల్పవాణెను, ఇంక నేం [బయత్నింపనలయు,. 
“చరఘటు లను నొక మహమ్ముదీయ జూతివారిని. దెలియు/[గడా 

“ తెలియును. (పాణము తెగించి యెంతయైనను చేయగల సాహ 
సులు, వారును సన్యాసిళూరులవలె మతసేవాపరాయణులు, కాని, 
మోకును వారికిని గలభేద మేనున, వారి కార్యదీత. నిరంతరాయ 
మానము,’ 

అట్లు కా నేరడు తీనమితు) నధిత్నే పింప నమాారీ యిట్టుల నెను. 

“ అపహసించుటకు సమయముకాదు. ఆ చరఘటులలో నొకండు 
మహమ్మదీయ మతమునకు రిచర్లు పిథానవిరోధియని యెంచి, కడు 
(గోధము వహించి యాతని ఖండఖండములుగ6. జెండవలయునని నిరీ 
వీంచుచున్నాండు.” 

“నాగు బాగు.” 

“మన శూరుడొక(డు వానిని బట్టి బుధించెను. నాండు త్‌న 
దృథఢసంక్రల్చ్పము గుజించి నాకు 'దెలియంబజు చెను. ”’ 

“వాని సంకల్పము నిరోధించిన వారిని దై వము మన్నించుగాకళో 

“వాండు నా చెజయందున్న వాడు[పపంచముతో వానికి సం 
బంధము లేదు. కాని కారాగ్భృహము నుండి తప్పించుకొన వచ్చును 
గదా 

“కును, నిగళవి చ్చేద మొనరించి యెందతు పాజను ? కావుననే 
శ శాన మే యమోఘమైన చెజయని యందురు.” 

“ఈ చరఘటుండు విడివడునేని, తన చారుణసంకల్సము మజువక, 
'వేటటకుక్కవనలె. బసివిడక, పగసాధించును.” 


రోజ. సంజీవి 


యుందురు. నాంటి సభ కేవలము బ్ర)తికూలముగ బరిణమించుటచేత 
వా శెంతయు సంపోఖభించింి,. సన్యాసిళూరుం డిట్టులనెను 

“సింహము సాలెపట్టునువలె, రిచర్లు నీ నికృష్ట మాయోపాయము 
లను సుళువుగా భేదించునని చెప్పుచునే యుంటిని. ఆంగ్ల రాజు మాటా 
డిన. జాలును నాతూలవలయాకృష్ణము_లె వెండియు నట్టులే విడి 
వడు గడ్గిపోంచలవలె నల్చ్బజ్ఞులగు (౫ )_స్త్వనరాజన్యులు గూడ నాతం 
డెటు లాడించిన నటులాడుదురు. ”’ 

కానే డిట్లు బదులాడేను 

“ పెనుగాలివిచి పోయిన పిదప జెదరిన తృణములు యథానిశ్చ 





లత్యము డాల్చుంగదడా. ” 

“ కాని మజియొక ప్రమాదము దలంపకుంటివి ఈ నాయకుల 
యు తాహము చచ్చుగాక ; ఈ మూఢ సనాయకులందటు దవుకు. 
దోంచినయట్టు లెట్టులో చేయు దురుగాక. అంతమాత్రమున నే 
మాయె ? ఇపుడు సంధ్మిపయత్నములు జరుగుచుండెంగడా. ఆంగ్ల 
నృపాలు డట్టి సంధి యేవగించునని ని వందువు,కాని, యాత. డియ్య 
కొని తదనుగుణముగా నెరూసలేము నగరమునకు రాజు కావచ్చును.” 

సన్యాసి ళూరుం డట్లు తన యనుమానము చెలుప్క నాతని యను 
చరు డిట్టుల నెను, 

“ మహమగ్తదుతో డు! కై ) స్త్వవశపధములు రసహీ నములాయెను, 
అభిమాన ధనుండగు రిచర్లు తన సోదరిని మేచ్చరాజున కొసంగునా ? 
అసంభవము. సంధి దుస్సహము కావలయు ననియే యం దొట్లి కుతం|త్ర 
ము జొప్పించితిని. ఆత డాహవమున జయించిననుు సంధివల్ననె నను 
ఎటులె నను నాతండీ (ప్రాంతమున మనకు రాజగుట సహింపంజూలములో 

అంత సన్యాసిశూరుం డిట్టుల నెను, 

(1 రిచర్తుస్వభావ మెజుంగక నీ విటి తంత్రము పన్నితివి, నాకు 


సంజీవి రో౭ 


చెలియును కెరునగరపు( (బధానాచార్యు(డు కొంచెము సూచిం 
చెను. నీ వెంతయో కష్టపడి యొనరించిన రెండవతం(త్రము.__-ఆంగ్ల 
రాజపతాకాపహారణముగూడ నెట్టు విఫలమాయెనో తెలిసెంగదా, 
మిత్రమా ! సీ తెలివి తెల్లవాతెను ఇక నేం [బయత్నింపనలయు, 
“చరఘటు లను నొక మహమ్మదీయ జూతివారిని. దెలియుంగదా *” 

“ తెలియును. (ప్రాణము తెగించి యెంతమయైనను జేయంగల సాహ 
సులు, వారును సన్యాసిళూరులనలె మతసేవాపరాయణులు, కాని, 
మోకును వారికిని గలభేద మేనున, వారి కార్యదీతు. నిరంతరాయ 
మానము.’ 

అట్లు కా నేరడు తనమితు నధివ్నేపింప నమారీ యిట్టుల నెను. 

“ అపహాసింఛుటకు సమయముకాదు. ఆ చరఘటులలో నొకండు 
మహమ్దదీయ మతమునకు రిచర్లు ప్ర) ధానవిరోధియని యెంచి, కడు 
(గోధము వహించి యాతని ఖండఖండములుగ( జెండవలయునని నిరీ 
శీంచుచున్నా (డు. ” 

“నాగు బాగు.” 

“ వున శూరుడోొక(డు వానిని బట్టి బంధించెను. _ వాండు త్‌న 
దృఢసంకల్సము గుణించి నాకు 'దెలియంబజి చెను, ” 

“వాని సంకల్పము నిరోధించిన వారిని 'దై వము మన్నించుగాకళో 

“వాండు నా చెజియందున్న వాండు---(పపంచముతో వానికి సం 
బంధము లేదు. కాని కారాగ్భృహము నుండి తవ్చించుకొన వచ్చును 
గదా.” 

“నః నిగళవి చ్చేద "మొనరించి యెందతు పాజకు ? కావుననే, 
శుశాన మే యమోసుమైన చెజయని యందురు.” 

“ఈ చరఘటుండు విడివడునేని, తన దారుణసంకల్పము మజతువక, 
వేటకుక్కవలెం. బసివిడక, పగసాధించునుం” 


రో౮ా సంజీవి 


“ర్త జెప్పవలదు. నీ యూహ తెలిసె.___.ఛభయంకరము, కాని, 
నున యవస్తరమిటు లున్న ది.” 

4 నీవు భద ముగ నుండనలయునని హె చ్చరించువాండ. ఈ దారుణ 
కార్య మగునంతనే మహోాసంక్షోభ ముత్సన్న మగును. తదవసర 
[కోధా వేశమున నాంగ్గసై నికు లెవ్వరిపె( బడుదురో మెజుగ రాదు, 
ఇందు మతీయొక (పమాదమున్నది. నా పరిచారకుం డొకం డీరహస్య 
మెతుంగును, వాండు కేవలము మూర్జుండు. నేం జెప్పిన చొప్పున 
వర్తింపక, వాడు స్వతంతింప. గడ యగును అట్టి వానిని వదప్బీకొనిన 
చోనుండును. నూ పవ్మితళూరశేణి కీ కార్యము సులభసాధ్యము. 
'కొన్సి యది వలదు. ఆ చశఘుుని చెజయు దొక కటారి యుండ 
వచ్చును, ,నా' యనుచరుం డాహారము గొని యందు. (బవేళించునపు 
డాబాకుతో వానిని బొడిచి వాండు పాజవచ్చును.” 

“సీ యుపాయము యు క్లీయు కృముగ నున్నది, కాని___ 

“కాని గీనులు యవి వేకులశే : బుద్ది మంతులెన్నడు సంశయాత్తు లె 
కోర్యవిముఖులుగారు. కృతనిశ్చయు లై కార్య మొన రింతుకు.” 


౨౦ 


అమాారీ తలపెట్టిన ఘాతుకకార్యము రిచ్హైలుంగయ. తనపై. గినిసి, 
యుద్ధము విరమించి తమ తమ చేశములకు? బోనుండిన నై) _స్తవనాయ 
క తన యుపన్యాస మాలించి మగుడ రణో త్పాహుల గుట చేత 
నాంగ్గ రాజు సంతుస్టాంతరంగుండాయెను. ఇంకనాతండు నిజపతా 
కాపహరణము స మేరీ కణతులకు. గల పణయసంబం 
థము గుజించియు విచారింప(జాలెను. రాణి (పథానపరిచారిక యగు 


సంజీవి 'శోగా 


కలశను గొనిరమ్మని యాతడు లోయ(పభు నంపెను, 

లోయ్యప్రభుని గాంచినంత నే రాజ్జీపరిచారికలు భయభాంతలై ర. 
తా నేరు చెప్పనలయునో యెజుంగకు కలశకంపితేగాత్రయె రాణి నిట్లు 
(పశళ్నించెను.__ 

“ "దేవ్‌! ఏమి చెప్పుదును? రాజు మనల నందటిను జంవి వేయును 

లోయ ప్రభు విట్టుల నెను.“ కాంతా ! భయమువలదు, ప్రధాన 
నేరస్టుండగు కణతుని నృపాలుండు తమించ్సి. వానిని హకీమున కొసం 
గను. నీ యెడం గాఠిన్యము జూపండు, 

అంత రాణి యిట్టుల నెను....-“వదియో యొక కధ కల్సింపుము. 
విషయవిమర్శ యొనరించుటకు రాజునకు వ్వవధిలేదు. ఆతండు బహూ 
కార్య నిమగ్ను(డు. ” 

మేరీ యిట్లు వారించెను “ యథార్థము యథాక్రమముగ వర్థిం 
పుము, నీ వట్టు చేయనిచో, ఆ పని నేనే యొనరింతును.” 

లోయ ప్రభువు రాణితోడ  నిట్టు అనెను.“ చేవీ! రాజ సోదరి 
చప్పున దే సమంజసము, నీ వేసి చెప్పినను నృ వాలుండు సానందముగా 
విశ్వసించును. కాని కలశ భ్మద్రముగ నుండవలయు. అందు ముఖ్య 
ముగా నీ విషయమునందు నృపాలుండు తదు విమర్శించును.” 

సంతుభితమానసయగు కలశ యిట్టుల నెను.“ లోయ (ప్రభు పలుకు 
నిక్కము. చే నొక యు క్లీ యల్లుదుగాక ; కాని, 'నృపాలునితోడః 
జెప్పుటకు థె ర్వమెక్క_డ ? ౫” 

కావున యథార్థ మెజీగించుట కే నిశ్చయించుకొని కలశ రాజసము 
తృమునకు వెడలెను. ప్రాణయబద్దుం డగు నృ పాలుండు తన భార్యను 
దప్పక మెరించునని యెజింగ్సి, ప తా కాపహరణోదంత మం తేయు నామె 
విస్పష్టముగ. 'దెలియంబజు చెను. ఆంగనృపాలుం డెంతటి ళభూరుల్లై నను 
యెంతటి యుగ స్వభావుడైనను, భార్యపై నమితానురాగము గల 
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వాడ ఆతండు భార్యాకరాధీనుడని చెప్పినం చెప్పవచ్చును. పిడుగు 
వంటి (ప్రధమ(క్రోధ మప్ఫుడే చల్లారిపోయెను. గతజల సేతుబంధ నమ వి 
వేకము. "కావున, ఆంగనృ వాలు. డెవ్వరిని నిశ్షింపం దలంపలేదు. చిన 
నాటి నుండియు రాజాసానముల మెలంగినకలశ 'రాజచి త్రము (గ్రహించి, 
సంతసించిపిచ్చుకవ లెం చాటి, రాణి కాసమాచారము తెలిపెను, నృ పాలు. 
డనతి కాలమున నరుదెంచుననికూడ నామె నివేదించెను. మజీయు నామె 
యిట్టుల నెను...“ బే ఏ! ఇది యంతయు నీ వినోద ఫలితముగడా.సీ వం 
దుల కనుతాపమందు నట్లు మూళశత్య్రము మందలించి, నృపాలుం డంద 
అను తుమించును. ” 

ఆంగ్ల రాజ్ఞి చీదచేతి యిట్లు లనెను, “కవీ! ఇదియా సమాచారము! 
రిచర్లు ముహానాయకుం. డగుంగాక-__ఇందుం. బరాభూతు.డు గావలయు, 
చూడుము.” 

పరిచోరికాముఖమున  నృపాలుని హృదయము "తెలిసినంత నే, 
"బెరంజేరియా భయ ముడిగి, యానందో త్పాహపూరితచి త్రయె సము 
చితవ్యస్త్రధారిణియె, నిజహృదయేశ్వరాగమనము నిరీవ్నీంచుచుంజెను. 

నృపాలు. డరుదెంచెను. కాని కలంగిన చేగము తా నేగునంతనే 
భయపడి సవినయముగ లో బడునని విశ్వసింప నయ్యది యాకసి్యక 
ముగ దిరుగంబడునపు డాచేశాధీళుని యవస్థ యెటు లుండునో 
రిచర్లు నవస్థయు నటులే యుండెను. నవమోహనాంగి యగు రాణి 
తన యపూర్వవిలాసమహిమంబునం దన నాధుని సాధింపవచ్చునని 
నిబ్బరముగా నుండెను. అని వార్యమగు 'రాజూగహము చల్లా రెనని 
"'తెలిసెగదా, నృపాలు డరు బెంచి యామెను ముందలింపం గడంగేను. 
చేర మొనరించిన రాణి సహింపవలసినదే మైనను, ఆమె యెదురు 
తిరిగి తా నొనరించినది యొక చిన్న వినోదమని వాదించెను. ఆంగ్ల 
ఫతాకరతణ మొనరింపుచున్న కణతుని. దన గుడారమునకు. గొని 
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రమ్ముని యామె చెప్పలేదు. ఆమాట సత్యమె. రాజ్లీ దూతయగు 
నకటబనుండు స్వతంత్రించి యాపని యొనరించెను. పతాకమునుండి 
మాత్రము వానిని మజిలింపవలయుననియు, జార్గిదిబ్బనుండి వానిని 
దింపవలదనియు దాను జెప్పియుంటినని 'బెరంజేరియా తన నాధుని 
తోడ నిబ్బరముగా( బలికెను. ఆమె యాతెజంగున వడివడి నాడుచు 
నిజవాగ్ధారణిచే రిచర్లు నోగు గట్టివ చుటయేగాక, తా నొక యల్ప 
శూరునీ రశ్నీంపవలయునని (పార్టి ౦ప నాతండు దయారహితుండై 
యాపాటి చెల్లింపలేకపోయెనే యని నృపాలు నధిజ్నేనించెను. తన 
కారణమున నొక సచ్భ్యూరుండు దుర్గ్శరణ మనుభవింపవలసిన చేగ దా 
యను తలం పామె నింక నెల పుడు సునిశితముగ ఛాధించునని యామె 
విలవీంచెను. ఏనేర మొనరింపని మా కూగుఃడు వధింపంబడెనేని, 
వాండు వీశాచరూపహము'న స్వప్న మందేగాక జ్మాగదవస్తయందు. గూడ 
నిరంతరము దను నంటియుండి విపరీతముగం గారించుచుండు. గడా 
యని యా కలకంఠి వెక్కివెక్కి. యే డ్షోను. 

సుంద రాంగి యగు నాంగ గాజ్డ్మ యావిధమాన బాప్పథా రార్డ 
నయనయె విలవించుచు. బతి దూషణ మొనరించెను. ఆమె యంత 
మిక్కు_టముగ బరి వేశించుటకుం గారణ మేమను దన నాధుడు తన 
కోరిక తప్పక చెల్లించునని యామె విశ్వసించెను. కాని నృపాలు? 
డాగహోవేశమునం దనుం దృణీకరించి యా ళూరుని సంహరించుటకు 
గృతనిశ్స్చయు(డై యుండెను. చిత్త మా కారణమున. బరిభవానల 
త ప్ప మగుటచేత, నా మానిని యాపగిది విలపీం చెను. 

ఆంగ్ల రాజు నవస్థ విపరీతముగ నుండెను. తను నత్యంతము (బేమించి, 
భగ్న పడి యవిరళబావ్ప జలములు విడుచుచు నా(క్రోశించు కాంతతో 
వాదించుట కవకాశము లేకపోయెను. తన యధికారము బురస్కరించు 
కొని యామెను నుందలించుటకు. గూడ వీలు లేకపోయెను. ఇ 
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జేయునది లేక తానే పలు సమాధానము లొసంగి నృసాలుం డామెను 
ఇశాంతపజుపవలసినవా. డాయెను. *బేవీ! కణతు(డు సబీవుడై 
యున్న వా(డు. సీ కతంబున వానికి. (బాణహోని (పావించెన౦ బాధ 
పడక నిశ్చలచి_త్తవు గమ్ము. దయామయు( డగు సరబ్బివై ద్యునకు 
వాని నొసంగితిని ; వాని నాతండు చక్కగ సాశును.” 

స్కాచిళూరుండు జీవించెగదా యని రాణి సంతోమీంపలేదు. తా 
నాతనియెదుట మోకరించి శూరుని రకీంపవలయునని శ ంచినఫుడు 
నృపాలు(డు నిరాకరించెను; ఒకో మైచ్చనవై ద్యుని పూట యాతంకు 
చెల్లించెను. కాన నామె మగుడ (కోధఘూర్ల ౫౮ "నమూనసమొ యాతని 
నధిశ్నేవించెను. నృపాలుం డింక సహించియుంట కష్టతర నూయెను--- 
చారం చేరియూ ! ఆ వై ద్యుండు నాపాణము రశ్నీం చెను, వుత్చాణ 
దాత యా ళూరునేగాక మజీు కోరినన్కు ఇచ్చుటకు నీవు నిరాశ 
రింతునా?”” 

తన నాధునిసె నింకను నాగహము వహించియుండుట యనచిత్‌ 
వుని యెంచి యా వగలాడి యిట్టు ర్లు నుప 

“పాణేశ్వరా ! ఆ వై ద్యఫుంగను శటు గొనిరాకపోణివే, శౌర్య 
జ్యోతి, ఆంగ్ల చేశ (వాభవము, మదీయ పాణము నగు రిచర్లు రాజు 
నుల జాలన యా మహనీయుని గాంచి నా కృతజ్ఞత వ్య కృపజచి 
యుందును,” 

ఈవిధమున( (బణయకలహ మంతరించెను. శాని యెవ్యనినై న 
శిక్రీంపకుండుట న్యాయము గాదు. (పథాన నేరస్తుడగు కణతుండు 
వాకీము కారణమున తుమింపంబజెను. శూరుడు (పనుత్తుః డగుటకు 
రాణియీ కాఠణమైనను, ఆమెను శిశ్సీంచుట యసంభనము. రాణిని 
పిడి మేరీని శిశ్నీంపం బూనుట యసంబదము. ఇంక నిందు మిగిలిన 
నాండు '(హ్రస్వాంగుం డగు నకటజనుండే. కావున 'వాండే శితొర్షుం 
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డాయెను. రాణికి వానిమో.౫ విసువు గూడ జనించెను. ఐనన్వు వానిని 
గొరడాతో గొట్లింపవలయునని రాజు పలుకు దానే యాపని యొన 
రించియుంటినని బొంకి వాని నా (పమాదమునుండి రాణి గశ్నీంచెను. 
విరామసమయము ముగియునంత నే శె మ. స్తవరాజన్యులు మగుడ రణ 
మాచరింపం గృతీనిశ ఎయులై యుండిరని సలాఉిద్లీనుసుల్తానునకు6 
దెలుపవలయును. ఆతం డంవిన హాకీము సాహాయ్యమునం దా మగుడ 
నారోగ్య భాగ్యము గాంచినందులకు( గృగజ్ఞ తాపూర్వకముగా నా 
సంజేశముతో. చాటు ఉపాయనములు గూడ సులానునకు. బంప 
వలయునని యెంచి ఘా నిన్ఫష్టన్నకాంగులను గూడ_నక టబనుని, 
వాని భార్యను-___నందు. చేర్చుటకు రిచర్లు నిశ్చయిం చెను. 

రిచర్లు నాండు మజియొక కాంతను మారొ_నవలసి యుండెను. 
కాని యాతండిక నిశ్చలచిత్తుండు "కాంజూలెను, రాజబాంధవియగు 
మేరీ సౌందర్యవతియు రాజాదరణయోగ్యయు నై యున్నను, భార్య 
యు నుపభార్యయు ను గాదు కదా. కావున నాతండు భయపడవలసిన 
యవసరము లేదు. ఈనె పరీత్యమున కంతకును రాణియే కారణమై 
యుండ, రాజానుమానము మేరీమో-ద6 బాతీయుంజెను. ఆమెతోడ 
నేశాంతముగ మాటాడలోరి నృపాలుం డామె మందిరము (బవేశిం 
చెను. అయ్యది రాణిగది (ప్రక్కనే యుండెను రాణి పరిచారికలు 
దవ్వున నొకమూల మోంశరించి యుండిరి. మేరీ యా పాదమ_స్తక 
మొక నల్ప నిముసుంగు దాల్సీ, యలంకార రహిత యె నిశ్చలచి తృయె 
వేచియుండెను. నతెంచిన నృపాలునకు సవినయముగ స్వాగత 
మొసంగి, యనుజ్ఞవడసి యానీనయె యాతండు మాటాడువజకు 
నామె మానము వహించెను. 

రాజామెతోడ జనవుగ సంభాషీంపుట యలవాటు; కాని మేరీ 
(ప్రవర్శనము. విరసముగ నుండుటచేత రిచర్లు తొట్రిలి యిటు లనెను.- 


౫౪ సంజీవి 


“మాసోదరి మాపై గినిసి యున్నది. న్మీపవర్తన మెల్హపుడు 
నిర((క్రమని యెజీంగియు ననివార్యమగు పరిస్థితులం బట్టి నిను నను 
మానింపనలసీ వచ్చెను. మానవులు (భనూకృష్ణులై ఛాయలు జూచి 
అ లనుకొందురు. నన్ను శుమింతువా?” 

“రెచర్లు నారాజరాజు తురుంపనలయు గాని మతీ మొకరు శుమిం 
చుటకు నిరాకరింపం గలరా? 

“మ్మత్సియబాంధపీ' ఇంతటి నిశ్స్చలత యేడ! నీవీపగిడి విపాదా 
యత్తీచి త్రన్రు గానేల? ఈముసుంగు క్రొ త్తవిధవకును దన (పణయిం 
గోల్పోయిన శామినికిని మాత్రమే తగును గాని నీకుగాదు. మేరీ! 
ఎతుంగదు గదా, విచారావసగము తోలంగేనని, ఇంక యధథోశ్చా 
హినివి గము్డ. ఇంక నీవిచార మెందులకు”” 

“ఎందులకా? అస్మృ స్వంశ గౌరవ మంతరించి నందులకు.” 

మేరీ యట్లు వాడిగం బలికినంత చే రిచర్లు కువితుండాయెను, వనను, 
సహించుకొని యాతండు (పశ్నాంప, నాకన్నియ యిట్టుల నెను, 

“నేరస్థుని శివేంచుటయో క్షలుంచుటయో తగునుగాని (ప్రఖ్యాత 
శై_) స్తవళూరులను మై చృశ్చంఖలా ఎద్దు నొనరించుట యనుచితేము. 
(ప్రాణదానమొనరించి స్వాతం త్ర్యవిరహితు నొనరించుట యధరగ్హము, 
మరణళిత్షు. విధించుట దారుణమైననుు న్యాయమని చెప్పవచ్చును, 
గాని చానిసనొనరించి ేశభష్టునొనరించుట కేవలము [కూరము.” 

“వుత్సియ నాంధపీ! దూరస్థుండగు (ప్రణయి ప్రణయికొ? డనియే, 
వాడిక లేండనియీ తలంతున్ర కాబోలు. ఇంతమా(త్రమున మించి 
పోవునది లేదు. లోక మెజుంగరాని రహస్యము న్నీపియు+ జెజుంగు 
నేని సీకయ్యది బాధాకరమగునేని చెప్పుము : పదిమంది శాతులీ 
తృణమపోయి వానిని సంహారింతురు.”” 

నృపాలు. డట్టు లెక్క_సక్కెములాడుటచేత నాతనిసోదరి (క్రోథా 
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రుణవగనయె యిట్టుల నెను. _ఇట్టి యసంబద్ధ హేళనము చాలు! 
(కోధాతినేశముల నీవెతటి యకాగ్య మొ రించి యుంటివో మెజుం 
గకుంటివి. మన పవ్మితోద్యమమున కాధారభాతమగు నొక మేటి 
యంగమును ఖండించితివి; ఒక (ప్రఖ్యాత కై )_స్తవళూరుని మనబలము 
నుండి తొలగించి యాదై వసేవాపరాయణుని మహామ్మదీయుల 
హా స్తత మొనరిందితివి. రాజా! నీవలెనే యనుమానకళంకితులగు 
తోడిశాయకు లేమందురో తలంపనై తివి. తనఖ్యాతి కొఅుతీవడునని 
వెజచియే, సింహబలుండీ శూ రాగ్రోసరుని బహిమ్క-రించెనని నిరసిం 
చుట కవశాశ మొసశితివి.” 

“నేనా నేనా! ”___రిచర్లు మానసమెంతయుం గలంగెను. 
“నాకు మత్స్ప్సరనూ | నారాజత్వ మటుంచి, సాధాాణళూరునివలె 
రంగమున మత్సరా(క్రమము (బవర్శించి, ఏమాననునకె నను భయ 
పడననియు, నసూ మూపగు(డం గాననియు వ్య క్షము చేయుటకు సంసి 
ద్ధుండను. మేరీ! సీవిటులు వాకొనుచున్నను, నీచి త్తవృ తీ మజియొక 
గతి నున్నది. [వియవియోగ జని తా గవా విపాద సంతుభితమనస్క_ వై 
సీబందుగుని దూపీి.౦పకుము.”” 

“ వియవియోగమా?.._ కానిమ్ము. నాకతనమున నిట్టి దురవస్థకుం 
'చాల్చడినవాండు నా(పియుండేయగుం గాక, నాకట్టి గారవమున 
కరత్‌ లేకున్నను, నేనొక దివ్వెవలె శూరజనోచితముగ( [బథితపథం 
బున నడివీింపంజూలితిని. నీవు రాజువై ననుసర్కె మేము పరస్పర గొరవ 
ములు మజుచి చరించితిమనుట యనృతము.”” 

“మృత్సియబాంధవీ! నేనటులాడ లేదు. రాజప్యుతియైనను, టె త్తమ 
శూరుని గారవింపవచ్చును. నీవు నటులే యొనరించితివి. ఇందు దొసగు 
లేదు. కాని, (పణయవ్యాపారము నేనెజుంగనిది కాదు. మొదట 
మూకీ భావము. దవ్వుననుండియీ వినయగొరవములు ప్రకటీకృత 
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మగును, కాని యవకాశములు చిక్కు_నపుడు, చనవధికమగును; ఆపై - 
కాని ప్రపంచమంతటికంయెను వివేకవంతురాలనని విజ్హవీగు నీతో 
వాదించుట వ్యర్థము. 

నాకు యశోహోని వొరయని హీతమొసంగుచేని, మనసార 
నాలింతును.” 

“రాజు లాజ్ఞాపింతురు: హిత మొసంగరు.” 

“సులానులు నిశ ప యముగ నాజ్ఞాపింతుగు, వారు సాలించువారు 
'నానిసలు గదాం” 

“మేరీ! స్కాటునంత యధికముగ మన్నింతువుగడా.__సులాను పై 
గల దురభి. ప్రాయము మజల్సీకొందువు, గవునింపుము, స్కాాటులను 
'బాలించు ,విలియము కంక సలాజిద్దినే సత్యవంతు(డు. స్కాటుల -డో 
మనకు సాహాయ్యముగ నొకసెన్య మంపుదునని నమ్మించి, (దోహిమె 
మోసపుచ్చెను. స్కాటులు (దోహులు. మేరీ! విశ్యాసఘాతుకు( డగు 
స్కాటును విస్మరించి, విళ్ళాసబద్దు(డగు తురుష్మ్కుని గణింపలగలవుల 

“వలదు, వలదు! మహమ్ముదీయమతీమును నాల ఇ నముసుండి 
పాటి(ద్రోల నరుదెంచిన రిచర్లు మహమ్మదీయ మతావలంబన మొన 
రింపకుండు. గాక” 

రాజసోదరి యటులనుచున్నను సరకుసేయక, తనమాట యమో 
భువుని పలికి, రిచర్లు వెడలెను, కాని, తత్పసంగపరిణామ మాతనికి 
దృ ప్పికరముగ లేకపోయెను. 

కణతుండు 'మ్లేచ్చదానుండై మూాడుదినము లాయెను, నాల్గవ 
దినము సాయంసమ్మయమున నాంగ రాజు సుఖాసీనుం డాయెను, (ప్రచండ 
కార్యము దల పెట్టిన రిచర్లునకు యధాజవసత్వము లలవడు చుండెను. 
అట్టి తమఖేని కుల్లాసముగొలుప నింగ్రాండు దేశమునుండి యరుదెం 
చనో యన, నసాధారణ శీతలానిలములు ఏవదొడంగను, అచట మె 


కళ 
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న్వరులేరు. సేనాసంచయ మొనరించుటకు లోయ[పభువు 'వేబ్‌ొక 
(పబేశమునకు. బోయెను, యుద్ధసమయ మాసన్న మగుటచేత నితర 
పరిచారకులు వివిధ కార్యనిమగ్న లై యుండిరి. సెనికులప్రమతులై 
సందడులోొనగింహ చుండిరి, గుజ్జ్బములాడములు మొగలగు నినుపసా 
మ[గి తయారుచేయు కమ్మరులు, తదితేరులును గూడ మిక్కిలి పాటు 
వడు చుండిరి. అనె ద్ర ఆయు డగు రిచర్లున కట్టి కలకలము కడుంగడు 
నానంద మొుసంగుచుండెను. ఛౌొవి విజయసూచకములగు నాయా 
ఛ్యానముల నాజీండు నిజకర్ణపుటంబున సానంగముగాం (చోవుచు 
విజయ శృశ్వ్టములు గాంచుచుండ, నొకనేవకుం డసుచడెంచి, సలాఉద్దీను 
ఒకీదూత నంపెనని విన్న వించెను. అనుజ్ఞాతుం డై పరిచారకు(డు 
వానిని (బవేశ పెల్టెను. 

సలాజఉద్దీను సుల్తాన దూత చూసునకు నీగోబానిసవలె నుండెను. 
కాని వాని సమున్న తేమా_ర్జియు వై భవాస్పదమగు గాంభీర్యమును 
జూడ, మసిబొగ్గువలె నల్లగ నున్నను, నేగోజూతికి విరుద్ధముగ నుం 
డెను, "కాటుక్రవంటి నల్ల లి కుగులపై 6 బాలవంటి తేల్లని పాగ యుం 
డెను. _ మోళంకాలువబకు సున్న చితుతసునితోలు కబ్బా తొడిగి, 
యా, జాసి నొక యంగీ ధరించెను అందు భుజస్కం భములు 
మాత్ర మడంగియుండెను. పానరకులు, వెండిపట్టి, వెండి నండకడియ 
ములు గూడ నాతండు ధరించెను. ఉచ యాలను భుజములు 
జంఫులును నిబ్బరముగం దోంచుచుండెను. తిన్నని పట్టాక త్తి పాము 
పౌర గప్పిన రయొగయం దుండి వాని నడుమున (వేలాడుచుండే ఓ. 
దథఖీణహ స్తమున నొకకోయీ౭౯కు మెజణయుచుండెను. (ప్రశస్తమైన 
“పద్ద చేంటకుక్కను బంగారు పట్టుతాళ్లత్‌ * నల్లిన గొలుసునకు. గట్టి 
దానిని వొాండు వామహ స్తమునం బట్టయుం డెను. 

రాజసన్ని ధి కరుదెంచినంతనే తనయాచారముచొప్పున నతివిన 


A స౦జీవి 


యములో'డ సాష్టాంగ మాచరించి మోమున భూమి స్పృశియించి, 
యల్లన లేచి యొక మోంకాలుపై నిలిచి, పట్టురుమాలునం దుండిన 
బంగరువ్యస్తుమును గూడ విప్పి యందలి సుల్తాను లేఖను వాండు సమ 
ర్చిం చెను... 

“రాజ రాజగు సలాజఉద్దీను ఆంగైయసింహామ'స రిచర్లు రాజునకు 
(నాయున బేనున-__వితాను నూతోడి స సఖ్యము మాని యుద్ధ మొన 
రించుట శే స్థిర పజచినట్టు మో సం జేశమువలనం 'ెలిసెను మదీయ 
చీనానివహములతోడ మిము దాంకునఫుడు మూ యవి వేశము "తెల్లము 
కాగలదు. చేనుని (పన క్తయగు మవామ్మదున్కు ఆతని దైవమగు 
నల్లాయును మన తగవు పరిమ్కరింపగలరు. నీ వంగిన ఒహుమాన 
ములు సృరణీయములు. అందు, నా యపూర్వ[హనస్వాంగులను ముఖ్య 
ముగం బేర్కొనయగును మేమును నీ కొక బహుమాన మంపితిమి. 
ఈ న్నీగో బానిస వేరు జోహకు. వీని శరీరచ్చాయ జూచి నిరసింప 
రాదు. నల్ద్బనిసండ్లు కడు మధుకముగ నుండు గదా, స 'యోధ్గు. 
డగు కుస్తుమువలె సీ బానిస కడు బలాథ్యు(డు ; స్వామి కిపరా 
యణుండు : మంగ్రివలె నాలోచన చేయుటకు యోగ్యుడు. వానితో 
సంఫాషింపం జాలుచేని, వాని గుణములు సీకు( దెవియంగలనవు, చేవ 
వశమున వానిమాట పడిపో మెను. జోహకు నీ కచిరకాలమున గొప్ప 
సేవ యొనరించునని విశ్వసింతుము. ఫూజ్యుం డగు మవామ్మదు కృపాతి 
శయమున నీవు సత్య మరయుదువుగాక. నీ వట్టి ప్రబోధము గాంచ 
వేని అల్లా నకు, బూ ర్హారోగ్యము (బసాధించుంగాక ; రణరంగము 
నందు మన బలాబలములు వ్య కృమగుగాక” 

లేఖాపరనము ముగిసినంతనే రిచర్తు సనో బానిసను బరికించెను, 
వాండు చేతులు గట్టుకొని, యధోమఖుడై ప్రశ స్తశిలావి గహము 
నలె నుండెను, కండరములు చక్కగ నేర్చడి పరిపుపిగ నుండినవాని 


సంజీవి గిలా 


మూర్తి శెంతయు సంతసించి, మూంగ్గ రాజు సాభూన్య భాషయం 
దిట్లు [బళ్నించెను___ోనీవు మేచ్చుడవా?” 

అందుంంకు( (బత్యు త్తరముగా వాడు తన శిర మాడించి, (వేలు 
నుదురుపై జేర్చి, కై స్తనజనోచితము* శిలువ నభివయించి, సవిన 
యము యథానిగ్సలణ దాల్సెను. 5 వ ల నెరు 

“నినో కై 9 స్తవుండవు గానలయు. ఈ మహమ్థుదీయు.ు నీనాలుక 
గోసియు౧ందురు.”” 

అట్లు శాదని భా గాలిస తలయూవ్సి చేయి మె త్తి యూకసము 
జూవీం చను. 

* “గహించితి. ఇ కేవలము దెనికము, మానవకృతము గాదం 
దువు. కనచాగపరికగములు శుభము సేయంగలవా ?) అవసోమగు 
నసుడు నాక. దొడిగింంయగా నవా” 

నృ వాలు. ష్‌ (పళ్నింప, నోహాకు సాభి పాయముగాం £5) 
యూని చయ్య్యన+ బోయి యా *ంత | వేలాడు రెచర్లు తము తాణము, 
శింస్త్రాణము ఏ చేర్చరినలె- బశ్వైను. గాజు సంగోషిం నెను. 

“ఓరీ! నీవు పనికివత్తువు. నూమం “గమున నే యుండి నువు గని 
పెట్టక” ని యు౧కుము,. రాజూధిరాజగు సలా జద్పీఎు బంపిన బహూ 
మయూనమును సముచితముగ గణించితినని యూతం డెజుంగులగాక. నీవు 
మూకాశ్షనేకకుంకుట యొకఎధమున మేలె. మదియరహాస్యములు వెల 
డింపంజూంవు; వదియో మ న. మాటాడి ను ఈా(గహపర 
వశు నొనరి-పకుందువు.” 

సీనే బానిస యంత గృణజ్ఞ తాపూర్వకమిుగాం జన మోము నేల 
దాంకునట్లు సాస్తాంగ మాచరించి, యనంతరము కొంతదన్హున నిలిచి 
(పభునాజ్ఞకె వేచియుండెను. ఆశ. డి ట్లనెను.._ 

ఒనీయుద్యోగ మిప్పుడే యారంభింపవలయు. అబ్బ దె నా డాలు 
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)న్నమచ్చ పడీనరి. కగనమునందు సలాణిదీను ముఖమున సారింప 
వలసిన యూశేజేము మా యబురువురి గారవమువలెనే నిష్కళంకముగ 
'రాజిల్ల వాయు.” 

అంతలో 4 నిల్‌ ' యను శాల SO డచుటెంచి యింగ్గాండు 
చేశమాకుండి వచ్చిన లేఖాసంసుటము నృసాలునకు సమర్పిం చెను, 

“ఇంగ్రాండునుండి.__ గున యింగ్లాండునుండియీనా !” __ ఆంగ్ల రాజు 
విషాద నిస్మమూకులు జాయెస, గతము టేడు వ్యాధిగస్నుండై 
కక తపము. యెట్టి ఇణాములు పడుచుండెనో మన దేశస్థు 
'లెజుంగరుగ జా, వపా ! ఈ లేఖావృత్తాంతము దుస్పహమే! మా 
దేశమున? గూడ. గలహూములు చెల శేగానా_ నెవిల్‌ ! పొమ్బుు... 
నే నీవా ర్తలను బరగికీగించికొనవలయును.ో 

అంగృశూగుండు. వెడలెను. గిచర్లు కడు దుఃఖకరములగు తేన చేస 
వార్తం వరయ. నొడలగొౌను, రాజసోదగులు పరస్పర కలహానిమగ్ను 
లైగి, వా రిగువురును గలసి చేశపగిపాలనాధురంధరుణగు ను త్రమాధి 
శాకులతోడిం గణహించిరి. జమోంచారులు కర్త కులను వీడించిరి. 
వాళ నినుళబడుటచేత చేశ నురాజకభూయివ్ష మాయెను. నన చేశ 
మట్టి గ భాల్బగేనని నృ వాలు! డెంతయుం జంతించెను. 
ఇంగ్లాంగు దేశ చిరవై గులగు (ఫాన్సు స్కాట్లాండు దేశస్థులు త్రరు పగ 
దీగ్చుకొనుటఓ కిదియే సమయమని గండె త్తంగలరు. దేశావస్ట యంత 
నికృష్ణముగ నుండెను. రిచర్లు ష్‌ ణ మరుబెంచినగాని యిన్ని గండ 
ములు గడియనవని యాతని మిత్రులు హీశ మొసగిరి. అట్టి దుర్యా 
_రృలను బునఫువఃపళన మొనరింపుచు నాంగ్గ రాజు నురంత బాధి 
తాత్యుండై యుండెను. ఆతండు లీగలానిలము. లనుభవించుటళొజుకు 
వివృతమైన మందిర బాహ్య ద్వారమున సుఖానీనుడై యుండెను. కావలి 
యున్న యాయుధీయులను గాంచంజూలియున్నను నిజమనోభవా 
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లోచనానలత ప్తుడైన జేండేమియుం గానక పూర్తి” మైమణిచి 
యుంటడేను, . 

కొత్తగ నగుటెంచిన నీగో బానిస యొక మూల వెరుబరిగి రాజు 
నియోగించిన పని యొనరించుచుండెను. నృ పాలుని జాలు బట్ట జోహాకు 
కడు మెలశునతోోడ శుభపజిచుచుండెను. ఈ కేడెము కడు బెద్దది. 
ఇందు రాజలాంఛనము లేవియు నుండఉన్ర. కావున, నుర్తాకమణ 
సమయములందు ముందు నిలుచుట కియ్య దె యనుకూలము”గ నుం 
డెను. అద్దమువలె నిర్శలము౫ ద ళతళలాడునట్టు లా డొలువు జోహాకు 
శుభము చేసెను. వాని శాన మన్యులకు. గానరాకుండ వాని 
వెనుక నుండెను. 

నృ పాలుండును నూతినపరిచాగకుండును న్యు తేమ కార్యములందు 
నిమగ్నులై యుండిన సమయమున నవ్వుల నేమాయెనో యరయుద ము, 
ఒక (క్రొ త్తపాతీ రంగమున దోంచెను. నృహలుండు విచారా. కాత 
చిత్తు.డై మానము వహించ యుండుటచేత నటం గానలియున్న 
భటులు గూడ: దదనుగుణముగ సం“డి సేయక అతిగుుగాడుచుండిరి, 
వారు సుమా రిరువదిమంది యుందురు. గాతినపా(త్ర చల్చగ వారిలో. 
గలసిపోయెను. కొందటు భటులు జూద నసూూడుచుండిరి. మటికొందటు 
రావన్న యుడు నగుజించి గుసగుస లాకుచుండిరి. ఇంకను గొం 
దటు ముసుగులు తన్ని నిదించుచుండిరి. 

అట్టు కావలియున్న యాంగ్లభటులు క నిపట్టకుండ (పవేళశించిన 
వాండు ముదుసలి తురుష్కుండు, అల్ప కాయుండు. ఎడారులందు నివ 
సించు నొకానొక జూతివారివలె వాండు నికృృష్టముగ నుండెను, అట 
వారలేగాక, (ప్రాచ్య దేశముల నుండు వివిధజాతులవారును వర్తకు 
లును వేశ్యలునుగూడ గై. క స్తవ శిబిరముల కరుదెంచుచుండిరి కై 
_స్తవనాయకులు విషయలాలసులై (పమత్తులగుట చేత, వారి శెవిగము 
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లిట్రివారలకు నాలనాంములాయెన. ఈ bre వా(డింతనణటకు 
మాసిన యాకుపచ్చని పాగా పెట్టుకొని యుండెను. వానిగాక యెన్వడో 
గమనించినంతనే వాయు తనపాగా నిసగకొు ఏ, వెంటనే, కరుభొమలు 
చేని కండ్లు రు, గడ్డములేని గడ్డమును బృత్యతునూ యెను. అట్టి యా 
కృతి పరయా చకులు వైనుషు. మిణుకు మిణుకులాడు నల్లని చిన్న 
కండ్లు, అందులకు సరిపోయిన ఏ కొరవగనమునుజూది నంత నే మూంగ్ల 
ఒసినికులు సంశోవపరవళులై వొన చుట్టును మూగి యిట్టులనిరి... 

“కరీ! ఆకుము, గెంతుయి. లేదేం, బొంగఎమివళలె గిజ్తునం 
దిరుగసబు మా పింటి నారితో. గొట్టలలము.” తూనీ౧నో పతీ 
కులాయముశో పట్టు బౌలురవలె నా సెనికు లానంగపరవశులై మా 
'తెజింగున నబిచిరి. 

అట్టిపనుల కలవాటు సడిననానినలె నా మవామ్మదీ ముంముం దిగ్గున 
లేచెను. వాండు ముదుసశ)యె చినికి భూూదుటకు: గడు బలహీ నము” 
నున్నను గాలిచే గిరిగిం€ దిగుగు సండుటాకునలె నతిసుళువుగా గిల్తున 
నాడెను, వెంట్రుకలు లేని బోడితల మోయ, దయ్యము తన ముష్టీతో 
వానిని వృథఢముగ. బడిఐట్లు, వాని పిలక నెగిడియుండెను. నిక్కముగ 
వానిని సయ్య మోా మటిీ యే యనూనుషశక్తి యో మూ వేశించినట్టులే 
యుండెను. లేని యెడల, కాలివేని కొనయెనను నేలను దాంకనట్టు 
లా బక్కి_ ముదుసలి యట్టి యపూర్వ పరిభమణము లొనరింపుచు 
నృత్యము చేయుట యసాధ్యము. ఆయాట కొక తీరులేదు. ముందుకు, 
వెనుకకు [బక్కుకు ఛంగు ఛంగున దూశుచు, నెగురుచు, బ్రతుకు 
లెవ్వరు గనిపట్టకుండ వాండు క్రమముగా రాజమందిర ద్వారము సమీ 
వీంచుచు6 గడు 'బెద్దగంచులు రెండు మూడువై చి యలసి నేలపై బడి 
పోయెను. ఆ స్థలమునకు నృ సాలుని శివరద్యారనము ముప్పది గజము 
లు”డును, 


స౦జీవి ౬౨ 


వాండు నేంంబడుట గాంచి యొకడు జలమిమ్మని కేకవై చెను. 
అతి నిక్కు_టనుగా నలసినవానికి నీరమెందుల కని రెండనాం డధిశ్నే 
వీంచెను. ఈ మ్లేచ్చు(డు నె 9 స్వవజనోచితిముగా (దొతురసమారగింప 
వలయునని మూడవవా. డ వెము. 

ఆంగ్న సై నికు లట్లు వాగంచుకొనుచు నా పకీళు చుట్టును వమా.గిరి, 
వాని నొకండు లేనదీసెను. మజియొకండు మధుకలశము వాని నోటి 
కందిచ్చెను. మహనమ్తదీయుండు మాటాడ నేరకున్నను, మధువు నివి 
ద్రమని యెటి గిన వాండగుటచేత నలదని చే యూ. పెను. కౌని వస్త 
వసెనికు లంతేమాతేమున పిడువారుకాగు. వాని ననేకవిధముల 
నపహసించిరి, మ్రైచ్చుని నోరు చాకుతో విడందీసీ యందు మధనం 
దీయ వాయువని యొకు పలికెను. 

మధునేవ తనకిక తప్పదని కాంబోలు, మవామ్మదీయు(డు నోరు 
తెబిచియా పెద్ద పాత్రము స ౦వల్మినవమంతీయు. (వావివై చినిట్టూస్ప 
విడుచుచు. దై నము -నయావమయుండను కొనను తదవసరా నండాతి 
శేకమున సె నికుబు నృపాలుని. చలంపక గొల్లున నజచిరి. రాజు 
వారిని స్మకోధముగా గద్దిం చెను. 

రిచర్లు స్వభావ మెణింగిన మై సె నికుల కోలావాణము ల ణము కట్టి 
పోయన. ఆ రాజు సాధారణముగా వారితోొం గలసి తు. 
వాడై నను, ఒకొా-కపుడు మాత్రము సహించువా(డు కాడు. "కావున 
వారు భయకంపితులై  తముతోంభాటు నా మహమ్థదీయునిగూడ, 
గొని పోవలయునని (ఫపయత్నించిరి. కాని మధురసము తంశెక్కుట 
చేతనో, లేక, కడు నఎసియుండుట చేతనోగాని మెంత యీాడ్సినను 
వా(డు కదలలేదు. ఒక సెనికుడు తన యనుచరులతో మెల్లగ నిట్ట 
ననుజజోీ మూరు వట్టిమూష్థలు_ ఈ మచ్చు క AR 
కొటకు సందడిసీయుచు మనమిచట నాలసింతు మేని, రాజు కోపాధిక 


కరో స౦జీవీ 


మున మనలను జంవలోలండు, విం డొక్క. నిమిషమున  రాయివలిె 
న్మిదించును. రండు, పోదములో 

ఆ సమయమునన్సే నృపాలుండటు దిరిగి యొక తీర్లు ఏకము బలి 
సెను.సి నికు లా శుణమ దవ్వునకు. బోయిరి, మెచ్చు డణుమాః(తీము 
చలింపక శిలావ్మిగహూమువలె నిశ్చృలముగ నుండెను. ఆ (ప చేశమం 
తీయు. (బశాంతముగ నుండెను. 


0 


ఆంగ్వన్భ పాలుండు యభధావిధమున లేఖా పరిశీలన మెొంనరింపుచుం గదా 
లోచనా నిమగ్ను(డాయెను. ఆతండు ద్వారమున వెనుదిరిగియుం డెను, 
జోహకు నామభేయుండగు నీగో బానిస యా విధమున డాలు శుభము 
చేయుచుండెను. సుమారు జెబ్బదిగజముల దూరమున నొ యుధీయు 
లుండిరి. అందు. గొంనతు ఏలుచుండిరి ; కొం“తు పచ్చికపై పోయిగ (6 
గూర్చుుండిరి , మజికళొంగజు మాటాడక యాటలాడు కొనుచుండిరి. 
సై నికుల వినోదార్థము గెంతి గెంతి వారి కూర “యాతిశయమున 
బాగుగం దాని, చినిగిన బట్టలమూటవలె జీనరహితముగ బడి 
యున్న మవహామ్మదీయుడా నడుమనుంజెను. ఆ (పదేశమంతయు. 
గడు నిశ్శబ్దముగ నుండెను. 

సీగో) బానిస చేతియందని జాలు కళంకరహితముగ, సుస్నిగ్ధ 
ముగ, నద్దమువలె నుండెను. త త్పాహాయ్యమునం దన వెనుక నేముగు 
చుండెనో యాతే(డరయం( జూలెను.అందు.జూచుకొలంది నాతీనివిసయ 
మధిక తరమా యెసు. విసయమేగాదు ; వాండు భయా(శకాంతీ 
చిత్తుడు గూడ నాయెను. చచ్చినట్లు పడియుండిన వింత మ్లేచ్భు(డు 
మెల్లగ దలయె త్తి, కడుభద్రముగ. జుట్టును బరికించేను. తన జాడ 


స౦జీవి FA 


యెవ్వరు గని పెట్టలేదని సంతసించి, శిరము వాల్సి, య ప్రయత్న ముగా. 
గగలునట్టు దోోరలి దొరలి నృపాలుని డాయుచు, తన యునికి తెలిసె 
నేమోయని యనమానించినసుడు, చచ్చినట్లు 9లిచిపోయెడు సాలె 
పురుగునల్కె వాండు నడుము నడుము నాగుచుండెను న్నీనో పరిళార 
కుడా కారణమున ననుమానగ్ఫస్తుడై, య(పముత్తుండై వాని నర 
యుచుు దదవసరాను కూలముగ మెంంగుటకు సంనివ (కై యుండెను 

మ్రైెచ్చు-డు పామువల్కె న త్తీనలెె నల్ల న్ఫూనం చాలి పాకి రాజు 
నకు టదిగజముం దూరము జేరినంత నే చయ్యనలేచి, వ్యాఘమునలె 
నొక్కు యుదుటన లంఘించి, రిచర్లు వెనుకనిలిచి, గయముు్థున భాకు 
వీసి కూరముగ( జేయె తెను. ఎంతలో నెంతటి (సమానము! బహూ 
సహస (స,సెన్యము లుండియు. దమ నృ వాలు నక యధనూత్నుని 
బాటీరుండి కాపాడలేక పోయెనే! మహాళూకుండగు నాంగ్ల్గ రాజు తీన 
నేనామధ్యమున నొక హంశకునిచే( "దెశటారవాసీన దే గదా, ఇట్టి 
దారుణ సాహాస మొనరించినవా(డు సన్యాసిళూరుండ 'ఏ అమారీ నియో 
గించిన చరఘుబుండే! తెప్పనాబ్బక డాలునందు వానిచగ్యబను బరి 
నీఖింఫుచుండిన సీనే పరిచారకుడా తుణవుపోయి యా దురాశకు 
డె తీన చేయి య్టులే గట్టిగ బక్లైనుం తేన కార్య మట్లు భంగ పడుట 
పహింపక వాండా బౌనిసమిోంద నే కసిదీర్చుకొన నెంచి వానినే బొకువం 
గడంగెను. నీ నో పరిచారకుండు కకు బువంతుండు. వా” భూరిబల 
మువే జరఘటుండు గొబ్బున నేలపై. బడెను. ఐనను, షిగో నానిభుజ 
మున కొక చిన్న గాయము డీగిలెను, ఇంతలో నృపాలుండు మేల్కాంచి 
విషయము గుర్తించియు విస్మయపగక , ఆ చెంతనున్న ముళ్కాళొవీట 
సారించి, (ఓరి శునకమూా '’” యనుచుగా కంటకుని శిరస్సు శునియలగు 
నట్లు మోాందెను. అల్లా అక్సరు అని యజచి నృపాలచరణముల 
మోల వా(డు మరణిం చెను, 


౬2 స౦జీవి 


సెసిశకులంతలో నిఎజూచి భయలిహ్వూలులై సం" డియొనరింప, 
నృపాలుండు వారినిగ్సు నింగించెను....“ భోబులారా 1! శిబిరరతు ణము 
చక్కగ నొనరించిరి. తలారిచేయవలసిన పలి నేం జేయవలసెగా. 
చాలు! ఈ యసంబద్గసంరంభము వలను, చచ్చిన తురుష్కు_ నెన్నండు 
జూడలేదా? ఈక ఖేఒర నున్గల ఛాటి వేయుండు; శిరము ఖండించి, 
నుక్కా_ వై పు ముఖము ప్పి శూలాగనూనం (బదర్శింపుయు. పనన 
నియోగించిన దుష్టుడు తేన గుష్టసంకబ్బ మెట్లు పరిణముంచెవో 
యెటు౧గుల గాక.” తా డంతలో. వినయ క వనుని గాంచెను. 
“ఏమి? గాయము శతగిలెనే.__ఈ మాయుధను విషసంకలితము. 
శాదేస్క, భాకు వాచుకొనినంత మాత్రమున వినంటి సృఢగానున 
కింత క్ష్‌ యేగ్భశుట యసంభనము. సెనికులారా' మయం దెన్వం 
డే; సరూశించి యూ గాయమునంవలి విషము బీల్సివేయు(డు. 
వీషము ర క్షమున( గలసిన యపాయకరముగాని_ పె«వుల కంటినను 
భయము, లేను.” 

సి రకులు వెటు పెతుం“సి ధైగస్యనంగులై న ఖా తవు నృ పాలుండే 
యాజ్ఞావించుచున్నను, ఈసంవర్భుమున భామ భాంతులై యొకరి 
నొకరు కాంగా చుడ, రిచర్తిక్రుల నెమ..ోఏమి! మో యధరములంత 
కోనులములా, నేక, మృర్యువునకు వెజిచి మూంసింతు రా” 

అట్టు నిరసించు నృ పాలునిదృష్టి యున్న పై బడెరో వాండిట్టు బదు 
లాడెను.“మానవ్రుతు చంపునని be కాని బజారు 
నందు. బశువునలెం గ మవికయ మొనరింపంబడు నీగోబానిస 
కొటుకు నోటితో వివనుంటి హీనముగ మరణించుట నూత్రము 
సహీంపనులి” 

“ఫలము దినుమరునంత సుళువుగా నృపాలుండు విషము బీల్చనును 
చున్నాడు.” అని మజియొగండు గొణలాను, 


స౦జీవి జడ 


“నేజేయ నిచ్చగింపని పని యన్యులకుం జెప్పనో___నృపాలుం 
డట్లు పలుకుచు, వలదు వలదని సెనికులు హోహాకారము లొనరించి 
నను సరకుసేయక తన యధరోష్టములతోడనే సీగ్రోపరిచారకుని 
గాయమునందలి విషము బీల్లి వై. చెను. నృపాలుం డట్టు మజియొక 
సారి యటు లొనరింపంబోయెను, కాని, న్మీగో కలవరపడి, కృతనిశ్చ 
యుడై సగౌరవముగా నాతని వారించి తనశరీరముపై నొకవ్యస్త్రము 
గప్పుకొ నెను అవసరమగు నెడల తామే మాపని గావింతువమని 
య త్యాతురమున. బలికి సైనికులు తమజేని (బతిమాలిరి, ఆసమయ 
మునే యరుదెంచిన నెవిల్‌ యను నుద్యోగికూడ రిచర్లును వారిం 
చెను. నృ పాలు డిట్టుల నెను. 

“అపాయము తోొలంగాను. ఈగం|దగోళ మనవసరము. ర_క్షము 
(సవింపలేదు, గాయ మత్యల్పముగ దగిలి యుండును. (క్రోధఘూర్లి త్ర 
నూర్థాలము తన నిశితనఖంబుల నింతకంశె వాడిగ నొప్పించి యుం 
డును. నా గుతీంచియా.._[పమాగదము లేదు; ఐనను ఈ యాషధము 
పుకిలింతు. చాలు.” 

రిచర్లు భూతద మాపరతంత్రుడై కృృతేజ్ఞుండునె. యటు లొనరిం 
చెను. కాన్సి యొక కు(దునకట్టి సేవయొనరించినందు ౨ కాత. డొకింత 
లజ్జించి యుండును. కాని, తేన యపాయము గుతీంచి యింకను బరా 
మర్శించు నాంగ్లోద్యోగిని గఠినముగ నారించి రాజిట్టుల నెను, 

“వాలు! ఈనివయమి(క దలంప వలదు. వైరులు వివవాణ 
ములు (ప్రయోగించునపుడు మన-సెనికులు మందబుద్దులె డ్‌ల్ల వడి 
యుండక మీమిచేయవలయునో (గహింతురుగాక. ఓయీ! ఈ నీగోను 
నీ బసకు గొనిపొముు.._నాయభి ప్రాయము నూఖెను. వీని"ేమి 
కావలయునో శ్రద్ధగ నరయుము,.రహాన్య మిటురము.ఇటు 
లున్నను వీనియందు విశేషము గలదు. శావున్క శిబిరము ఏడకుండ 
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ఓం౮ా సంజీవి 


మాత్రము క నీపెట్టుచు యధేచ్చగా నుండనిము....మాంసభ తకు 
లారా! మధుపాన మత్తులారా! ఆంగసె నికాధములారా! ఇయ్యది 
మోాస్వేశము కాదు. ఈ దేశస్థులు కొట్టుటకు ముందు హోచ్చరిం 
పరు; కుత్తుక లు త్సరించుటకు ముందు కరము కరము గీలింపరు, మన 
దేశమునందు శాతవు(డు పొరువనంతుండై విచ్చుకత్తీం జేంబూని 
తన శత్రుత్వము (బ్రకటించును. ఈచేశమునం దటుగాదు. మే/శవన్నె 
బెబ్బులులవలె డాసి శృత్రుసంహార మొనరింతురు. కావున మిరప 
మత్తతతో మెలంగవలయు, మిత పాన మొనరించి కండ్లు తెజిచి భద 
ముగ నుండుండు, లే చేని మోవిశాలోదరములు కయ మనునట్లు లాహో 
రము తగ్గింతును. పొండ్కు శివిరరక్షణము శ్రద్ధగా నొనరింపుండు.” 

సైనికులు భయలజ్ఞావినము లై తమతమ తావులకు. బోయిరి. 
(ప్రమత్తులై న సెనికులను, శిశ్నీంపకుండుట యనుచితమని . నెవిలు” 
చెప్పంబోయెను. నృపాలుం డాతని వారించి యిట్లు ల నెను--- 

“ఓయీ! ఆ విషయ మెత్తకుము. అస్య ద్రేశపతాక మపహృత 
మైనపుడే సహించి యూరకుండి, నా కొదవిన చిన్న (పమాదమునశే 
శిశ్సీంపవలయునా ? మన పతాక మెవ్వగో తస్కరించిరి. లేచేని, 
యొక వి(దోహి పరాధీన మొనరింపవలయును. వాని రుధిర మింకను 
(సవింపలే బే, మిత్రమా ! కృష్లాంగా ! నీవు రహస్యవివరణ మొనరిం 
పంజూలుదని సలాడఉద్దీను సుల్తాను తెలిపీయున్నా (డు. ఆంగ్లప తొకమప 
పారించిన నరాథము నరయంజూలుబేని, ని యెత్తు బంగార మొసంగెద, 
వ మందును ? ” 

సీగో మాటాండ నేరండు, ఐనను మూగవారలకు సహజమగు 
విధమున నేమియో 'బెకబెకలాడి, చేతులు కట్టుకొని, భావగర్భితముగా 
నృపాలుని దిలకించి వొండు శిరము పంకించెను. సంతోషము నాతుర 
మును జిత్సమున మువ్చీరిగొన నాంగ్గరా జిట్ల నెను. 


సంజీవి డొ 


“ ఏమి ! రహాస్యభేదన మొనరింపగలవా ) ” 

సనో మజిల నంగీకారము 'జెల్సెను. 

“కాని మన యభిపాయములు పరస్పర మెట్లు (గహింప(జాలు 
దుము,-_.వా్రాయంగలవా | 

(వాయంగలనని సీగో తలయూంప, రా జిట్టుల నెను.“ సేవకు 
లారా! లేఖనా పరికరములు తేండు. ఆహా! నా తండి శివిరమున 
సర్వదా సిద్దముగనుండెనే. ఎచటనున్న వో ! సర్వదాహకంబగు సూర్యా 
తపంబునకు సిరా యెండిపోయె చేమొ. నెవిల్‌! ఈ స్మీగో యమూ 
ల్యమైన వొండుసునూలో 

అంత నా యాంగ్లోద్యోగి యిట్లుల నెను... 

“జీవా! నా యల్బాభిపాయము విన్న వింతు జి త్రేగింపుము. విం 
డొక మాంతికు(డు గావలయు. మాంతి”కుఖు వీశాచారాధకులు. 
పీని హితమాలించుట యపాయకరము.__” 

“చాలు, హరిణమును బట్టుచున్న జాగిలమునై న వారింపలలవు. 
కాన్సి యాంగ్గ గౌరవ పునరుద్ధరణా త్సాహి యగు రిచర్లును మాత్రము 
వారింపంజూలవు*” 

స్టో పరిచారకు  డంతలో. దాను [వాయవలసిన సమాచారము 
వ్రాసెను వాని చుతుకుందనము జూడ వ్యాంతయందు 'నేర్చరివలె 
నుండెను. మజియొకటి. వివిధ కై)_స్తవ చేశన్గులు మహమ్తదీయులును 
వాడ నెటింగియుండిన సామాన్యభామయం చే నృ పాలు. డింతవజకును 
వమాటాడుచుండెను, కాని, నీగో ([వాసినడి యా బాసకాదు. అట్టి 
సామాన్యులకు. చెలియని (_ఫెంచిభాషయం దాతండు లిఖంచెను..._ 

* జిగీషువగు నాంగ్లనృ పాలునకు.___దీనాతి దీనాత్శకుంకగు సీ 
బానిస (వాయువిన్న పమేమున._రహస్యములు మ్ముదిత దె వమంజూవ 
సన్ని భములై నను, విజ్ఞానసాధనమునః "'జెజివనగును, నీ చానిసన 


రెం స౦జీవి 


సముచితస్థానమున నిలిపి కె 9 _స్రవనాయకుల నట. (బవేశపెట్టుము. సీ 
కపరాధ మాచరించిన నరాధ ము. డందుండునేని, వా డేడు ముసుం 
గులు వై చికొని యెంత ప్రచ్చన్న ము నున్నను సరె__ముహూ ర్త 
మా(త్రమునం బట్టి, యా (ముచ్చు నప్పగింతును”” 

ఆంగ్ల్గన్భ పాలు. డపరిమి తానంద భరితుణాయెను... “ఆహో! నీ 
పలుకు అంతయు సమయోచిశములు, నెవిల్‌ ! ఎజుంగుదుగదా... 
మనము సేనాపరిశీలన మొనరించు సమయమున, మనబేశమున కొద 
విన యగొారవమునకు. బరిహారముగా, మన పతాకము జార్జి దిబ్బమిాంద 
యథానిధమున నెగురుచుండం గై)_స్పవరాజన్యు లెల్లరు స్మక్రమముగా 
సగారవముగా సలాము లాచరించుటకు నొడంబడియుండిరి. పతాక్షాప 
హర్తయు( దప్పక యరుదెంచును.ఇట్టి మహాసమయమున వెనుదీసిన 
యెడల దన (ద్రోహాము వ్య" క్షమగు నని తప్పక యేతెంచును. ఈ 
నల్లవాని నట నుంతము._ దో)హి పట్టు వడునా. చూతువుగా క” 

నృ సాలు. డంత యు తాహాకరముగ నుండెను కాని యాంగ్లో 
ద్యోగి చి త్తవింకను భయానుమాన బాధితవై యుండెను. బేవా! 
ఇందలి ప్రమాదము గమనింపుము. శ శై ౦ స్తవనాయకులకు దైవిక 
ముగా సఖ్యమేర్చడెను ఈ నీగోబానిసమాట విశ్వసించి మానిన 
గాయములు మగుడ నేంపెదవా ? శై) స్ప్వవరాజన్యులు నీకు. భటిల్లిన 
యవమానమున కనుతాపమంది తత్ప్సరిహారపూర్వకముగా నాంగ్గపతా 
కమును గౌరవించుట కొడంబడియుండ, నా సమయమున మగుడం 
గలపహాబీజములు నాటుట పొడియగునా ? మతయుద్ధ దియోబద్ధులై 
యరుదెంచిన నాయకుల (మోల నీవు గావించిన (ప్రకటన కియ్యది 
వీరుద్ధమనీ చెప్పవలయు, తృమింపుములటి 

అట్లు హీతమొనరింపం గడంగిన యాంగ్లోద్యోగిని దీవ్రముగ 
వారించి నృ పాలు. డిట్టుల నెను, 


సంజీవి ౮౧ 


“నెవిల్‌ ! (పభుభ క్తి పారవళ్యమున నుచితా నుచితములు మజుచి 
తివి. మత్పతాకాపహరణ మొనరించిన నరాధము నరయుటకు 
(బయత్నింపవలదా ? నేం (బయత్నింపనని వారితో జెప్పలే దే. అంత 
కంకు ముదాజ్యమును---(పాణమునై నం ద్యజించియుందును. మంత్ర 
కటనలన్ని యు. చన్నియ మబద్ధములు. ఆస్ట్రియా నృపాలుండు ధారా 
ళముగం దననేర మొప్పుకొ ని నేని క్రై) స్త్వవభాతృత్వము దలంచి 
శుమింతును.”” 

అంగ్లో ద్యోగి త త్తరంబున నిట్టుల నెను. 

క కాని, సలాడద్దీను పంపిన మాయావిని విశ్వసింపనగునా ? ౫ 

“ చాలు! సీ వొక మేధానంతుండ వనుకొందువుకాని, వట్టి మూఢు 
డవు, నా మాట మజివక వీనిని భోదముగ నరయుము___ఇటు 
లున్నను, ఏనియందు విశేషము గలదు. ఓయీ, కృష్ణాంగా! నీవు 
చెప్పిన కార్య మొనరించుటకు సంసీషుయ న. యుండుము, సాధ్గింతు 
వేని కోరిన బహుమానము వడయంగలవు. ఏమి! వీ డింకను 
(వాయు నే” 

నృ పాలుండనినట్లు నాండు మజీయొక పత్రము (వాసి నృపాలున 
కందిచ్చెను!._“ సేవకుండు రా జాజ్ఞాబద్ధుండు. త దాజ్ఞానిర్వహణ మే 
సేవకుని ధర్మము, సేవకుడు బహుమానము గోరు.” 

నృపాలు(డు సంతసించి తత్సమయోచితముగాం దనయుద్యోగి 
తోడ భావింప, నీగోబానిస కలవరపడిన్లటు లాయెను. నృపాలుండు 
కనిపకును. ఉద్యోగి యేమియు నెటుంగ (జాలక యిటిల నెను... 
“షాపమి బానిస రాజవీకుణము భరింపంజాలక కలంగియుండును, 
మతియుకటి కాదు.” 

ఇంకను లేఖాపఠన మొనరించు నృపాలుండా షత్రమును (వేలితోం 
గొట్టి యిట్లు ల నెను. 


ఠం నంజచజీవి 


“హా! సలాఉద్దీను మతోదరికి సందేశ మంపెననియు. దానా 
సందేశము మేరీ శకెతీంగించుట కనుజ్ఞ యొసలగవలయుననియు ఏఏండు 
(వాయును. నెవిల్‌ ! ఈ పాటి కోరిక శేమందువు ? ” 

“నృపాలా ! నీ చిత్తము, నీ వెట్టులెన6 చేయవచ్చును. కాని, నీవే 
యిట్టి సంచేశము సులానున కంపుదేని, మన భటు డాతుణమ తెగ 
టారుట తథ్యము.” 

ఉద్యోగి యా పగిది బదులాడ, రాజు మగుడ నిటులనేెను. 
“* సూర్యాతపత_ప్తలగు సులానుసుందరులు నా శీడ; తన (పభుసం దేశ 
మెణి(గించిన యీ నా(పాణరతుకుని శిశ్నీంచుట యసంబద్ధము. 'నెవిల్‌! 
నీ కొక రహస్యము 'దెల్బెద-__ఈ నీలమంతి యాలించినను (బమా 
దములేదు___మూంగ గడా..__పదునైదు దినములనుండియు నా 
యవస్థ విపరీతముగ నున్నది. మంత్రబద్దుండ నేమో యని తోయ 
చున్న ది. మంత్రవిము కుండ. గావలయు. ఒకండొక యుపకారమొన 
రించునేని, ఆ యుపకారి మతునిముసమునచే గొప్ప యపకార మాచ 
రించు. మజియు, మహ్మాదోహ మొనరించు నపకారి మహోప కార 
మొనరించి నుత్కృతజ్ఞతకు బాత్రుండగు, రాజ్యపరిపాలనా ధురం 
ధరుండ నగు నా యధికారమెట్లు నిరర్థకమా యెన్‌ మూాచితివా ! 
నెరస్థుని శిశ్నీంపంజూలను, ఉపకారిని బహూశకరింపయజాలను, నన్నే 
(గ్రహము డాపురించెనో యయ్యది ఏీడవలయు. ఈ లోపున సుల్తాను 
సంచేశము గుణించి చెప్పవలసినది యొక్క_కు. ఈ కృష్ణాంగుని 
కోరిక కడు సాహసమైనది; తాం బూనుకొనిన రవాస్యశోధన మొన 
రింపం జూలునేని మా దయకుం బాత్రుండు గాం గలడు. అంతవజికు 
ఏనిని సగౌరవముగా నరయవలయు సుమా. మజియొకటి, రమ్ము, 
స్వామి యో, ఉన్ధత్తుండో, మజియెవ్వండో ఈ, యెంగాడీసన్యాసినితో 
నే మాటాడ వలయు. వానిని రహస్యముగా .బంపుము ౪” 


స౦జీవి 3 


న్మీగోచానిసకు సన్న యొనరించి, యాంగ్లోద్యోగి వానితోంచాటు 
రాజళిబిరమునుండి వెడలెను. నృపాలుని వై ఖరి యాతనికి దుర్గావ్యా 
మాయెను. తౌ ననుదినము గాంచు రిచర్లు నాండాతనికి విపరీతముగం 
గాన్సించెను. తనచి త్త మెటులున్న నట్లు రాజు వర్తించును. భావో 
(దేక మడంచుట యాతని స్వభావముగాదు. కాన నాతని చి త్తేవృ త్రీ 
సువ్యకృము, ఆ(గహోదిరసము లెంతకాలముండునో చెప్పుట కష్టము 
గాని యాతని చిత్తవృత్తి మాత్రము విస్పష్టము. ఆతని (ప్రవ రన 
కేవలము చి త్తేగమనము ననుసరించి యుండును. అట్టి నృపాలుడీ 
సమయమున మాత్రము కడు గంఫీరముగ, గుట్తుగ నుండెను. ఎంత్‌ 
(ప్రయత్నించి చూచినను నృపాలుండు సీగ్రోచానిసపై దయగలిగి యుం 
డెనో వేజువిధమున నుండెనో యాతనికి. చెలియకుండెను. [కూర కర 
వొాలమున6 దెగటారవలసిన నృ వాలుని వాండు రశ్నీంచినచో, వాయు 
విష(పభివమున మరణింపకుండ నృ పాలు(డు రశ్నీంచెం గదా, అంత 
మాత్రమున దశ బుణము తీణెనో లేదో యెజుంగక నృపాలుండు 
డోలాయమానసు(డై యానేవకునిం దన కప్పగించెనని యాంగ్లోద్యోగి 
తలంచెను, నీగ్రోపరిచారకునకు (ఫెంచిభావ మెట్టు తెలిసెనో కాని, 
ఆంగేయభావమా (త్రము తెలిసి యుండదని నృపాలు(డు విశ్వసిం చెను. 
వమన, తాను తనయుద్యోగితో సంభావీంచినపుడు రిచర్లు నీగోన 
గనిపట్టుచునే యుండెను, తద్భాపా పరిచయమున్న వాడు తనకు 
సంబంధించిన సంభాషణ యాలించియు నిర్వికారముగ నుండుట 
యసంభవము, 


అరా 


మనసిక వెనుకకు ముజులి గతవృత్తాంత మరయవలయును, మత 
యుద్ధ సమయబద్దుడె యరు'దెంచి యద్భుత బలపరా[కమములు 
(బిదర్శించి యశస్పాం(దుంైన స్కా.చిళూరుండు తుద కెట్లు (కూరవిధి 
వశమున బహిమ్మృతుడై వాకీమునకు దాసుండాయెనో పాఠకు 
తెటీంగియే యున్నారు. చిత్రకలాంఛనుం డగు కణతుండు తన (క్రొ త్తే 
స్వామియగు వాకీమువెంట నాతని గుడారమునకు. బోయెను. ఆతని 
ఆపనుచరులందతు నట జిన్న గుడారములు వై చికొని యుండిరి. స్కాచి 
కూరుని స్థితి వర్శనాతీతము. ఉత్తుంగ పర్వతా్యగమునుండి పడి పుణ్య 
క బాణావశిన్షులై తనశెంతటి యపాయము వాటిల్లెనో 
యెజటుంగనేరక యెట్టు'లెటులో తనుం చా నీడ్చుకొని పోవువాని వలె 
వమునకూరుం డుంజెను. గుడారము జేరినంత నే కొండొక పరిఛారకుంు 
చూవిన మహివన్ని గ్ధ చర చ్చదంబగు తల్పమున (వాలి, నిజకరద్వం 
ధ్రమున మోము మాటుపజచి, గర్భని నృేద నమగువో యనునట్లు 
థూూరు(డు కడు మూూాల్లెను, (పయాణసన్నా హములు చేయించుచు. 
ధన భఛృత్యువర్గ్షము నాజ్ఞావించుచుండిన హాకీము తద్విలాప మూాలించి, 
జూలిగొని, యాతని నూఅడింపం గడంగెను. 

“బం తమా! ఊజడిల్లుము. మాకపీశ్వరు. డేమనునో వింటివా..__ 
(సూనవుడు ఘోరమానసవికారాధీనుడై కుందుటకంశు దయా 
హృదయు(డగు (ప్రభునాశ్రయించుట మేలు... కానున, ఛ.ర్భము 
వహీంపుము, నిను ధాసునిణగా (గ్రహించిన వా(డు సోదరునివలె సాకు 
నని మెటుంగుము.'” 

హాకీము నౌడార్యము |ప్రశంసనీయముగదాం ళూరుండు కృతజ్ఞ తా 
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పూర్వకముగా మాటాడ( (బయత్నించెను. కాని చి త్రము వివిధరస 
(పపూర్ల మగుటచేత నాతండు మాటాడ నేరక యవ్య _కృముగ గొంచెము 
నొణయగానుం అట్టి సమయమున దా నుపశమింపటూనుట యనుచిత 
మనియాతండు (గహించెనుః రేపటి (పయాణమునకు వలయు సన్నా 
హములు పూ ర్తికావలయునని తనభటులను మగుడ హెచ్చరించి, 
భోజనమారగించుటకుం దివాసిపై హక మానీకం డాయెను. తీదస తేర 
మామాపదార్గములు స్కాచచిళకూరునకు. గూడ వడ్లించిరి. తెలవాజు 
నంతనే [పయాణమనియు, మజిలీ చేయుసరికి. జూలకాల మగుననియు, 
కావున భుజింపవలయు ననియు వాకీము బానిస లెంత చెప్పినను, నిజ 
మానోవ్వధానలత ప్తుడగు ళూసండు. వినంజాలక్క చల్లని జలము 
మా(తేము (దా వెను. 

భోజనా నంతరము హాకీము (ప్రార్థన యొనరించి నిిడాపరుండా యెను. 
కాని ళూరునకు న్నిదాసౌఖ్యము సున్నగదా. వివిధ తీ వాలోచన 
లాతని చి త్రేమును దిహించివేయుచునే యుండెళు. అర్హ end మాయెను. 
ఆ సమయమున హాకీము కింకరులు సంచలింప వ తత వారు 
మాటాడక్క, సందడి యొనరంపక్‌, తిరుగాడు చుండిరి. [ప్రయాణము 
కొటికుం దము సామ(గి లొటియల కెత్తు చుండిరని యాతిండు (గహీం 
వెను. మూూడుగంట లగుసరికి నొక యుద్యోగి యె తెంచి శూగుని 
వేపెను. ఆతండు మాటాడక మహామ్మదీయుని వెంబడిం చెను. వివిధ 
ఛభారభురంధరములగు నుష్ట్రములు వెన్నెలయందు వేచియుండేను. 
భారమింకను బడవలసి యుండుటచేశ నొక్కటిమూ[త్ర బుంకను మోంక 
రించియీ యుండెను. 

ఒంకుల కొకింతదూరమునం గొన్ని యశ(ములు (ప్రయాణసన్నద్ధ 
ములె యుండెను. కణతుండు లేచుసరికి. బనుండియుండిన స్మ. 
రయముగ్తన నదుదెంచిి తనగొరవమునకు. భంగము కలుగని యధిక 
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లాఘవముతోడ నొకహయము నధిరోహీంచెను. ఆతండు సన్న యొన 
రింప, మజీయొక యశ(ము శూరునిచెంతకుం చేయబడెను. హాకిము 
వివిధ కై) స్త్వవశిబిరము లతి(క్రస'ంపవలయును. ఆ సమయమున నాతని 
కపాయము వొరయకుండ మార్గము జూపుటకై యాంగ్లోద్యోగి 
యొక(డు వేచియుంజెను. అంతలో, వారు విడిసిన గుడారము గూడ 
నతిశ్శీఘముగ విడందీసి భటు లొంటిసె నైచిరి. “జల సమృద్ధంబగు 
స్థలమున రన్నీంచు మహమ దే యో మరుస్టలమునం గూడ మార్లదర్శ 
కుడై రత్నీంచుంగాకి._యను భావముగల ఫొరానుగీత మొకటి 
హాకీము గంభీరముగా నాలపీంచినంత నే (పయాణ మారంభనూ యెను. 

హాకిము _ సపరివారముగాం బోనుచుండేను. అందందు. గావలి 
యుండు క్రై) స్తవభలులు వారిని. బరామర్శించి పోనిచ్చిరి. అన్యమత 
స్గులను సహింపనేరని కొందటు మాత్రము మహామ్మదును దూషింప( 
బొచ్చిరి. ఇట్టులా వై “_స్త్వవస్కంధావారము గడిచిన యనంతరము 
హక్‌ము పరిజనులు సైనికజనోచితముగా వ్యూహము దీజీరి. ఇరువురో 
ముగ్గురో యాళశ్వికులు ముందుండిరి. ఒక రెద్గణు వెనుక న్నపమత్తులై 
యుండిరి. అవసరమగు తావులందు? (బక్క.లను గూడ గాచుకొను 
చుండిరి. కణతుం డొకసారి వెనుదిరిగి చూడ గై 9 స్తవ కేతనము లవ్య 
_కృముగ గోచరించెను. ఆహో! తత్సతాకము లాశయించుకొనియే 
గదా యాత డధికతేర యశోవంతు(డు శా గో రెను! కై స్తవళూరా 
(గ గణ్యుల గుడారములును.._ మేరీ యూవాసము గూడ నోచరించెను. 

తీదాలో వనమున. గణతు(డు సహజముగా దుఃఖ తొత్నుండై 
యుండ, హాకిము కని పెట్టి యథావిధమున నిట్టుల నెను.._“ముందుకు 
(బయాణమొనరించు వాండు వెనుకకు. జూచుట యనవివేకము.__ో 
ఆ హెచ్చరిక సార్థ కమగునట్టు కణతుని యశ్వము [(పమాదకరముగాం 
(ద్రుల్లెను--ళూరుండు భూపతనుండు గావలసీన బె. కాన నాతడ(ప్రమ 
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త్తుడై తన తేజిని శాసింపం దొడలాను. జాగరూకతతోోడ ఖలీనను 
బట్టవలయు గాని యయ్యది నిక్కముగ న్నుత్తమాశ్వము. హాకీ మిట్ల 
సు 

“కఈహయము సంగతి మానవుని భాగ్యమువంటిది. మానవు 
డత్యధిక భాగ్యవంతుండగు నప్పుడే దురదృప్రమున శెడమోీోయకుండ 
య్యపమత్తుండై వి వేకములో 'డం జరింపవలయు. అట్టులే, యాతురంగ 
మత్యంతజవంబున హాయిగ బోవునపుడే కౌతు [క్రిందబడకుండ భద్ర 
ముగ నుండవలయుం””* 

భోజనాధికముచేం గడుపుతూంగని వానికి. చేనెయెనను నసహ్యా 
కరముగ నుండును. ఆ నిధముననే,పలువిధములగు కపష్రములకు6 బాల్చడీ 
చివికి చివికియున్న శూగునకు మహన్నుదీయ వైద్యుని హితోపశేశ 
ములు దుస్సహము లాయెను. ఆతీ(డు చీకాకుపడి యిట్ల్టుల నెను. 
“అదృష్టము చంచలమనుటకు నాకు వేజు తార్మా_ణమేల_.._అనుభ 
వై కవేద్యము గదాం అయ్యా, వైద్యుండా! మేమిరువురమును మెడలు 
విజీగి చచ్చునట్టు సీ యళ్వము పడెనేని నిన్నెంతయు నభినందించి 
యుందును.’ 

హాకిము కడు నిశ లముగ నిట్లు బదులాజెను--ో*సోదరా! అట్టు 
లనుట యవి వేకము, నాదు (పొయంపువారువమును నీ కొసి నీదు 
ముదుసలి శేజిని నేనేల (గహింపరాదని యాలోచించుచుంటివి, చాతు 
యొాొవనవంతు. డగునేని తన చార ర పము నలిన వృద్ధాశ్వము నందలి 
లోపములను సవరించుకొన వచ్చును. అట్టులే యుద్దండజవసత్వసం 
పన్న మగు రహూావనహాయమును EEN వృద్ధజన సహజమగు 
నిశ్చలచి_త్తీ మవసరము.”” 

ఏలకో శూరు(డు (ప్రత్యుత్తర మాయలేదు, ఎంత యోదార్సినను 
కూరుం డూజటగాంచక పోవుటచేత విసిగి కాబోలు, హాకీమాతని 


రో స౦జీవీ 


తోడ నిశ మాటాడక, తనయనుచరు నొకని జీరి యిటుల నెను 
“హాసేన్‌! మన (ప్రయాణము విస్య్రరింపంజేయ. జాలనా?” 

శానేను నామధేయు(డు కథకుడు గవియునై వేరుగాంచెను, (ప్రభు 
వటు లనినంతనే వాం డు త్పొహాదీవీత నయను(డె యిటు లుపక 
మిం చెను. 

“నీవితసౌధాధినాథా ! అఖిల భూతములను శొసింప(జాలిన సులే 
మానుకంశును గూడ ధివణాభిరాము(డవు. ధర్శళశీలుడవై, యెంచే 
గినను నాశోపశమనము లొదవించు నమర్గుడవై వెలయు నీకు గథా 
"గేయములకు. గొజింత యేమి! పథికునకు. ద(త్బాంత సజలయం|త్రము 
నిరంతరము నీరమెట్టు లొసంగునో యట్టులే భవదీయ సేవకుని కథా 
(పవావాము గూడ భవదీయవినోదార్ల మొనరింప గలదు.” 

కథకు. డావిధమునం దన్నపభునెంతేయు నుగ్గడించి గొంతెత్తి కథ 
నారంభించెను అయ్య్యది శృృంగారరస[పథానము. అందు నింద్రజాలము 
వీరరసము/సాడం గలసి యుండెను. పారనీకో కవీశ్యర విరచిత పద్య'భాగ 
ములు గూడ నాతడు సమయోచితముగా నచ్చటచ్చట నుదహరించు 
చుండెను. ఉప్ప పాలకులును, తదితరులును దప్ప రాంగల పరిచారకు 
లందజు నే తెంచి యొకింత దవ్వున వానిచుట్టును మూాంగిరి, కథ లం 
తీయు (బీతికరములు. తమ స్వామియెడ వారు భయభ క్రియుక్తులై 
యొక్కింత నవ్వున నుండిరి; కాబేని వారాయు త్సాహమునం గథకు 
నిపై బడి యుంనురు. 

పహూసేను కథాకథన మద్భుతము. మహామ్మదీయు లందతు మై 
మటిుచి యాలించుచుండిరి.ఆకథ యుకే మోతిశ యో క్తులకుందావలమై 
యున్నను, (గ స సవళూర జనోచితముగా ఏరరససంభరితమై యుం 
డెను. కావున, భావ బాగుగం 'బెలియకున్నను, కణతుండు గూడ 
నాన న్స్‌ ంచుటకుం గుతూహాల పడవలసిన బె. హూసేను కడు నద్భుత 
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ముగా గభాగభన మొనరించెను. సమయోచితముగా. దన గానకళా 
నై ఫపుణ్యముజూవి (శ్రోతల నానందసాగరమున ముంచివై చెను. ఆతం 
జేరస మొలికించిన నారసమునకు( జొక్కి పరవశాతుగ్టలై వా రమందా 
నంద మనుభవించిరి. కథ్రారస్మవేరణమున నన్వుచు, ీరుచు, నేడ్చుచు 
నక్కజపడుచు, హాోహోకారము లొనరించుచు, వేడి నిట్టూర్పులు విడు 
చుచు మహమ్మదీయభటులు చెండుగంటల కాలము సందడియొనరిం 
చినను, నాలింపనట్టులే కూరుండు కడు నిశ లముగ నుండెను. 
నిజమవొభవాలోచనలచే నుడుకు వానికి. గధా(శవణ మేడ? 
ఆనంగ మేడ? ఆ సమయమున శునకముయొక్క_. యా_ర్హస్గరము మంద 
ముగ వినవచ్చెను. ఆనందమున( ఛాల్లొనని ళూరుం డిపుడు చకితుడా 
యను. అది పంజరబ్య మై యొక యొం"టను (వేలాడుచుండెను. మృగ 
యాకుకశలుడగు ఈూరున కయ్యది తనశా(నమే యని స్ఫురిం చెను, 
మతీయు, నయ్యది యుండుండి యాపగిది రోదించుట గాంచి తన 
(ప్రియశ్వానము తనయునికి. బసిపస్టైననియు, బసిపట్టి తను నా చరనుండి 
తప్పింపవలయు ననియీ దై న్యముగ నర్థించుచుం డెననియు శూూరు(డు 
(గ్రహింపంజూలెను, (గహించి, యాత డిట్టు విలపించెను..- 

“ఆహో! ఎంత వెట్టిదానవు! నీకంత దృఢతరముగ బంథికృతుం 
డన భఛాగ్యహీనుండు నిన్నెటులు రథ్నీంపం గలడు? నీయా(క్రందన 
మాలింపను; దానం (బ్రకృృతేదురవస్థ మజియు దుర్భరమగును., . ,” 

ఈవిధముగా శేయియును నరుణోదయకాలమును గూడ నతి క్ర 
మించెను. అనంతేగ మనంతమగు (పాగ్గిశయందు శేఖామా | త్రముగా 
సూర్యబింబము తోచెను. మంచ్యుగమిగ్మిన యా మరుభూమియందు. 
(బథమకిరణము సినుకు మినుకు లాడుచు వెలువడీనంత నే హాకీము కథ 
కుని దలంపక్క మసీదు శిఖర్మాగమున గర్జించు మతాధికారులవలె 
నా పైకతస్థలి విక్కటిల్లునట్లు గంభీర దీనస్వరమున నిట్లు లుద్బోధిం 
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సము 

“ధెవమును సంస్థరింపుడు! దైవమును సంస్థ్రరింపుండు. భగ 
వంతు డేకీశరు(డె. భగనంతుని సంస్థరింపు(డు ! మహమ్మదు, భగ 
వంతుని (ప్రవక్త, దైవమును సంస్థరింఫుడు ! కాలము నిమ్ము వీడి 
పర్విడుచున్న ది. 'దెవమును సంస్థరింఫుండు! దైవమును సంస్టృరిం 
సుండు! యుగాంతీ సమయమునందలి డై వవివారణావసర మాసన్న 
మగుచున్న ది!” 

మహవనుగ్తదియు లందజు నాశ్‌ణమ గుజ్రములనుండి దిగి మక్కా... 
వంకం దిరిగి (ప్రార్గనయందు నిమగ్ను లెరి. ఎడారియందు నీరముండదు 
కావున నిసుకతోడచే తదవసరకర్శములు వారు నిర్వ ర్తించిరి. సావేశ, 
ముగా? (బార్జించు నా మహమ్మదీయుల గంభీరదీనాలాపములచే 
నా నిశాల(ప్రచేశము ఘూర్తి ల్ల లెను. వ్‌ ల్లీ ఘుముగా ముగిసెను, 

వై.) స్తవుడగు కణతునకు నుహమ్మదీయుల చెయుములు దుస్ప 
పాములు. కాని వారి యావేశ మకలంకమగుటచేత నాత( డసవ్యా 
భావము మజుచి తానును చనా న మొనరించుటకుం గుతూహాల 
పడెను. కీస్తుజన్మభూమియగు వ మహామ్మదీయా రాధన వలన 
నపవి[త్రవంత మాయెనని యాతడు తీలంచువా(శు, అట్టివాం డాయవ 
సరమున. (ట్రార్థించుట "కెట్లు పురికొల్పబడెనో యాతని కే తెలియ 
కుండెను, 

కణతుండు మ్లేచ్చజనమధ్యస్థుం డై ప్రార్థన మొనరింపనలసి వచ్చెను. 
ఐనను, నాత(డు నిశ్చలాత్యు.డై దైవమును సంస్థరించెను, నిశిత 
కష్టపరంపరచే సంమోభించు ళూరునకు భగవద్ధ్యాన మవసరమై యుం 
డెను. దాన నత. డూజట గాంచెను; విధి యేమిపంచిన నటులాచరిం 
చుటకును, నెంతబాధించిన నంత సహించుటకును గూడ సంసిద్దు 
డాయెను. 
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అంతలో సారసేనులు తముతమ యశ(ము లారోహించి మగుడం 
(బయాణమొనరింపం దొడగణిరి, కథకుడగు హనసేను మజలం గథ 
సెప్ప నారంభించెను. కాస్కి వాన్మిశమ నిరర్లక నూయెను. దవు(దవు(ల 
శేగుచు నృప్రమ త్తతతోడ మార్లపరిశీలన మొనరింఫుచున్న యా శ్వికుం 
డొకండు వడివడి నరుదెంచి హకీమున శకేమియో చెప్పెను. తోడనే 
యాతండు నలుగురుకౌతుల నం పెను, హశీముబ్బంప మిరువని ముప్పది 
మంది యుందురు. వారండలు ననిమిష నయనులై, తమనాయకు. 
డంపిన చారుల నరయుచు వా చేమి సూచింతురోయని త త్తరపాటున 
నిరీశ్షీంచుచుండిరి.. ఇంక హాసేనుకిధ విువాప లేశకపోవుటచేతను, 
దూరమున శేమియో పొడసూపుటచేతను గూడ? గావలయు, నాత. 
డూరకుండెను, వారందణు నిశ్శబముగాం బోన్ర చుండిరి. 

ప్రింతేవటికు( జిన్న గుట్ల లడ్డముగ నుండుటవలన ముం చేముండెనో 
వారలకు. దెలియకపోయెను. కాని, వాని నలి(క్రమించి నంతనే సం 
నయ నివారణమా మెను. వారిని. గలవరపటబ చిన కారణము (ప్రత్వతు. 
మాయెను. అనుభ వజ్ఞుండగు స్కాచచిళూరుండు పరికించి చూడ నొక్రమైలు 
దూరమునకు. బైగా నల్లని పణం ఆటం వడివడి సంచలించుట 
గాన్చించెను. అదియొక యాశ్వికదళమనియు, దమ దళముకంక గడు 
నధికమనియు నాతండు (గహింపణజాలెను. సూర్యకిరణము లందుం దళ 
తళ వెజయుటచేత వారు తను తాణాదికములను బూ ర్తిగం దాల్చిన 
a) _స్త్వవసెనికులు గావలయు ననియు స్పష్టమూయెను. మహమ్మందీ 
యులు భయవిహ్యలులై తమనాయకునిం దిలకించిరి. కాని యాతండు 
ప్రార్థనావసరమున నెంత నిశ్చలముగ నుండెనో యిపుడుగూడ నంత 
నిశ్చలముగ నుండెను. ఐనను, చేయవలసిన (ప్రయత్న మాత(డు సత్వర 
మొనరించెను. ఆ క్రై)_స్తవదళమును సాధ్యమగునంత దగ్గజగ సమో 
పించి వారిసంఖ్యను వారి వైఖరిని బరిశీలింప వలయునని హాకీ మిరు 
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వురను నియోగించెను. కణతు(డు శూరుడు గదా, అపాయము 
శూరుల నుత్సాహపజచును. కావున, స్కాచిళూరుడు తొంటి ఖేద 
ముడిగి యు త్సాహవంతుండై య(పమత్తుండై హకీమును గాంచి యిటు 
లనెను..“ అయ్యది కై (1 _స్తవాశ్వికదళమువలె నున్నది. నీకు భయ 
మేలగో 

“భయమా! వివేకి భగవంతునకు మాత్రము భయపడునుః మజియు, 
దుష్టులు తమశ_క్రికెౌలంది ఉాష్ట్య మొనరింతురని యెజింగి య(పమ 
త్తుండై యుండును.” 

హాకీమా తెజుంగునం (బశంసనీయముగ. బలుకు శూరుడు వుగుడ 
నిటులనెను.__ోఇఫు డింకను యుద్దవిర౭నమ సమయము:” దా. ఆ శై 

స్తవ్రులేల యహిత మాచరింతురు?” 
హాకీమిబ్లు బదులా డెను. 

“వారు సన్యాసిళూరులు. సన్యాసిళూరులు సత్వదూగులు-_సమ 
యము ధర్శము విస్మరించి మహామ్మదీయులను గారింపం జూతురు. 
ఈ చు రాత్య్నులన మహమ్ముదు నిర్మూలించు. గాక! శాంతి సమ 
యములందు. గూడ. బోరాడుటకు వెనుదీయరుః అసత్యమే వారి 
ధర్మము. పాలస్థానముమిోంద దండెత్తువా రనేకులు గలరు గదా, 
వార లౌదార్య మెజుంగని వారుకారు. రి చర్లు సింహము విజయము 
గాంచునంతనే శొ।|త్రవుని విడును: పిట్ట పట్టువడునంత నే ఫిలిప్పు గృ్మధము 
((ైంచిరాజు) పక్షుస్సాలన ముడుగును: ఆస్టి)యను భల్లూాకము తేన 
యుదరము భారమగునంతనే నిదురించును. కాని నింంతరతీడా ర్త 
ములగు వృకములట్లు గాక, పరామమెజుంగవు, ఈసన్యాసి సెనికు 
లట్లవారు. చూచఛితివా._వారిలో. గొందటు( దూర్చుదెస ముందుగ, 
బోవుచున్నారు. శ్నీఘతరముగం (బయాణ మొనరించి మనము జల 
(ప్రజేశము జేరకుండ యడ్లి వేయుటయే యాదు రాత్రుల తంంపు, 
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కాని యసాధ్యము. ఎడారియుద్ధమునందు వారికంకు నేనిక్కుడు 
(పఏవీణుండనుం 

హాశీమట్లు పలికి తన (పథానోద్యోగితో చేమియా చెప్పెను. తద 
నంతర మాతనివె ఖరి పూ ర్తిగ మాతీపోయెను. అంతవజకును థ్యాన 
పనము-డై, (పశాంతచిత్తుండై మానివతె నుండీన వాకీమిపుడు తీక్షనయ 
నుండై దృఢసంకల్పధురీణు-జై , య(పనుత్తుడై శేవల వెంక శూసని 
వలె దోంచెకు. ళూనువిం గాంచి యాత డిట్టుల నెను, ___ోనీవు నా 
క్క నే యుండవలెను సుమా!” 

కాని కణకుని చిత్తముననొకయూహ జనించెను. త్పేరణ 
మున నాతం డిట్టుల నెను. వాకు నాతోడి శూరులు; మతయుద్ద 
సమయబద్దులు; నై స్తవులు. ఇంక్‌ నీయండ నుండ జూలనుల 

ననా న వారి స్వభాన వెజటుంగవు; విరామసమయ భంగ మొదవ 
కుండ తొలుదొ ల్ల నిన్నే చంఫుదురు.” 

హారీవుట్టు సాచ్చరింప, చూరు డు బదులాణెను. (అది నా 
యవృష్టము.ఏ వైంనను, పీలగునంతచే ,మ్లేచ్చపాశ విము కృుడనగుదును.” 

“ల షన? సీవ్ర నన్న ంటియుండునట్ల్టు బలాత్క_రించెడ జూడుము.” 

వార్టీదుటు లనినంతణే కణతుం డాగవాపరవళు. డాయెను. “బలా 
త్కునింతువా! నీవు నా కమితోపశార మొనరించి యుంటిని? నను 
క రఖతా లు నొనరింపం జాలియు, నటు లొనరింపవె తివి. సీ విట్టి 
యుదారవంతుండ వగుటచేం గాని, కాచేని, నిరాయుధుండ నైనను, 
నను బలాత్కరింప. జాబవని న్య కొపఅిచి యుందును,’ 

“వోలు చాలు. కౌల మమూాల్యము. కాలవారణ మొనరి౨ప 
రాదు” వాకీమట్టు పల్కుచు భుజమె ర్తి, కఠోరోచ్చస్వదంటున 
నుద్దోవి.ంచెను. అదడియొక సాంకేతికము. తోడనే, తెగిన హోరమునం. 
కలీ ముతెములవలె మహమ్మదీయులు శురుభూని యం . దనేక్షదిథలు 
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విచ్చి పాజిరి. అనంతర మేమాయెనో కణతు. డరయంజూలక పోయెను. 
సేనికులు చెదరి పాజినంత నే, వాకీము భూరుని గుజ్రపుంబగ్గముం దా 
బట్టి తన హయము నగలించెనుం తోడచే, యా తురంగములు రెండును 
మెబిపువలె నుజికి యపూర్వజనంబునం. బజుగిడం జొచ్చెను, కణ 
తుండు శూరుండయ్యు, నట్టి యద్భుతజనం బెన్న డెజుంగక విభ్రమచే 
తస్కు_డాయెను. ఆ యోధ జను డింతకుపూర్వ మనేక జవనాశ్వములు 
గాంచి యుండెను, కాని, ఈ వారువముముం దయ్యవి కూర్మ పాయ 
ముగా నుండెను. శూరునకిపు డూపిరి దీయుటయీ కగుంగడు గప 
ముగ నుండెను, వారువము లిసుకను వెనుక కెగందన్ను చు. బాతు 
చుండెను; ముందున్న మరుభూమిని (మింగి వేయు చుండి నటు లుం 
డెను; నిమివ నియిషమునకొక మెలు తటిగి పోవుచుండెను; ఐనను, 
ఆ వారువనులు జవసత(ములు గోల్పోవక, య థాసౌలభ్యముతోడ 
నుచ్చా్యన నిశ్వాసములు గొనుచుంజెను. తదపూర(జవలాఘవములు 
జూడ నయ్యని వాయువిహార మొనరించుచుండి నటులుండెను. తద 
ద్భుతజవ్‌దూత వి భమము దప్ప యాశ్వికునకు వేటు చాధకము 
లేకపోయెను. 

ఇట్టి విపరీత ప్రయాణ మొకగంట పైగా సాగెను. శా|తవులు కడు 
వెనుక బడిరి. హకీమపుడు నడి తగ్గించి యశ్యములను సాధారణ 
జవమున బోని చ్చెను. శరారు(డీ విపరీత జవంబున కోహాటించి, కనం 
జాలక, వినజాలక్క,  యూపిరి గొనంయజాలక సర్వవిధముల డీలువడీ 
యుండు హాకీము కేవల పాదవారిమై సుఖయాన మొనరించువాని 
వలె యథానిశ్చల స్వరమున హాయముల నుగ్గడింపం దొడంౌను.._ 

ట్ర యశ(ములు పశ్నీ జాలీజములు. మా(పవ కృయగు మహామ్మ 
దధిరోహించు తురంగ మొక్క..టి వినాజవంబున వీనిని మించినవి కాన 
రావు, సుగంధ (ద్రవ్య బంధురమున్యు మేషమాంస సంకలితమును నగు 
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(పసిద్ధనువర్ల ధాన్యము వని యాహోరము. (పొయము మోటీనను వీని 
జవము కొటుత వడదు. |క్రీమంతులు తమ రాష్ట్రములు వెలయిచ్చి 
మైనను ఈ భదాశ్వములను గొన నాకాంశ్నీంతురు. తనకు సన్ని 
హితుండును, (ప్రఖ్యాతపూరుషుండును, పూజనీయుండును నగు 4 ఆలీకి 
మహామ్మదువారు బహువమూానపుర స్పరముగా నొక యశ(ము నొసంగ, 
నద్దానినుండియే యీాజాతి [పభవించెను, మహమ్మదీయ మ లేతరు 
లింతవజకు నీజాతి యశ(ము నాగోహింపలేదు. పాలిక సంవత్సరములు 
గడచినను నీ హయ మెట్లు నవ తారుణ్య జవసత్వములతో నొప్పాజణు 
చున్నదో చూచితివిగదా. వై రిని గవయుటకును, వెనుదిరిగి పాతుట 
కును గూడ నత్వంతోపయు కృములగు నుత్తమాశ్వములను (బసా 
దించిన మహమ్మదు చిరస్టృరణీయుండు. తను తాణాది భారధురంధరు 
లగు కై)_స్త్రవయోధులు తద్భారమున నే యఎసిపోయెగరు. మము 
'బాధింపం గడంగిన యా సన్యాసిళునకముల హయములు, పాదము 
లిసుకలో. గూగుక్లొనిపోవ, నుస్సురుస్సురని యొం తేని చాధపడియుం 
డును. మన యశ(ములు చెక్కు_ చెదరకి, యొక ఘర్మబిందునవై. నను 
జెమర్చ్సక్క యెంత స్నీగ్గముగ నెంత శోభాయమానముగా నున్నవో 
చూడుము.” 

హాకీము ప్రశంస ముగియుసరికి శూరుడు చేద జేణెకు. అశ్వము 
లాతని యభీవర్ల నకు. దగియుండుట స్పష్టము, అనుభవ వేద్యము. 
ఎడారియుద్ధముల కట్టి హయము "లెంతీయు నావశ్యకములు. ఐనను, 
తొను తదంగీకారము వెలుబుచ్చినవో మహమ్మాదియు. డింకను 
గర్వించునని యెంది కణతుండు (ప్రసంగము మార్చెను. 

వా రిపుడు (ప్రవేశించిన (పాంతము కణకున కపరిచితము కాదు, 
ఒకయెడ నికృష్రజలరాశియగు మృతసముద్రము ; వేజొకయెడ నిట్ట 
నిలువుగ 6 దోంచు పర్వతపం క్తి 5 యింకొకమెడ, దది(శాల మరు 
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(పబేశమునం బచ్చగ నోభాయమానముగఈ గాన్సించు రండుమూడు 
ఖర్గూరవృతుములును జూడ నయ్యది తా నొక్షసారి విహరించిన (పచేశ 
మని శూరునకు ను స్ఫురిం చెను, ఆ భయదనికృవ్ణరంగమునం బరి(భమిం 
చియే, యిల్లరీము ” క ీరుకూఫు * అను నోవుములు గల యమోారు 
నొకన గాంచి, వానితోం బో రాడి సగౌరవముగా సఖ్యపడి, తుదకు 
: ఎడారివ(జ ” మనెడు జలాశయముకడం గణతుండు హాయిగ విడియం 
జూలెను ఆతండు వముగుడ నా రమణీయ ప దేశ మే చేరనుండెను. నాలు 
గె దు నిమివములలో నా జలస్తావము దృగ్గోచర మాయెను. తోడనే 
వా రిరువురు నచట హాయావరోహాణ మునరించిరి. ఇట సురఖ్నీతీ 
ముగా వి.శాంతి గాంచవచ్చునని హాకీము పలికెను, పరిజను లనతికాల 
మున నరుదెంతురు గాన తమరాయశ్వముల గుతీంచి తలంప నవస 
రము లేదనియు నాతం డనెను. 
అనంతేరము హాకీము భోజన మమర్శి యిటు లనెను..... “వి(త్రభూ! 
చింతావిదూరుండవై యీలోన భోజన 'మోరగింపుము.. 'ముర్తుం 
డదృష్ట' దేవతా కరాధీతడై పన్లు ఫ్రమ్‌ లనభాపీరచున "కానీ, 
జ్ఞానియు, ళూరుండును నట్లు' తధిన్తులుగాకో. ఉత భతునిన్యు. శ యయ 
aR న 
తన మానసమునం గృతజ్ఞ తాభావము మువ్చీరిగొన, నలేరుండు 
భుజింపంబోయొను. కాన్సి యెట్లు సాధ్యమగును? తొల్లి యాతండు 
కై) స్తవరాజ సభానియు కడై, కంటంబడిన శా త్రవుని (బశంసనీయ 
ముగ దార్కొని యా తొవుననే గదా సగర్భముగ విడిసెకు. ఇపుడో! 
స్వాతం త్యవిరహితుయడై, మే చృజనాధీనుం డ్రై, యధమాధము.డై 
యా'కావున కే యరుబేఅవలసివచ్చెను. తద్వివమయస్ఫురణమునం నాతని 
మానసము గాఢవిషాదా.(కాంత మాయెను, నిరాహోారత్వము, నిరు 
'శ్చాహము, పథ[శ్రమమునలనను శరీర మసలే కడు డస్పియుండుటచేత 
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నయన మెజ్ణవాతెను; శరీర మున్నమాయెను ; నిశ్వాసము నీ భుతర 
మాయెను. వాని నాడి పరీశ్నీంచి, హాకీ మిట్టనెను._ 

“జాగగణమువలన మానసము వివేకవంత మగును. కొని, సూల 
మగు శరీర మట్టు గాదు. శరీరమునకు విశ్రాంతి యవసరము. నీ వి(క 
నిద్రింపవలయు. సంజీవిని గలిపిన యొషధ మిచ్చెద, సేవించి చేద 
"దేటుము.””* 

తోడనే రమ్యమగు రజితచేటీక యొండు తేజచి, యం దున్న 
స్ఫటికంస్తు. జిన్న నీసాయందు భ్యదపజుచిన నల్లని [ద్రవ మొక్కింత 
హాకిము శాంచనచవకంబున వై చి శూరున కొసంగెను._ 

“మానవోపయోగార్గము పరదూతు(డు (పసాదించిన వానిలో 
నిది యొకటి. మానవుడు దుర్చలుండై. దుషుడె దుర్వినియోగ 
పజచునెడ వికటించును మూమధు[దవమువలెనియ్యది 
(పబలగుణసమన్వితము : మనుజుని నిదాపరు నొనరించి హృదయ 
భార మపనయింప(జాలును. _ కాని, ఎవ్వండేని కామాతురుంల్రై 
త ల్సేవన యొనరించునేని, శరీరబలమును మేధాబలమును గోల్ఫోయి 
నికృషావస్థక ౯ చాల్పడును. కాని, సీ శెంతయు నుపచరించుగాన 
సీ యొవధము నిర్భయముగా చేవింప్రుము. ఉనాగ్తదుని చేతి కొజివి 
కొంప లను! కాన్సి బుద్ధి మంతుండా వేడిమి క)మముగా ననుభ 
వించునుగ జాల 

“వై ద్యపుంగవా? నీవై పుణ్యము (బత్యమముగాః గాంచియు ౦౮ట్రి. 
నా కనుమాన మేల.” కూరు6 డట్లు బదుతాడి, నీరమున బోసిన 
ఆ యొషధము దావ దుప్పటి గప్పుకొన్సి నిద నాకాశ్నీంపుచు 
హాకీము చెప్పినచొప్పనం గరచరణములు జాకి శయనించెను. ఆతడు 
వెంటనే నిదాసౌఖ్య మనుభవింపలేదు. తొలుత మసోహరభావము 
లుదయింవెను. అనంతరము, తా నెవ్వరో యింక నెజింగియుండ, దన 
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యవస్థ యాతని స్ట్య్రాతిపథమునం దోంచెను, తన యవస యొక రంగ 
సలమునః (బన ర్మింపంబడునపు డెటు బుండున్నోో లేక, శరీరపరిత్య క్త 
మగు నాతి ఫూర్వానుభవ మెట్లు స్థరించుకొనునో, శూరుని యవ 
స్టయు నట్టులే భయవిషాదరహితముగనుండెను. అట్టిస్తరణ ముత్సాహ 
ఛూన్యముగ దా, శూరుని వ ర్హమానసితి జూడ, ఛావియు నటులే 
యుండునని స్ఫురింపక మానదు, ఐనను, అతండు స్వతం[త్రళూరుం డై 
యద్భుత బలపరా(క్రమములు చూపీన సమయమునంగూడ6. దలంప 
రాని భావిసౌభాగ్య మిపు డుగయించెను. ఆతం డిపుడు చేశబహి 
మృృతుండై, బానినీ(డై, తన (శేమైకనిధానమును మడ డాయు 
నవకాశము గాన్గరాక యగారవపంకమునం. బొరలాడుచున్నను, తా 
నచిర కాలమున ద ద్విపత్చాగరము గడచి సుఖంపలగలనని యానం 
దింపంజూలెను, చిత్తము [కమ[క్రమముగా మేఘావృతమై, సూర్యా_స్త 
మయావసరకిరణవర్ల ములనలె మందగింపంొ చ్చెను, తున కాతండు 
వాక్రీము చరణసమోపమున, జీవరహీతక శేబరసన్ని భముగ గాఢని[డా 
పరు జాయెను., 


౨3 


"ళా నెంతకాలము నిదించెనో కణతు. డెణుంగ(కు. కాని, 
యాతండు కను విచ్చి చూచినంత నే విభాంతచిత్తు డాయెను, ఆ (పబేశ 
నుంతేయు నపూర్వశోభాయమానముగ నుండెను. ఎడారియందలి 
జలాశయ[పొంతమున నాతండు పచ్చికపై శయనించెగ్నదా. ఇపు డా 
శూరుడు భోగుల కను వగునట్లు మృదులతల్పస్థుం డై యుండెను. 
ఖర్జూర వృశుము క్రింద విశిమించిన ఛాన్యహీనుం డీవుడు (పశ_స్తమగు 
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పట్టువితానము కింద నుండెను. (పాగ్గేశమునం గాలిడినదాది దోమల 
చేత బీడింపంబడు ళూరుం డిపుడు మశహరీపరిరక్షీతుడై యుండెను. 
ఆతని కవచమును దదంతేరమున నుండిన చర్గ్చన న్ర్రమునుం బోయి, 
లలితంపు నంబరమును, నాపై శయనయోగ్యమగు పట్టు పుట్టంబును 
శరీరము నాచ్భాదించెను. అదియొక కల యగునా? ఇంనజాలమా ? 
తాను నిక్కముగ మేల్యా_ంచెనో లేదో యని యాతే డనిమిషనయ 
నుడై చుట్టును బరికించెను. అంతయు. డ త్సమానవై భవముతో 
రాజిల్లుచుండెను. సుందరదారునిర్థిత మై రజి తాచ్చాదితే మైన కుండిక 
మజ్జనమునకు సిద్ధముగ నుండెను: అందలి తోయములు సుగంధ 
బంధురము లై 'తావులు వెద చలు చుండెను. నీ హోరళీతలంబగు 
మధురపానీయ మాచెంత నే రజితపాతయందొక వీరముపై నుండెను, 
ఛూరు. డది (తావి దాహము దీర్చుకొ నెను; కెషధ్యపభావ మింకను 
గొంత మిగిలియుండుటచేత లీతీలజలంబుల స్నానమాడి హోయిగ సేద 
"జీ తెను; తదనంతరము, బాహ్యప్రపంచ మెబులుండెనో..._ తానున్న 
తావువలెనే మాెనేమో.._కనుంగగొన వలయునని రయముగ్జన వస్తా 
చ్భాదన మొనరింప నుద్యు కుం డాయెను. కాని, యాతండెంత వెదకి 
నను తీన ముదుకదుస్తులు గానరాక్క (శ్రీమంతులగు నమిరులు 
దాల్చు నమూల్యవ(స్ర్రుములు, వంకక త్రీ, ఛాకును గోచరించెను. 
కాని హకీము (పవ!ర్తన దుర్హవ్యాముగ నుండెను. ఆతండీ యపూర్వ 
భోగములేల కల్సింపవలయు?! నిర్య్వ్యాజకారుణ్య మే కావలయు. కాని, 
యాతీనిచి త్రమున నొక యనుమాన ముదయించెను తాను సమ 
తము వీడి మహమ్మదీయ మతావలంబన మొనరింపవలయు ననియే.__ 
తను నాకర్షించుట కే వాకీమట్టి రమ్యసన్నాహము లొనరించి యుండు 
నని భూరు. డనుమానించెను. క్రైస్తవులు యుద్ధమున బట్టువడు 
నపుడు వారు ధ్రైర్యశాలురును ధిమంతులు నని యొజింగి, వారి 
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కమూలోోపాయనంబు లొసంగి నలాఉద్దీరు సులాను వారిని దనముత 
మున గలుఫు కొనుచుండెను, భూరు. డావిషయ మెటుంగును. శాన, 
దన యనుమానము ధృనమని యెంచి, పశ్చా తొపపూర్వకముగా 
సిలువ .వెచుళొన్సి నితాహోరము నుతపాన మొనరింపుచు భోగము 
లందుం దగుల్కౌ నక య(పను త్తతతోడ నుండవలయునని యాతండు 
కృతనిశ్చయు. డాయెను. తాను జుట్టుకొనినవ స్త్ర మవ్వల కేగుట కను 
చితముగ నుండెను; మజీయు శిరమింకను ఫారముగ మం*ముగ నుం 
డెను. కావున ళూరుండు మగుడ నాతల్పమున (వాలి నిచాసతీభుజ 
పంధితుణా మెను. 

కోన్సి శ్లీఘము౫ నిచాభంగమాయెను, కుశల సంపిశ్ని మొనరిం 
చుటకు హాకీ మరుబెంచి ద్వారమున వేచి యిటులనెను.__ో నేగబ వే 
'శింపవచ్చునా?.__._.ద్వారము సంవృతమై యున్న.” 

శూరుం డిపుడు ేవల మొక బానిసయైనను వాకీమంతేటి గార 
వము జూపుట గణనీయము. ఐనసు, తనమవస్థ తఎకు మటిసునకు 
రాడని తెలుపంగోరి కూన డిట్లు బడులాడెను..___ో ప్రభువు తననేన 
కావాసము బొచ్చుట కనుజ్ఞ యవసరము.” 

“నేను (పభునివలె రానియెడల?” వాగీమట్లు (ఫశ్నింపం ళూరుం 
డిటుల నెను..__ోవై ద్యుండు రోగియొద్దకు ని రాఘాటముగా వచ్చును.” 

“నే నిపుడు వైద్యుండంగాడం గాను, కాన నాపవేశమున కనుజ్ఞై 
దయచేయుము.” 

పాకీము మగుడ నట్లు పలుక, కూరుం డిటుల నెను.“ నుతుడవు 
గదా. మి[తుం చెల పుడు (బవేశారు (డు,” 

ప ము ననుజ్ఞ వయ 
సేయవలయు.-నేను మిత్రునివలెం గూడ రానియెడల? 

కణతుం ఉొ'కింత వినువ్చన నటుల నెను. “ఎటు లరుబెంచిన చేని 
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సీకు స్వాగతము. నిను వారింపను వారింపజాలను.” 

హాశ్రీమిట్లు బదులాడెను..._ 

“ఇపు డరుబెంచువాం డుదారహృదయు. డగు భవత్చూర్వవై రి 
యని యెజుంగుములో 

అటులనుచు నాతండ్తు (వ వేశిం చెను. కణతుండు విస్తయా, కాంత 
చిత్తుడాయెను. కంఠము వై ద్యుని దే మైనను, మూర్తి యన్యధా గోచ 
రెంచెను. 

ఆమూర్శియు వ్యన్త్రధారణమును, ముఖలకుణములును జూడం 
దా నానాండు మకుసలాంతీర జలాశయ పాంతేమున' బోరాడిన మహ 
మ్ముదీయవీగుడే కే__ఇలరీ మే... సే కూఫే యని కణశు(డు [గహింపం 
జూలెను, ఆతండు విభమచేతస్కు..డై, అయ్యది మాయా వృశ్య ముగు 
నని యనిపుపషనయనుం డై చూచెను. ఆమూూా ర్తి యహులే యుండి 
యిట్లు భావిం చెను 

“ పఖ్యాత యోధున కిట్టి విస్మయ మేల? సైనికుడు వైద్యము 
గాడ నెటుంగ వలయు. నను కాగ నాశి(కు( డశా(రోహాణమే గాక 
తచ్చికిత్సయు నేర్య్వవలయు. కృపాణధారి త్ర న్ని ర్మాణము గూడ నభ్య 
సింపవలయు, శస్తా)దిధారణ మొన ౧ంచువాండు తత్సంస్కారము 
నరయవలయు. మజియు, 5ణకంగమున శొ(త్రనులను తుతగాతుల 
నొనరించు యోధుడు త చ్చికి త్సానె పుణ్యము గూడ (గ్రహించి 
యుండ వలయులో 

ఆ పలుకు లాలింపుచు శూరుడు పలుసాగులు నయననిమోలన 

నరించెను. కనులు మాయున పుడు ఉన్న తనుగు టోవీ ధరించిన 
హాకీము మూ రియ స్ట్రైట్‌ పథమున. వోంచుచుండెను కాని కను 
విచ్చి చూడం గాన్చించునది వేజొకమూ ర్తి. మణిమయోప్ర్తీవము, 
రజితవిరాజిత తను_తాఃము, సముచితేశ్ళ శ్రుఛు, వికసితవననమును 
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యోాధజనోచితముగ నుండెను. ఆతండు మగుడ నిటు లనెను._ 

“లంకను నాశ్చర్యమా |] లోకసంచార మొనరించియు, మానవులు 
తమ యాక్షృతికి భిన్నముగ నుందురని [గహింపజాలగపోతివిగ దా, 
సీ విషయము ద లంపుము. నీవు నీవి ఎదువా”” 

శూరుడు నిట్లార్సు ఫుచ్చి యిటు అనెను జో తహ! కౌను, 
కాను. న్లై)_స్తవాన్వయంబినను (దోహి యుదుు. శాన్కి నాయందు 
లోప మున్నను, నిష్కల్మష డను.” 

“నేను నటులే గణింతును. మొన్న మనము కలసి భుజించియుంటిమి 
గతా కాన్స నిను మృత్యుముఖమును' డ్‌ తప్పించి యపవాదు గుడ 
దొలగింపవలయునని దృథముగ సంకల్సించియే హకీము హాపమున 
నిను వశపజుచు$ ంటిని, కాని యింత పొద్దెక్కిన వ్యు ని వింకను 
దల్పము వీడవేను ? లేక, మ త్సరిచారకు లొస,గిన వస్త్రము లనర్హ 
ములా?” 

అట్లు యిల్లరీము (పశ్నింప, క్రూరం డిట్టు జదులాడె, ఎంఎాోఅనర్హ్య 
ములు గావు గాని యమచితములు, రిమ్‌ ! సీ వ్రదారవంతు.డవు,. 
వానిసక 6 దగు నుడుపు లొసంగుము=సానందముగా ధరింతును. 
నుహమ్మదీయ యోధజనోచి తొడంబరవ్యన్ర్ర ధారణము మూత్ర మస 
హ్యాముం” 

మహమగ్హదీయ్యప్రభు వాతని భావము (గ్రహించి యిటు ల నెను... 
“మా జాూటివార లనుమాన్నగ స్తులు, సలాణిద్దిను సుల్తాను స్వభావము 
మీ రెతుంగరు. లంచములు గుడివీ వం ఏంచుటకు గాని, బలవంత 
పబచుటకు౭ గాని సమృతింపండు. చుహమ్మదీయనుత (వాశ స్య మరసి 
తదాశయ మా కొంతీంచువారిని మాత్రము చేరందీయును. సోదరా! 
గమనింపుము., అంధుని యంధ త్వము పాయునేని యది శ్రీవల దైవ 
కృప కావలయు. కాని సాథారణవై ద్యు( డట్టి కార్యము సాధింప 
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జాలుయనా? చాల(డు. వైద్యుడు తన యౌావధములచేతను సాధన 
ములచేతను రోగిని నసూ(త్రేయు కప్ప సెటును : అంధ. డులే యంధ 
కారమున మునిగి యుండును. మానవుని యవివే కాంధకారము నట్టి దె. 
ధనాశాపనులై వ_)_న్లవులు కొొంాతు మహమగ్తదీయమత్థు లగుదు 
శేన్సి మా పాసఫలము వా రనుభవింతుగుగాక. అయ్యవ స్వయం 
కృ తౌెపరాధ మే.___సులాను నేర మావంతయు లేదు. అట్టి దురా 
తులు యూాధ కై) స్త్పఎజనులకంకెను, సూంతిక విగహారాధకుల 
కంకును నధఃపతిశులై, భయంకర నరకము శంోలి నికృృష్టత రాఖాత 
మున నుండవలసిన వార లె, 'రాత.సళిరోనిర్థిత వృత ఫలములు. తిన 
వభసి వచ్చును. కావున, సనుమాశ ముడిగి యీ వస్త్రములు ధరిం 
పుము. సులాను శివిరమునకు నకు దేటుదేని, సీన్న స్త్రములు దాల్చు 
టనుచితము.___ అశుుమూానమున కే గాక పరాభవసునకుం గూడ నీవు 
పాల్పడుదువు.” 

శూరుం డిట్టు బదులాడెను.__ోనేము సుల్తాను శివిరమున కగు 
'దెంతునేని ; .__.అయ్యో ! అకుదెంచుటకు, అకు చేఅకుండుటకును 
స్వతంత్రుండనా ! న న. యె దటిశై నం బోవలణయు( 
గదా + 

“మిత్రమా! నీకు నిర్మంధములేదు. వాయువువలె స్వ వృందముగా 
నుందువుగాక, నీ బలపరాకోమములు నేం దొల్లి చవిజూచియుంటిని, 
అట్టి మేటి యోధు. డక వద దాసునివలె మవధీను(డు గాజూల/డుం 
ధనాధికారములు ని న్నాకర్షింపలలవేని నాకు లోపములేకు. నాంటి 
శేయి యాంగ్గ పతాకరక్షణభారము వహించి, (పనుత్తుండవై తత్సతా 
కము గోల్ఫోయినపుడు నిను గాంచియుంటిగడా : ఆ సమ శుముననే, 
మరణముశై న సిద్ధపడితివిగాని నే నెంత చెప్పినను (బారత్‌ ణార్థము 
సుల్తాను నాశ్రయించుటకు సమ్మలతింపవై తివి. అట్టి ధీరాత్భు డిపుడు 
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బుద్ధిపూర్వకముగా న్వీయమతవిసర్జన మొనరించునని తీలంపను.” 

అట్టు లాడు హాకీముతోడ ళూరుం డిట్టు బదులాడెరు._“మహొ 
నీయా ! ప యోొాదార్య మనంతము__ఆత్జవంచనకరమగు పనులకు 
మాత%ము ఫురికొల్పకుము. అనర్హుండనై నను నాపై నిట్టి యుత్కృ 
ప్లాభిమానము నిర్వ్యాజమానముగాం జూవినందుల శెంతీయు. గ్బత 
జ్ఞాడను.” 

ఇలరీ మిటు ల నెను.“ అనర్హ్ము (డవు గావు. ఆంగ్లరాజాస్థానము 
నలంకొరించు నారీమణుల సౌంద ర్యాభీవర నము సీ ముఖమున నాలిం 
చియేగచా. వె ద్యవేషధారినై యందు (బవేశించితి. స ప్రశంస యతి 
శయో క్షి కాదు. స్వర్గమున నెన్న(డో యనూనలావణ్యవశులను సంద 
ర్భింప(జాలుదునని నింటిలాని, యట్టి ముపహోభాగ్య మాంగ్గ రాజశిబిర 
ముననే యనుభవ వేద్యమూ యెసు. 

నువామ్మదీయ (ప్రభువు త త్సంస్తరణమున నుత్చాహవంతు. 
డాయెను, గాని శూరుడగు కణతున శాధోరణి బాధాకరముగ 
నుండెను. సంత్రుభితమనస్కు.డై, వివరనదనుడై  తదనుతుణమే 
యరుణవదనుం డె, మవామ్మదీయు (డు వచించునది తనకు దురవగావా 
మని యాతండు పలుక, నిర్ల రీమిటు ల నెను, 

“ద్సురవగాహూవూ ! నీవును రిచర్జుశివిరమున నుంటివిగదా. ఆ నవ 
మోహనాంగులను నీవు కాంచలేదా ! నీ దృష్టియు మేధస్సును మంద 
గించెగావలయు. నీ వపుడు మరణళిత్షుకు బాల్పడీ వికలస్వాంతు 
డనై యుంటివి. నిక్కమె, కాని, నే నగుదునేని, మచ్చిరము విచ్చి 
న్న్మె భూపతనము గానున్నను, మదంత్యదుర్భరపీకు ణము సానంద 
ముగ దద పూర్వ సౌందర్యవి చతు ణాపరతేం త్ర మైయుండుమచ్చిర 
మా దివ్యసుండరవిగహములపొంత శే దొరల, బాధథాసంచనితములగు 
నధరములా పూబోండ్ల చేలాంచలచుంబన సౌఖ్య మనుభవింప( గడం 
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గును. నిరుపమాన సౌందర్యరాశియగు నాంగ్ల రాజ్ఞి జగదాక్డియె 
(౧ ర్న 0. 

రాజిల్ల జాలియున్న ది. ఆ సుకుమార సిల నేత్రములు, (పకాశమాన 
కాంచన కేశపాశములును వర్ణనాతీతములు! మా ప్రవ కృతోడు 
స్వర్గమున హీర పాత) థారిణియె యమృత మందీయ నగుదెంచు నా 
యచ్చరయెనను నంతకంశు. బరిరంభణ సౌఖ్య మొసంగునని తలంపం 

టాటా 
జాలను.” 

కణతుం డుగుడై కఠినముగ నిటు లనెనుోసారసేనా ! (ప్రసి 
డాం ఘెలాల కాంతామగోయని యెణుంగవా) ఆ మహో రాజ్ఞ సకల 
(పజారాధనయోగ్య సుమా lg 

మహమ్థైదీయ్మబభు విట్లు బదులాడెను.__ ఓయీ ! తుమంపుము,ః 
(ప్రీఎయెడ మోకు. గల మూఢభ క్రి మటిచితి. కాంతలు మోకు 
స్మర ణీయలు, నండనీయలు: భోగార్డల. కారు. ఆ రాణి యపూర్వ 
రాసు శేఖావిలాసముల బలాత్వమున  శకెంతీయు సాఖీ భూతములై. 
యున్నవి. కాని గంభీరోదారవదనయొ వినీలకుంతలయె రాజిలు నా 

A | యా ర గ 
రండనమ చ్చెకంటి నిర్శలహృద య, నృథఢమన స్క యనియు. జెళ్సు 
వలయుసుమా. ఆమె నిక్కముగ సంపూర్ణారాధనార్డయే, ఐనను, 
(పణయు. డనుకూలసమయ మరసి సాహసించి యా సుద తీరత్న మును 
సమోవించి తన హృదయము సముచితముగ వెల్ల డించునేని, ప్రసన్న 
చి తయగు సుమా,” 

ey 

డెందమునం బొంగు నాగవా మడంపజాలక శూరుం డిటు 
లనెను.._“ఆంగ్ల రాజసోద రి గారవార్డయని యెజుంగుము!” 

ఇలరీమిటు బదులాడెను.._ గొరవార్ల యా! గారవార. యగు 

టు ౧౧ J? యా 

నేని, సలాడిద్దీను భార్యయని గౌరవింతుంగాక! 

అంతవజుకును దల్పగతుండై యుండిన భళూరుం డాతణమ నేల 
కుణీకి, వాడిగ నిటులనెను.= ఆంగ్ల రాజసోద రీ చర ణధూళికి (బ్రణామ 
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మాచరిందుటకు నై'నను తురగువ్క_రాజర్లు (డు గా(గు!” 

అమిరు కోధసంక్షుభిత మనస్కు.(డా మెను...“ ఈ కాఫే 
మనెను” ఆతని హస్తము బాకుపై. బాతెను. నిప్పులు గుజతీయు 
నట్లు వదన మెల్ల బా తెను. కపోలాధరములు బిగియ, గడ్డంపుటుంగ 
రములన్నియు నప్రయత్నముగా దుక్తాంతమగు (క్రోధము వహించె 
నోయన గిజ్జునం. దిరిగాను. కాని దుర్నిరీక్యుహర్యతుకోధమున 
కోహాటింపని స్కాచిళూరుండు, మహమ్మదీయుని వ్యాఘ్మాగహము 
నకుమవ్యూత్ర మోహటించునా' 

కణతుండు తనభుజములు కట్టుకొని నిర్భయముగా నిట్టుల నెను, 
“నేను స్వశంత్రుం డననుదునేని, యశ(ము లేకున్నను సరె__.మదీయ 
దీర్ణ కరవాలము దాల్చి మెబ్లరను (బకిఘటించి నామాట నిలుపుళొం 
దును.” 

శూరుండట్టు ఛావీంపు చుండ నిల్లరీము తన మన్‌ స్టెర్య మబవటచు 
కొనుచు నపయత్నముగానో యన ఖడ్గముపీడి rr 
“సో్యరా! బీవితాశ మెటుంగక యటులంటివి. నీవాంఛ దీర్చుట 
కొక్క సత్య మతీస్థుడు_మహమ్మదీయ యోధుడు చాలు. కర 
ములు శృంఖలాబద్దము లగుటయీ శేమకరమని నీవపుడు వాంభింపం 
గలవు, వ 

“శృంఖలాబద్ధము కావలయునని కాదు, భుజములు తెగవలయు 
ననియే వాంఛింతును.” కణతు. డట్టు పలుక, మహమ్మదీయ పభ 
విట్టుల నెను.._ోనీవిపుడు ధర పాశబద్ధు డవు. సీకివుడు తత్చాశ 
విముక్తి గావింపనొల్లను. మనపరస్పర బలాబలము లొకసారి యరసి 
యుంటిమి గదా; రణరంగమున మగుడ నొండొరులం చాంకుదుము 
గాక: అపు డెవండు తొలుదొ లం గార్యవిముఖుండగునో వాడు దుర్య 
శోమగ్ను (డగు గాక! అంతదనుక మునము మిత్రులము. నీ సాహాయ్య 
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మిపుడు నాకవసరము.” 

ఇల్లరీ మట్టు పలుక, ఈూరు(ఃడు గూడ (మనమ మితుల మే” యని 
(పతిధ్వనింవెను. తీవ) కోధఘూర్లిత ముగు సింహము భాతి మహమ 
దీయ(పభువా పటకుటీరమున వడివడి నిరుగాడి తన యుద్దండ క్రోధ 
మడంచి కొనెను. శూరానియం దట్టి యుద్దీపనము దోంపకుండేను. 
చూచుట కౌతీడు చెక్కు'చెదరక సిశ్చలపుగనే యుండెను. ఐనను, 
ఆతండును దచవసరొ దూత క్రోధము లోలోన నడందుకొను చుండెను. 
ఇల్లరీ మిటుల నెను. 

“ఇంక మనను సావధాన మనస్కుల మై  యోచింపవలయు. నేను 
వై ద్యుండం గదా. వణవాభధావీడితుండగు రోగి వైద్యు. జొనరించు 
శస్త్రచికిత్స 'యోర్య్వవలయు. నేనట్టి (నణమిపుడు తౌాశనుంటి, గను 
నింపుము. ఆంగ్ల రాజసోదరిని పీవ్రు (చేమింతువు. సీచి త్తము వెల్లడించి 
నను, వెళ్ళ డింపకున్న ను నొకటి శేనరయం గలను.” 

శూరుం. డొకఠ్నణమూర కుండి యిటులనెను..“[పేమించితిని_. 
మానవు(కు దై వకృప,ు (జేమించునటులు (సేమించిగి; పాపాత్సు(డు 
థుమాభికుకై దైవము నారాధించునటులే యామె యనురాగ 
మాకాంవ్నీంచి యుంటిని.” 

“De (బేమింపవా?” 

“అయో! ఇఫుడు నా కట్టి యర్హ్శత లేదు. కాని నీ పలుకులు 
కత్తులవలె నను నోయుచున్నవి ; చనయామయు.డవై యో (పసంగ 
మిక ఏీడుము.”” 

ఛూరుం డటు లన్నను విరమింపక్క యాత. డిటు ల నెను-_ోనక్ను 
శుమించి యొక్కతు.ణణము సహింపుము, చూచుటకు నిర్ధనుండవయ్యు 
నత్యున్న తమగు నాంగ్గ రాజ సోదరీ హృదయ మాకర్షించుట శెట్లు 
సాహాసించితివి ? సీ మనోరథము న్‌ చున్‌ విశ్వసించితివా”ో 


ళా నంళ'చీవి 


కణతు. డిట్టు బదులాడెను...“(శేమ యాశాబద్ధముగ దా. సము 
(దమున( బడు నావికుం డుత్తుంగతరంగ మధిరోహించునపుడు దవ్వున 
దీపకిరణము గాంచి కనుమాఫు దూరమున నే దరియున్న నని యెజుంగ. 
జాలును; కాని యధికత రాయసమున గాల్పేతు అడ్పువొనిపోవు మనో 
భె ర్య మంతరింప్క నటు జేగుట యసాధ్యనునియు నెజుంగును, నౌ 
యవసయు నట్టి దే యని చెప్పనలయు.” 

“లపుడు నీయాశ లడుగంకునా న. దీపకాంతి యంత 
రించిపో యెనా”ో 

“అంతరిందిపోయెను” అట్లు (పత్యుత్తర మొసంగు శళూరని 
స్వరము శిధిల వేతనిలయాంత (ప్రతిధ్వనిం బోలియుండెట. ఇబ్బరీము 
మగుడ నిటు లనెనుటా 

“నీ విఫడు కోల్పోయినగి దూరస్ల దీపశాంతియే యగునేని, 
నిరాశాపరుండవు గావలదు. త ద్వీతుసౌఖ్యము మగుడ ననుభవింపం 
గలవు, ప ప (మ యాశ సనన ల నమ నివ 
మగడ భవదీయ మవోభవానందగజంధి తరంగముల నోలలాడంగ లవు, 
ఎల్లి నీవు యథానిర్ధలమనస్కుడ వై చూచుచుండ, నీవు (వేమించు 
రాజపుత్ర సుల్తాను భార్య కాగలదు.” 

“అట్టు లగుంగాక_నే సాముహూ ర్లమున..” అవస్థాభేనము 
వలన న డగువా(డు (పగల్భము లాడ జాల(డు_ అట్టి య 
సమర్థుండు గృఢ (ప్రతిజ్ఞ యొనరింపం బూాొనిన చో నయ్యది దుర్గర్భ్గముగ 
గాన్ఫించును__యదృశ దుర్చశా(గ స్తుండై న శూరుడు తన భావము 
(పకటింపంజూలకపో యెను, ఐనను, మహమ్తదీయిొండు మందహాస మొన 
రించి యిటు ల నెను... 

సులానును ద్వంద్య్వయుద్ధమునకు? జీకుదువు గదా? 

“కాగాక, కాని మత్సేరాక్రమము చవిజూచుట కాతండు (పథ 
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ముండు కాండు, (పథమగణ్యు(డును గాండులో 

అంత నిల్లరీ మిటు లనెను._“మహ త్తీర _రాజకన్యాకరగహణ 
కార్యతత్సనుం డగు సులా నట్ర యెడ. (బవమాదకరమగు మలయా 
మునకునుు ఆ కారణమున రాలల మహాయుద్దమునకును నియ్యకొనం 
జాలండు.”” 

“అలై న, రణముఖముననే యాతని. దాంకుదును”.___లఅట్లు 
పలుకు భూకుని నయనములు త త్పంస్థరణభ వాలోచనలవలనం (బజ్వ 
రిల్లెను, మహమగ్తదీయుండు మగుడ నిటు లెెను_*ఆత. డెన్న (డు 
నేనాముఖముననే యుండు? శళూరజనోచితవుగు పోరాటమునశెన్న (డు 
వెనుదీసి యెటుంగ(డు. కాని, నే నిపుడు సులానుగుజి చి (పథంసింపను. 
గవమనింపుము, ఆంగ్ల పకాకముతో (బాటు ఏ యశము నంతరించెం 
గదా. సీవాచౌర్య మరసి యకో పార్షన మొనరించు నవకాశము 
గల్పింపంజూలుదు. కాని, ముడుపు న యుండ వఎబయుసువమూా, 
శా స్త్రజ్ఞాం జేమనునో వింటివా ?.._దాది నేర్పినంగాని బిడ్డ నడునం 
జాలదు ; క యుప చేశించినంగాని అనాస నేర్వంజూలండు”. 

స్కాచికూరుం డిట్టు లనెను. 

“నివ్ర సాకొనీనుడ నై నకు, ధీమంతు(డవు; మేచ్చుడవై నను 
ఉదారహృదయుండవు. నే నెజుంగుదు. కానన నీ వేసి పంచిన నట్లు 
చేయువాొ(డను. మదీయ భో క్రివిశ్వాసములకు విరుద్ధముగా మాత) 
మాచరింప(జాలనుసుమూ,. శావునం గార్యమునకు. గడంగుము తీవనం 
తర మో [(పొణముగూడ గై కొనుము” 

ఇబరీ మిటు లనెను--ోమి(త్రమా ! గమనింపుము. మ దథీన 
దివ్యాషధ (ప్రభానముచేత నీ జాగిలము స్వస్థత గాంచెను. త త్పాహో 
య్యమున గార్యనము సాధింపంగలవులో 

“ఆహా! నే నంత మంనబుద్ధి నైతిని_నా వపాటి న్ఫురింపక్ష 
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పోయినే 1)” 

“ఈ శా(నమును గుర్రింపంల సీవార 'లెన్నరై నను మో న్థిబిన 
మున నుందురా ” 

ఇబ్బరీ మట్టు (పశ్నింప, శూూరు? డిట్లు బదములాడె కు.“ ఆంగ్ల 
పతాకము పోయినంతనే మరణమునకు సంసిద్ధుండ నైతి ఆ కారణ 
మున నా మిత్రులకు గొన్ని లేఖలు (వాస్సి నీవ (బదికించిన నాయను 
చరున కొసి మా దేశమున కంపిశిని, ఆ వృద్ధున కుపచారము లొన 
రించిన చాలకునిగూడ. బంపివై చితిని. ఇ( మ అెవ్వరు లేరు. కాని, 
న న్నెజటుంగనివారు లుం అధరస్పృంగ "మొనరించినంజూలు..._ నే, బట్టు 
వడుదును.” 

“నీకును నీ జూగిలమునకును సర(జశాభే న్యమగు వేషము వేయిం 
తును. తోడి యోధుండై నను సోగయుడై నను నినుగు ర్పింపంజూలండు. 
చే నింతకంశును గష్టతర వాక్యము లొనరించియుంటింగ దా. మృత్యు 
వునే వంచించిన వాండు-.-.మానవులను మృత్యుగ హగరము ముండి రశీం 
చినవాండు మానవుని వంచింపజాలడా? కాని, నీవొక నియమము 
బాటింపవలయు, సుల్తాను జా బొండుగ లదు..అయ్యద రిచర్తురాజ 
సోవ గి కందీయనలయు.”” 

కణతుండు సంకుచిత మనస్కు_.డై యుండ, నిల్లరీమిట్లు (పళ్నిం చెను, 
సులాను సందేశ నిర్వహణము కక భగరావవామా?’ 

“గయావహనూ ! [పాణహోని మయొవవినను వెకుదీయవు. కాన, 
యిట్టి కృత్య మొనరించుట నాకును మ్లేచ్చరాజలేఖాపరిగ్రహణము 
మేరీకన్యకును ననుచిశమేమో యని విచారించు చుంటిని.” 

కణతు( డట్టు తన సందేహము దెలుప, నట్టి యనునూనము వల 
దనియు నాలేఖ గొరవభూయిపష్షనునియు, గై ౧ స్తవ రాజకన్య చూడ 
రాని యసంగత ప్రసంగ మంచేమియు లేదనియు ననేక (ప్రమాణము 
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లొనరించి మవామ్మదీయ (పభువు పలుకు శూరుడు సమ్మతిం చెను. 
“అట్లగునేన, నేనాతని పుట్టు బానిసవలె విశ్వాసబద్ధుండ నై సుల్తాను 
లేఖ నొంపోదును నే నీమా(త్రము చేయంజ"లుదు. కొని, ముఖ్య 
ముగా నావంటి నవా డిట్రి (పణయసం దేశ సందర్భమున నింక నెట్టి 
సాహాయ్య మొనరింపంజాంనని సులాను (గహించుంగాకలో 

నుహమ్థుదియ (పభువు సంగుస్టాంతరంగుండై యిట్లు బదు 
లాడెను ___ 

“సలాడిద్దినుసుల్తా నుదారచిత్తుండు, ఉపకారి దొజుకెగదా యిని 
విశేష్యశమ గల్పించువాడు కాడు. ఇంకు నా పటకటీరమునకు 
రము. అంధగమససమాన ప్రచ్చన్న రూపము దాల్సీ, దివ్యాంగు 
భయము ధగించిన వానినౌ ననో వంండవై మోా శై స్తవ శిబిరమున 
నిరాఘాటముగా ఏహారింతువు గాక.” 


జరం 


నో చానిస యెొన్వండో, యాతండేల రిచరురాజశిబిరము (బవేశిం 
చెనో పారకున కిపుడు సువ్య కము. వెనుకటి దిన మాంగనృ పౌలు(డు 
తన యుద్యోగితోడ నొనరించిన సంభాషణ నీగ్రోబానిస వినియుం 
డెను. నృపాలుండు తనహాపము గుర్తించి యుండునాా యని యాత, 
జెంతయు ననుమానించెను. తానాశేయి యాంగపతాక రతుణ 
భారము తన శ్వానముపై నిడి మేరీని. గాంచబోయినపు డోజంతువు 
కతగాత్రమైన విషయము రిచర్లురా జెజింగి యుండండు. కణతుండు 
"తెలుపలేదు. ఐనను, చోరాన్వేషణమున కా శ్వానమెట్లు తోడ్చడునో 
యెజింగినట్టు లే యాజే(డు భాషించెను, కాని, స్మీగోచానిస నెట్లు 
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చూడవలయునో నృ పాలు డట్టులే చూచుచుండుట చేతం దన గవా 
స్యము బయల్పడ లేదని యాతండుఫావింపవలసీన వాండాయెను.ుమవూయా 
రూపముదాల్సిన కణతుం డట్లు విపరీ తానుమాన బాధితుండాయెను. 

ఆంగ్గన్భ పాలు డిపుడు జార్గిదిబ్బపై నుండెను. ఆ్రనిదాంగ్ల (పభో 
లాతనిచుట్టు నుండిగి, నృపాలుని (భాతయు, గూఢ జుండును, (పభు 
(శేస్తుండును నగు ,విలియము”  సాలిస్పరీ[పభువు) అంగప తాక్రము 
“బూని యుండెను. న్నీగోచానిస తన శ్వానముతోంబాటు నృపాలుని 
(పక్క నే యుండెను. 

రిచర్థునృ పాలు? డట్టు తదున్న తపదారూఢు. డై యుండ, మత 
యుద్ధ సమయబద్ధము లై యరుబెంచిన వివిధై ౧స్గవ నేనావిభాగ 
ములు సక్రమముగా, దర్శనీయముగా నాచుట్టు నను బెంచుచుం డెను, 
ఆయాసేనాను లొకటి రెండడుగు లెక్కియాంగప తాకము ప్ర (దమకుC 
గల గౌరవము. నిర్దిష్టవిధమున సూచించి శమ సేనాముఖంబుల 
వెడలుచుండిరి. ఆంగ పతాకాపహరణము వలన గలుగు నవమానము 
బాఫుటకై యిట్టి మహ్మాపగర్శన మగునని వెనుకటి (పకరణముననే 
తెలిసె గదా. సన్యాసిళూరులు మాత్రము తమ మతాధికారము 
బురస్క_రించుకొని మాననమాత్రున కట్టి గారవము జూపకుండిరి. 
కావున వాగు రిచర్లునుసమోపించి యాతని నాశీర్వదించి పోవుచుండిరి. 

వివిధకె ౮) సవ సేనావాహిని యనేక కారణములచేతం బలుచవడి 
యున్నను, బుంఖానుపుంఖముగ, నవిరళముగ బటి తెంచుట గాంచ 
నింకను నయ్యది యనంతముగనే తో౭చెను. ఒక మాసమునుండియు 
యుద్ద మెతుంగక సోమరగులై యుండవలసిన సైనికు లిపుడు దశాధి 
కో త్పాహదీపితీవదను లై రి. పరస్పరవిలోకనంబునం దమ సంయుక్త 
బలం బమోఫఘవమను ఫావ మాయా వ _స్తవ చేశస్థు లందజకు నుద 
యించెను. రణతూర్యము లుత్సాహాకరముగ( (మో౯గాౌను. అంతవజ 
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కును డిని తిని బుసిన తురంగములు సగరగ(ముగ నడచుచుండెను. 
పతాకము లతెౌిసర, భూలములు మెజయ, తురాబులు సంచలింప, 
లెక్కకు మోతిన సేనావిభాగము లవిచ్చిన్న ముగా జార్జిగిబ్బ జుట్టి 
యఖిల కై ) స్త్వననేనాథారధురంధరు. డగు నాంగ్గ రాజప తాకమునకు 
సృకమముగా( (బతు లొనరించి వెశయుచుండెను. (ప్రాన్సు మొువుగు 
చేశాదీను వ తె వాంగ్గరాజు గూడ నొక స(శంత్రరాజు ; అట్టి మొక 
సృపాలున కన్య సృపాలురయోధు లట్టి విశేష గౌరవము జూస్పట 
వేజొకయుడ నికృష్ట మే. కావి యా సమయ మట్టిగి గాదు. వివిధ 
కై) స్తవవాయకు ౧౧౧దఆఅు6 గలసి యసమాన చావుబలపరా(కమ 
సంపన్ను (డగు ౫చర్షును సర్వజేనానిగా నెన్ను కొనిరి. మహోత్కృష 
కార్వ్యగాగము వహీంచుటకు మహోోేత్కృష్ననాయకుడే సమర్ధుడు, 
కావున, ధీగుణగు యూధు లంగటు యోధ జన(కేస్టుండగు సాంగ్ల 
రాజేం(బుని మనసార గారవిం ముచుండిరి. 

ఆంగ్ల రా జశ్లా(గూథుండై, నిశ్చలనదనుం డై, యరుదెంచు సేనలను 
సపరిశీళనముగా వీశ్నీంపుచు, నాయానాయకు భొనరించు నం“ నము 
ందుకొని, వారికి. ([బతివందనములు సేయుచుండెను, పాశబద్దమగు 
శానగు కొడ నీగోబానిస తేని పక్కనే యుండెను. కాని, వాని 
నెన్గరు బాటింపలేదు. కారణమేమనవ, (బాచ్య చే శా చారము జూచి 
యచేక శై i స్తవరాజన్వులు గూడ సీ గోబానిసలను గొనుచుండిరి. 

ఆంగ్గ ప తాశాభినం% నోత్సవము వై భముతోడ జరుగుచుండెను. 
ఆంగ్ల్గన్భపాలు(డు సహజము” గర్వియు నాడంబర|పియు(డును గాడు. 
కొని పతాశాపహరణము వలన నాంగ్గ దేశమునకు బొడమిన కళం 
కము నాసుటనై తదుత్పవము ఘటిల్లుటచేత రిచర్లు రాజు సానంద 
ముగ సగర్వముగం దన కేతనము నప్పుడఫుడు తిలకింపుచుండెను. 
ఆదిబ్బయందలి శిఖరమున నొక దారుమందిరము (ప్ర ల్యేకముగా నిర్మిం 
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పంబడి యుండెన, అయ్యి యాంగ్ల రాజకాంతాొజసవీకు ణావాసయు. 
ఆంగ్ల రాజ్ఞియగు (బెరంజేరియాి యును గక్కుంగం) (పథాననారీజనం 
బులు సూ నందు సుఖానీనలె యుండి మాంగయశ్‌ | ప్రవర్ధమాన 
మగు నొ గృశ్యము సంశతోషతరంగితస్వాంతలె పట త తడక 
ఖు డొకప్పు డొనంకం గూడ భానగర్భితముగా పిక్రీంపుచుం 
జను, ఈ నీచాత్ను(డు పతాకవిధ్యంసకుండు కానచ్చుననియు, వానికి 
సవాశారి శావచ్చుననియు ననుమానము గలుగునపు]! డాయా నాయకు 
చేతెంచు నంతనే, నృ పాలుండు నీ నోచానిసను వాని శా(నమును దిల 
కించుచుం డెను. 

యోధజనమండితుండై వె భవాభిరాము.డై.  యరుదెంచు (ఫెంచి 
నృపాలు నాత. డనుమానింపలేదు. (ఫెంచిరాజును గాంచినంతనే, 
రిచర్జు 'నేలకుడిగ్గి, యెదుశేగి మాతనికి గారవాభిమాన పురస్పరముగా 
స్వాగత మొసంగాను. సమానబలాధికారసంపన్నులగు రాజేంద్రు 
లొక్క యెడ మినతులవలెం. గూడు వృశ్య మపూర్వము, నానాదేశా 
గత కై స్తవనేనాసము[గము తోడనే యమందానంద పారవశ్యమున 
ఘూర్షిల్లెను.  తత్పళుయ సముద్భవ కోలాహాణలము మిన్ను ముట్ట, 
బహా[కోశదూరమున. గావలియుండు మహమ్థుదీయులా మహోరవ 
నూలించి, KD _స్పవసె నము యుద్ధసన్నద్ధ మె బయ ల్వెడ లెనని 
(భ్రమించి కడు త త్రీరంబున సుల్గాను శిబిరమును హౌచ్చరించిరి, కాని, 
నృ వాలహృదయములు పరమాత్యుుం శొక్కడే యరయం గండు; 
అన్యుల కసాధ్యము. సగారవముగా స్వాగత మొసంిప నాంగ్గరా జను 
మానగస్తుడై లోలోన గనలుచుండెను. (ఫెంచి నృ పాలు డన్ననో! 
జయాపజయములు రిచర్లునశే వదలివై చి తాను నిరపాయముగాం 
దన చేశమునకు బోవలయునని తలంచుచుండెను. 

సన్యాసిళూరు లరుదెంచునపు డాంగ్గ రాజు వైఖరి మాతీపోయెను. 


సంజీవి ౧౦౫ 


వన్‌ సూ ర్యాతపంబున నల్ల వడిన యా శూరులు మతాధికారు 
లయ్యు, స్వతంత్ర కై) స్త్వవరాజన్యుల నీసడించు మహోవై భనముతో 
నల రారుచుండిరి. అళూరుం డొక్కొక్క. డరుదెంచుచుండ నాంగ్గ రా 
జనుమానోది(గ్నహృదయుడై, ఛావిసవంకను, జాగిలమువంకకు వడి 
వడి జూచుచుండెను. కొని శ్వానము యథావిధంబుననే యుండ్కి, 
య(పమ త్త్సతతోడ నెబ్బరం గాంచు చుండెను. 

అనంతర మాస్తియా భూబాలు. డగు , సీపాటులి డగుటెంచెను 
ఆంగ్గపతాక మాత(డే వారించి యుంకునని యనుమానించుట చేత 
నాతని వదనమును జాగిలమునకుం జక్క_గ? జూపవలయునని రిచర్తు 
బానిసను హొచ్చరించెను. 

అస్తి) మూ నృపాలుడు తొ నొక్క-డు రాక, విదూషకనాచాలు 
రను ఖూడం దనవెంట నుంచుళొ నెను, చికత రాభ్యాసవశమున నాత 
డు లొనరెంచి యుండును. లేబేని యా మహ్మప్రడర్శనము  సహిం 
పక్క తన నిరసన మావిధము జూప గోరియుండును. శాని, వాని 
హృదయము నిక్కముగ భయకంవితేమై వవనము సంకుచితమునె 
యుండెను. ఐనను, ఆ జేండు నోటితో సీఎవై చుచు జూచుట కతి 
నిర్ణత్ష్యుముగ నొంగ్గప తొక్రమునకు. (బణు%8 యొనరించెను. తేన నృపా 
లుని స్వతంత్ర రాజాధి కార మంత మాత్రమున గుంటువడెనని తలుప 
రాదని వొావాలు. డాడంబరముగం దాశున్యు తే త్సవమానుండగు విదూ 
వకు(డు కఠోరస్యరమున బలపజ చెను. _పేతుకులు పక్కున నవ్వురి. 

ఆంగ్లనృ పాలు. డా సమయమున బెక్కుసారులు బానిసవంక దిల 
కించెను, కాని, వాడును శ్వ్యాననును గూడ నిశ్చలముగ నుండిరి. 
రిచర్లు ఏనువున నిటు లనెకు£నీ తెలివికిదో శు నీజాగిబము గూడ. 
'దెచ్చితివి. ఐనను, నర కను గాన్సించెడిని.... నీన్రోబానివ సవ్రి 
నయముగ శిరము వాల్చి యూరకుం డెను, 


౧౦౬. సంజీవి 


అంతలో, మాంటుస రాటుపాలకు డగు "కా నేడుయొక్క_ చీనా 
విభాగములు రాం దొడలా ఏ. ఆడంబర వీయు( డగు నా కుటిలుండు 
తన ఎసిన్యమును రెండుగా నిభాగించెరు. ఒక సెన్వము నాతని సోద 
రుడు శాసించుచుండెను, రెండవ సేనాముఖంబున నాతండే యుం 
డెను. ఆ సెనికుల వేషధారణను పాశా త్యానుగుణముగ 6. గూడ 
నున్న ను నధికముగి (బౌ చ్యజనోచి *ము) నే యుండెను. ధనసుర్భాణ 
ములు ఏ (బౌ చ్యఖడ్దములును దాల్చి, యు శేమనుుంగం:? లారో 
హించిన యూ సె నికులు చూచుట కెంగే.ము ఘనముగా నుండిరి. 

త ల్పేనాధవుం డగు కా నేడు గూడం నమచితషంగ వే యగ-ంక 
రించుకొ నెను. సువర్ణ రజతోజ్ఞ (లములగు. వస్త్రములు ను మీర ఛావళ్య 
ముతో నలరాషచు నాకస మంటునో యను నంతటి దీర్ణ వింఛమును, 
అందుల కొక వ(జంగోట్లును భరించి (ప్రక నహయరాజ మారో 
హించిన “కొ నేసు పూ ర్తిదర్శ్మసయముగ నే యుండెరు, 

శా నేకు రిచర్లు సంభావము (గ్రహించి యాతని చెవిని గడింపం 
జాలెను. కాగ, నెతఎ గాంచినంత నే చరు ఒకటి రెండడుగులు దిగి 
వచ్చి చనవ్రుగం వదుచి? పరిహాసపూ్యకయి శాల బలుకరిం చెను. 
"కానేశకు మంంపహపోస మొనరిం ఏ సరసముగ. (బత్యు తేర మూయ. 
బోయె. కాని యంతలో నంతటి (పమావమి ! ఎంఏ తెంధటు 
నాయకు లరుదెంచిశనలు జంంపనై నం జంప జూగిలను [కోధా వేశ 
మునం గడు భయంకర ముగ మొటి(గి ముందు దూ(శకెను. కణతుండు 
తోడనే పాశము నంలెను. పాళవిము_క్తమగు శ్వానము ర.కుమ్ఫున 
నా హయముప్ర నుణీః రౌతుకంఠము బట్టి యోడ్య,  మహాళూనుం 
డగు కా (నేకు పట్టుదప్పి నేలం బొరలాడెను. తురంగము భయా?” శేక్ర 
మున. చాటి పో మెను, ఆంగ్గన్ఫ పాలు డిట్దు ల నెను 

ఉఓయోా! నీకుక్క_ తెలివి యమోఘము, కొని, వాడు మరణించు 


స౦జీవి ౧౦౭ 


నేమో లాగి వేయుముం”” 

నీగో బానిస యట్టులే యొనరించెను. కాని, ఆ పని _సుఖభసా 
ధ్యము కాకపో యను, శన బలముకొలది విడిపించి ఇ్వానమున్సు మగు 
డబంధించినన్కు గడుంగడు ఘూరిల్లుచుం దనుంగట్టిన పాశమయ్యది 
ఛేదింపగోడంగాను. ఆ (ప్రబేశమంతలో బవుజనసంకీర్ణమా యెను. ఆ 
సమిాపముననున్న కా నేడు పరిజనులు నుదోోగులు రయముగ్హన నరు 
చెంది దైన్యముగ భూపతనుండె సంభమాకులంబున గగనముగాంచు 
తేమ (పభుని( జుట్టు యాతని లేవంీసి, దుర్భర కోథాతి శేకమున 
“శా(నమును బానిసనుగూడ ముక్కముక్క లొనరింఫిడని యేకకంఠ 
మున నజదిరి. ఆంగ్లనృపాలుండంత నందజు వినజాలునట్టు జలధర 
భాస్టునమున నిట్లు పలికెను 

“ాగిలము జోలికి? బోవు వా(డు వధ్యుండు ! దై వద త్తమగు భు 
బఎమున. దనధరత్హను న్లాఘనీయముగ ఏ జంతువు నిర్వ_ర్రించెనుం 
రుటింగా తాన! కా(నేడ్‌ ! నీవు (దోహివి ! న... 22 

కానే)కు లజ్జా వమాన సభ్రమాకులు(డై , "దుర్భర క్రోధ ప్రకంపిత 
వృనయు(డై యిహుల నెను ఇది యేను? నా యొనరించిన నేర 
మేమి ? నన్నిటులవమానింపనేల ) నీ వతి ప్రయాసపడి సాధింపంజూలిన 
సా(భాతబుగియేనా ? ” 

కానేశు నితు)డునుు ఘాతుకు(డున్కు_ సన్యాసిళూరవలయాధి 
పలియునగు( నమూరీ” యిట్లుపలి కెను.....“ఆంగ్లనృపాలుఃడు తనతోడి 
రాజన్యులపై  గుక్కలను విడుచుయగా ! ళం త్రకై ) స్తవనాయకులు 
ననములవలె పారిణములనలె. గాన్పింతురా స్త 

ఆ కణమ యరుదెంచిన (ఫెంచిన్భ పాలు డిట్ల నెను--ఇది విప 
రీతము ! ఘోర(పమాదము !.- 

వై రులగు మహామ్మదీయు లొనరించిన, మోనము గావలయునని 
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౧౦౮ స౦జీవి 


యొక(డున్కు శాగనము నురిదీసి బానిసను జ్మతవధ గావింపవలయునని 
యింకొకండును.__-పలువురు పలువిధములు బలుకు నాంగ్గనృపాలు( 
డిట్టుల నెను 

“జీవి తాళ గల బేని వారి నంటంబోకుండు. కా(నేడ్‌! ఈయు త్తమ 
శా(నము తేనబుద్ది వె భవము బురస్కరించుకొని తను హింసించితి 

యు [9 Pees 
వనియు, నింగాండు దేశమును ఘోరముగ నవమానించితివనియు నీసె 
Mn వూ 
నేరము మోసపెను. కావందు వేని, లెమ్ము.” 

“ఆంగ్ల పతాకము నంటలేిదనికాచేకు తొందర పాటున బలుక, 
నాంగ్గ నృ పాలు. డిటుల నెను, 

“క్షా నేడ్‌ ! సీ పలుకులే నీవు (దోహివని చెప్పుచున్నవి. దోహివి 
కావేని చే నాంగప తాకము గుతీంచియే (పశ్నించితినని నీ కెట్లు 
స్ఫురిం చెను 2:22 

కానే డిట్లు (పత్యు తర మొసంగెను_.. 

(౧ -0 

“సిపి మహాోరిబిరమును గలంచుట కిగయే కారణముగదా.....మజేీ 
మున్నది? నీ పతాకమునంనలి బంగగుజల తౌరున శాసపడి యధయు 
డెన్వండో యపవారించియుండు. సి తోడి కై స్థవరాజన్యుని, 
మితుని చోలుండని నిందింతువా ? ఒక కుక్కను సాథ్నీగాం గొని నా 
యంత వాని పె నేరారోపణ మొనరింతునా ?” 

ఇంక నువేవీంపరానని మెంచి (ఫెంచి రాజిట్టుల నెను.“ రాజ 
న్యాలారా! నాయకులు తన్ను తమ సై నికజనసమత్షమునం గలహించు 
టనుచితము. సైనికులు ఖడ్గములు దూసి పంస్సరసంహోర మొన 

ముం ౧ 
రింప(గలరు. ఎవ్యరి సె నము వాను తీరలించుకొని మనమందణమోా 
(పజేశము వీడి యాలోచనాగారము జొచ్చి, యీ విపరీతపరి ణా 
మము గుజీంచి విచారింతముగాక.” 

ఆంగ్గనృ్భపాలుం డందుల కియ్యకొని యిట్లు పలికెను.=ోవీడు 


స౦జీవి ౧ంగొ 


ధరించిన యాడంబరవృన్ర్ర మట్టు ధూళిధూసరితమై యుండగనే ఈ 
చోరుని పలిబటవలయు, గాని, _ఫెంచినృపాలుని చి తము చొప్పుననే 
మేము జరింతుము.”” 

నాయకులు తమతవు సేనాముఖంబునం బోయిరి. రణదుందుభులు 
దూర్యములును (మోయ దవ్వు దవ్వులనున్న సె నికులుగూడ( 
దోడనే యగుడెంచి వారి వారి నేనలలోం. చేరిరి. ఆ సేనలన్ని యు 
దమ తను నెలవులు చేరెను. మవామ్మిదీయుని భంజింప నరుదెంచిన 
ఇ ) సవరాజను ఎచట. బరస్నరయుద నిమగ్సు లగు | వమాదము 
క 9 es aE 
తప్పెను. కాని యంతమా[తమున నే మాయె? భూరిబలపరా[క్రము 
థా రేయు(డగు నాంగ్గన్భపాలుంజే సర్వ నేనాధిపత్యము వహింప దక్షం 
డని కొనియాడిన సెసికు లాతండు గర్భియని యసవహానశ్లీలుండని నిం 
దింపందొడ గిరి, ఆంగేయసెనికు ఎన్ననో' తమ బేశోన్న తియు. దమ 
తేని యున్నతియు సహీంపక మతరషహులె యన్య బేశస్లు లెటి కుమా 

a నా! ae థి లు 

గ్ల్గముననై నుల గ బషకోభంగ "మొవరింప6 జూచుచుండిరని వా రనుమూ 
నించిది. ఆ సమయమున ననేశముఎగు వవంతులు వ్యాపించెను. ఆంగ్ల 
రాజావరోధజనులు ఛభయవిహ్వల లై రనియు, నందొక కాంత మూర్చి 
లెననియు( గూడ జెప్పుకొనిరి, 
౧) 

నాయకులంవణు నిర్దిష్టసమయమున, గూడిరి. కానే జెంతటి 
మాయావియెనను ఎంతటి నేర్చరియైనను, ఎంతటి (పసంగచాతురీ 
ధురీణు(డై నను ఆకస్మికముగ నట్టి ఘోర ప్రమాదమునకు. బాల్పడి 
నంత నే దురంత లజ్ఞావమానభరముగన నంతయేని భంగపడెను. ఆ 
కలవరమును ధూళిధూ సరితవ్య న్ర్రములుగూడ పిడి రాజన్యునివలె 
నలంకరించుకొని, యొక్క. (పక్క నాస్ల్రియా నృ పాలుండు, రెండవ 
ప్రక్క సన్యాశిళూర నాయకులు నరుచేఆజు, నాతండు సభాగారము 
సగర్య్వముగం (బవేశించెను, రిచర్లు నేనగించు నాయకు లింకను బెక్కం 
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(డాతఠని వెంటనుండిరి. 

'ఆంగ్లన్భ పాలు. డంతమా(త్రమున( జలింపక సహజనిర్ష తమ్యుభావము 
తోడ నందు. (బవేశించెను, ఆతీ(డు వేజుదుస్తులై న ధరింపతేదు. 
'కా(నేడు మిత్రులనలె, సాభిమానముగా నాతనికి. దోడ్పడువారివలె 
నాతని నంటియున్న వారిని నిర్భత్యు వీక్షణమ్మాత్రమున నిరసించి 
యా నాయకునిగాంచి యాతండే మాంగ్గ బేశప తాకాపహ_రయనియు 
దద9తుణ మొనరింప. గడంగిస జూగిలమును గాయపజుచిన వాండ 
నియు విస్సవ్షముగా రిచర్లు నిందించెను, 

కానే డంతట నిర్భయముగా లేచి ఆానట్టి నేర మొనరింపలేదని 
నిశ్చలముగా బదులాడెను. మధ్యవర్తిత్వమునకు. బూనుకొనిన (ఫెంచి 
నృ పాలుండు తోడనే యిట్టు ల నెగు._.“ఆంగ్గ భాతా ! ని వొనరించు 
నేరారోపణ మపూర్వము. నీవు గాంచి, నేర నిరూపణ మొనరించుట 
సమంజసము గాని యీ సాగమేయమును బురస్క_రించుకొని యొన 
రించుట యసమంజసము. ఈ యున్మ త్తి శ్వానభపషణము కంక శూర 
బీరుదవిరాజమానుండగు కానేడు పలుకు విశ్ళసనీయముగదా ) ”” 

రిచర్లట్లు బదులా డెను... 

“-గాజసోదరా ! మన వినో దారము మన వెంటనుండి పాటుపడు 
శునకమునకు. బరాత్పరుండు మహ త్తరగుణమొండు (బసొదించెను, 
చూస మెటుంగక వి శ్వాసబద్ధ మైయుండు జంతువు శ్వానము. మిత 
లను శతులను నెన్నండు మజువదు; మానవసవాజమగు (దోహబుద్ధి 
యెజుంగక, మానవసహజమగు వివేకము మాత్రము గలిగియుండు. 
కగాటసాత్యుములు గల్పింపవచ్చును ; సై నికునకు లంచయొసంగి వానిచే 
నొకని వధింపవచ్చును; కాని, కుక్క_చేతం దనయుపకారిని. జంవిం 
చుట మాత మసాధ్యము. 

ఈ కా(నేడు రాజన్యుండెట్టి వేవమైనను దాల్పుగాకశరీరము 
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నకు మందు మాకు లలందుకొని యపూ ర్యాకృతిదాల్సి శతజన మధ్య 
నుడ యుండుగాక_. ఈ సారమేయము నేటివలె న్యప్రతిహతబుద్ధిబలం 
బున బట్టంజూలు.._ మదీయ గండ మొడ్డ చెప్పగలను. (ప్రకృత మ్‌ 
వ్యాపారము విపరీతముగం గాన్సించినను, ఇయ్య సర్వసాధారణము. 
చోరాడి కంటకు ఖీవిధమున నెందఆు పట్టువడ లేదు? దె వమిట్లు తోడ్చ 
డును. సో* రా! సిరాజ్యముననే యొకానొక్ష సంగర్భమున నొక వును 
జుండును నొక శునకమును వాది |పగివాదులె పోరాడ, నందు వ్యాసమే 
జయించెను, మనుష్యుం డె (దోహియని స్థిరపఆ చి వాని నపుడు 
నిక్షీంగంన విషయము నలంపవా ? శా(నములేశాదు,...అంత కంటు 
నికృష్ట జంతువులవలనను, నిర్జీవపదార్థములవలనను (దోహులెందజో 
పట్టువడీరని యెటుంగుమ. 

స్రేంచి నృపొండిట్లు పిత్యు తర మొసంగెను__ోవమూా'బేశమున 
నొకండు కుక్కతో బోరాడి యోటమిగాంచుట యథార్థ మె. కాని, 
యది పూర్వమెన్న డో సంభవిం చెను. ఇఫు డోు లనుకరించు టసంగ 
తము. మజియు నాటి (పతివాది యల్సు(డు కాని, 'కా(నేడువంటి 
పాలకు నట్టి హీనకృత్యమునకు నియోగింపరాదు.” 

ఒబోను. ఇట్టి యుత్కృపష్టశ్వానముతో డ గా్యానేడువంటి కుటిల 
విదోహిని. బోరాడ, నిచ్చుట (పమాదకరమే.___అట్టి (ప్రమాదము 
నా కసమ్మతము. కావున నేనే యుద్ద మాచరింతు. నృపాలుండొక 
పాలకునికన్న మిన్న గదా.” 

ఆంగ్ల నృపాలుండట్లు పలికి, సమరాహ్వాన పూర్వకముగా. దన 
చేతి తొడుగు నేల విసళిను, ద్వంద్వయుద్ధమున కియ్యకొనువాండా 
తొడుగు దీయవలయు. 

కాని, కా్యనేడు రయముగ్తన నటులొనరింపలేదు. ఆ లోపున శ్ఫెంఛి 
నృ పాలుండు లేచి యిటుల నెను. రాష్ట్ర పాలకునకును కునక్రమున 
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కును నెంత వ్యత్యాసము గలవో, నృ బాలునకును, చబాలకునకును 
కానేకునకును గూడ నంత వ్యత్యాసము గలదు. ఆంగ్లసోదరా! 
ఇటు లొనరింప గాదు. నీవు సకల కై” స్తన నేనాధ్యతుండవు; కై స్త 
వాన్వయఖడ్గమనవు; తద త.ణ మొనరిం దుడాలువునుగదా.. మేమంగీక 
శీంపము.” 

రిచర్లుజనకున కుడయించిన వా(డును ఆకారణమున నాతని (భాత 
యు, స్యుప్రసిద్ధుండును నగు సానిస్సరీ [పభువు విలియమంగ నియింనెను. 

ఒఆంగ్ల దేశ నిక్నేపమగు మాసోగనగుం డిట్టియెడ నిట్టి ప్రమాదమున 
బాల్లొనుట నేంాడ సహింపను. 

సోదరా! నీచేం దొడుగ నిలోద్దూూత మై యిటంబటడెనని యెంచి 
పరిగహీంపుము. అట నొయదివైె చెదను. కళంకమున్నను నేగూడ 
రాజకుమారు(ఉచేగదా. ఈకా | నేడు పాలకుని పూర్కొ.ఎట కనర్హుండ. 
గాను 

తదనంతరము కానే డిట్టుల నెను. 

ఒరిచర్లుతోడి పో రాటమున కియ్యకొనను. మత ముద్ధస మయబద్ధుం 
డయ్యు, నాతడు సర్వ నేనాధవుడయ్యు నసంబద్దముగం నన మిత్రుని 
తోడం బోరుట కుత్సహించుగాక_చేనట్లి యశార్య మొనరింపను. 
రిచర్లు రాజసోదరుండైన మతెవ్య(డెన నగునేని వానిని జెక్కా_డి 
మదీయ నిర్షోవత్వము (ప్రకటించుటకు సంసిద్ధుండ:. 

అంత మెరు నగరాచార్యు( డిట్లు పలి కెను.(వా(నేడు పలుకున 
'దెంతయు సమంజసము. ఎవ్యరికిని యశోభంగయమొదవకుండ యీావి 
వాదమిశ ముగియు(గాకం” 

ఒఅయ్యదె వాంఛనీయము.._ కాని, యాంగ్గన్భ పాలుయ తనదూ 
షణ భాషణము లుపసంవహ్యరించుకొనవలయు.” 

యెంచి నృ పాలుండట్లు ఎసలుక, రి చర్తిట్టుల నెను,._-.4_ఫెంచి నృ పాలా! 


సంజీవి ౧౧౩ 


మదీయ మానసమునకు విరుదముగం జరింపను. ఆ కా(జేడు చీకటి 
చాటున నాంగ్గ చేశ గౌరవ లాంఛనాపహరణ మొనరించిన చోరు(డు,. 
ఇయ్యది నాదృఢ విశ్వాసము. కానేడు మాతోడి యుద్ధమున కిచ్చ 
గింపండు, శాన, నిర్షిషశాలమున వాసినీ. గదియుట కొకఈూరుని 
నియోగింతునులో 

(ఫెంచి నృ పాలుండిట్టుల నెను 

(ఈ దార్భాగ్య సందర్భమున మదధికార సురస్పరముగా నేసే 
నిర్హయింపవలయు. నేటి కై దవ గివసనమున నీద్వంద్వయుద్దము నార 
శేశ యుల నా కావలయు. ఆంగ , నృపాలుండగు రిచ్‌ నియో 
గించు తు. వాద, మూంటుసరాఎ రాష్ట్ర హలకుండగు కా(నేడు 
(ప్రతివాది. శాన్సి యీపోరాటమున కనునగు తావరయుట కష్టము. 
మన శిబిశాంతర (ప్రదేశ మేర్చజతు మేసి, మనసెనికు లిటు నటుంజేరి 
పరస్పర యుద్ధమునకు. దలపడుదురు.”” 

ఆంగ నృ పాలు డీయు పాయ మెజటీంగిం చెను. “సలాఉద్దీనుసుల్తాను 
మేచ్చుడయ నం గడు నుదారహృదయుండు, విశ్వసనీయి.డు. ఇంత 
కంటు (బథిత గణ గిగెమ్షుండను కూని గాంచుట దుర్శభముం 
పరర తురక వహింపవలయునని మనమాతని న ౦తము, 
(పమాగము సంభవించునని భయపడుచుంటిరి కాన, నే నిట్టి హిత 
'మొసంగితి.___నన్యధా తీలంపకు(డు. నాగటి భయములేదు. సత 
వుండు తో-చునజే నాకు తు క 

(ఫెంచి నృపాలు. డిటుల నెను. 

“మన దౌ ర్భాగ్యస్థిలి మనవై రియగు సులానరయుట సంతాప 
కరము ; ఐనను, నరనరం మేర్పతు సుమని మాతని గోరుదము. 
ఇంక నీసమావేశము ముగింతము. మతయుద్ధ సమయ బద్గులమగు 
మన మోపగిది నంతఃకలహనిమగ్ను లమగుట దురదృష్టము. గా 
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లారా! శూరులారా! మోమో సె నికు లీకారణమున నింకను గల 
హింపకుండ నిరోధింపుండు. ఈతగవు దైవమే పరిష్కురించును. 
ధరగ్హము జయించు(గాక, యని డై నమును బాగింహండు.* 

తథాస్తు, తథా న్లలి యం” జు ననిరి. అంతట సన్నాసి నూర 
నాయకుండు కానేడు (శ్రవణమున నిట్టులనెను.._“ దైవమా ! నన్నీ 
శునకము గాతినుండి రవ్నీంపుమని (పార్టింపరాదా 1౫ 

“నాలు చాలు! నిదు (శేణీనియమములకు నకం గా నెట్టి 
"కార్యము లొనరించుచుంటివో దయ్యము బయలు పబుపగలదు, 
భగము, ”’ 

అగు కానేశు బదులాడ, సన్యాసి కశనూరనాయకుంశు మగుడ 
నిలు ల నెను. 

శ పర యుద్‌ ముం గృతనిశృయుండ నై యుంటివా ?”*” 

“మి (త్ర మా ! దాచనేల 'అమానుపాకాగు(డగు రిచర్లును 
దా(కుటకు మాత్రము భయపడితి సుషూ. తవపాయము తొలంగె,. 
బ్రక నా వండాగర్భసంభవుండై న, మజెవ్య(డై నను వెనుదీయను. ”’ 

కానే డట్టు మనసు విచ్చి పలుక, నాతని మి(త్రుడగు సన్యాసి 
ధూాగుం ఢడిక్లు పరమో ఇట్లు సస న. యుంట (శేయ 
స్కరము. కాని, ఒకకుక్క యెంత పని యొనరించెను! సనీకుయు క్షు 
లకును చరఘ్యుని ఖడ్గమునకును నసాధ్యమైన పని యీజంశువునకు 
సాధ్యమాయెను. మనము తల పెట్టిన శై ) _స్త్రవ సఖ్యవిధ్యంసన 
వ శ్వానదంష్టాి ప్రయోగమున నెజివేతెననియే చెప్పవచ్చును. 
(ఫెంచి నృపాలుం డెంత గంభీరముగనున్నను, నిజ మనః పభవానంద 
మడంచుకొన(జాలకపోమెను ; ఇక నీ సంయు కొ యుద్దమునుండి 
తొలంగి పోవచ్చు. గదా యని యాతం డెంతేని_ సంతసించును. 
ఆంగ్లో రాజ కృతే పరాభవసంసగ్హర ణము న ఘూరిల్లు నాస్ట్రీయానృపా 
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లుండు తన కపాయము వొరయకుండ తన కసి దీరునని సంతోషీం 
చెను. తీక్కుంగల నాయకులు గూడ_ఉండు మొస్ట్రియాభూ ఫాలుం 
డరుదెం చెను యీ అస్ట్రియానృ పాలా ! ఎంత్‌ సం తౌషకరము ! ఇట్టి 
విఘాతీము...” 

అస్ట్రియానృ పాలుండగు న పాలుడాతని వారించి యిటుల నెను 
క గునమతయుద్ధము గుటీంచిమా ? ఈ యుద్ధ (ప్రయత్నము తునియ 
లగుంగాక.__మనగనృవాములుదు పోయిగ నుందుముగా క, రహస్యము 
సుమా.” 

కానే డిటుల నెను. రిచర్లు తన పరాక్రమము మిత్రులపై 
జూపక శాతవునిసె. జూపునని యాశళించి, భృత్యులవలె వినయ 
పిధేయులమైయుంటిను గడా. ఆ రచ మన సఖ్యము విచ్చిన్న 
మొనరింపం బూగొ ననే!” 

ఆ స్రియానృ పాలు? డిట్టు బదులాడెేను..ో ఆంగ్లనృ సాలుం జెవ్వని 
కంకుం బర్మాకమవంతుండు ? ఉదా త్తీహృ “యుండగు 'కానేడు ద్వంద్వ 
త రి చర్చును నిక్కు_ముగ భంగపజుపల లండు, ఆతండు పర 
శువు జక్కగం బట్టనేర్చెనపు శూలయున్ధమున నంతే ప్రఏణుండు 
గాడు. శై). స్తవాన్వయ తేమం కరులగు స్వతంత్ర నృపాలురు పర 
స్ప భుజాస్సాలన మొనెంచుట తగని యూరకుంటిని గాని, 
తొంటి కలహాము బుంస్క_రించుకొని నేనే యాతని దాశియుంథుకు. 
మిత్రమా! నీ నంగీకరింతువేలి మిందు నీసహాచకుం డనౌదును, ” 

సన్యాసి శూరుడు రెండన సహచరు. డాయెను. ఆస్ట్రియా 
నృ పాలు డమారీ కా(నేశులను దన యావాసమున కాసా 
నించను..“ మిత్రులారా! ఈ మధ్యాహ్నము నామందిరమున విశ్ర 
మింపుడు. మనోహర మధురసాస్వాదన మొనరింపుచు నీ విషయ 
మాలోచింతము. ” 
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ఆస్టీీయాన్భపాలుని వేడుక చెలికాడగ వావాలుండు సభ ముగిసి 
నంత దన ేనితోడనేయుంజెను నాయకులు మువ్వురు వెడలిన 
వీమ్మట విదూషకుం డరుదెంచిి తమ (ప్రభువు సన్యాసి కానేడులతో 
నేమి సంభాపి.౦చెనని (పశ్నించెను. వాచాలు( డిటుల నెను... అవి 
వేకీ ! ఇంత కుతూహలము వలదు. (పభువువాగి యాలోచనతు 
నీకు. 'దెలుపరాదు. ” 

“వివేక! మన ఘురువుర మేక (పభు రాశితుంవె. నీవలె నేశు 
చెతుంగ వలయు. ”’ 

“తా నిక యుద్దవిముఖు(డ నై తిననియు, స జేశమునకుం బోం 
జూతుననియు మన (ప్రభువు కా(నేడుతో. జెప్పెను.” 

“అటు లాలోచించుట వివేకమే, కాని యటు లనుటమొా,త 
మవి చేకము, ”” 

“ మతీయొకటి. ఆంగ్లన్భ పాలు డెవ్వరికంజునె నను నధికపరా(క్రమ 
వంతుడు కాడనియు, చ్యంద్వయుద్ధప ఎన ఏ శేష సమర్జుండు క 
తనియు గూడ బలికెను, 

“వెంత మూర్థమా ! తరువాత?” 

“ మబిచితి...చాకశరసము చవిజూచుటకు వారి నాహానిండాన.” 

“ ఉత్తమమైన పని. తరువాత?” 

“ నుతీ విశేవములేదు. రిచర్తుతో డ ద్వంద్వియుద్ద _మొనరింప 
వలసిన యవశాళము బోగాబ్లుకొంటినని విచారించెశు. ” 

“ ఇంతటి యపివేకమా ! కానిమ్ము. ఆ మూర్భా సరు ననుస 
రించి మనము గూడ మధువు [దావుదము. ” 
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ఆంగ్ల రాజాజ్ఞ యగుటువూ) ననో బానిస యరుదెంచి యథావిధం 
ఒలిన సాష్టాంగ మాచరించి వినయ।విన్నముండై. నిలిచెను. అతండత్యంత 
గారనపుగస్సరముగా నధోవననుండగుట మేలాయెను. లేబేని, 
యాతని. బరిశీలింపంగడంగిన నృపొలుని తీక్ల వీక్లు ణము సహించుట 
కప్పము. అనంతరము రిచర్లిటుణ నెను... 

4 నీ రహస్య భేవన మెంతేయు శ్లాఘనీయము. కార్య మింత 
మాతిమునం దీరునదికాదు. ఆ దు రాతుర్ణయు వ ప ర తదు 
చిత ఫలమనుభవింప శలయు. మచ్చూలఘాతేమున క వాని నడచి 
యుంఠథును. కాని, కారణాంతేరములచే నట్టి యవకాశము లేక 
పో మెను. ఎతె కాషహ ర్హయగు కా నేశును మజియొక శూరు(డును నిర 
ఖభ్యాంతీర ముగా. బోరాడలల సల మేర్చతుప వలయునని సులానునకు 
సంచేశవుంఫుచుంటి న, తత్చ- రన ఏకు ణార్ధ మాత(డరు చేఅవలయు 
నని మాసహ్య(నింతము,. ఈ సంచేశభారము నివే వహింసవలయు. 
మజియు, (దోపహీియ/ కొనేడును దాశి యశోపారన మొనరింప 
నాకాంశీంచు శూరుండొకడై నను సులాను శివిరమున నండక్‌ పోండని 
తలంతును. సత్యనియాపణార్గము కదన మొనరించుట శూరులెల్లరకు( 
జెల్లుగదా!” 

బానిస యంతేట మోామె త్తి కడు నాతు రావేశముతోడ నృపా 
లుని ఏవ్నీంచి నయనములు చావ్పజ జలోద్లీపితములగు నట్టు కృతజ్ఞతా 
శూర్వకముగా నభంబుజూచి, యాతండు 'సంతసించునటు లక 
గూడ సూచించి యథావినయ విన(ము(డాయెను. నృపాలుండిటుల నెను, 

6నీవిందు. దోడ్సడనుంటివి. మేలు. నీవంటి మూగపరిబారరు. 


౧౧ సంజీవి 


డుంట శ్నే మకరము; నూటాడమి, మాతోడవాదింపక, సమాథాన 
మరయక కార్య మొన రించుటకు మాత”ము సంసింద్ధుండవు. ఆంగ్ల సే 
వకు. డాయెనేని, యధిక (ప్రసంగమునకు దొగశొనిి యిట్టి మహా తర 
కార్భమునకు నాం గ్రేయునివినా వేజొకని నియోగించుట యనుచిత 
మని హిత మొసంగును, మదీయ సోదరుండును ఇతరాంస్త శూరులును 
గూడ నాంగ్గప తా కాపహ రను దాశుటకుం గడు నాశుగులు. ఇంక 
(పంచి జనులన్న నో కా నేకు తోడ బోరాడగం మానుగికొఅకు 
సులాను శిబిరమున నేల నరయవలయునని యొంతయా  శంకంపుచు' 
ద(దహస్య మెటుంగుటకుగూాడ బ్రయత్నింతుగు. సో! క (పళ్ని ౧పక 
అరయక, కార్య మొనరించువు. ' 
స్మీనోపరివారకు.డు మగుడ వినయ విన్వము-డై తన యంగీ కారము 
చెలుప నృపాలు: డాకస్నికముగా నిప్పు (పళ్నిం చెను (నీవు 
మేరీ కన్నియను గాంచితి వా?” 
సనో పరిచారకుకు మూటాడంబోయిని లాననమె త్తెను; లేనని 
తెలుపుటకు బె:వులు సంచలిం చెను ౌస్కి యట్టి (ప్రయత్నీము 
వ్యర్థమై యంతరించెుు, వాడు మూూంగవానివటి బెకబెకలాడ నృపా 
లుం డిటుల నెను. ఆహో! అపూర్వసుంన రాంగియగు మద్చాంధప్‌ 
నామ్మ(శవణ మాత్రమున మూ? నవూటాండంజూలులాంబోలు! తదీయ 
సందర్భన మెట్టి యద్భుత -మొునరించునో! ఓయీ పిచారశా! 
చూవెదగాక, మదాస్థానమున దని సౌందర్య రాశి గాంచి, సుల్తాను 
కు. 
చౌనిసనయనమునుండి సంతోవమ ను వీక్షణ మొక్క వెలువడ. 
నాతడు మగుడమోశరించెను. అతడు లేచుచుండ నాతని భుజము 
గట్టిగయట్టి రిచర్లు గంభ్రీరాననుడై కరఠినవిస నష్ట స్వరమున నిటులనెను, 
K రాజీకన్యాసందర్శన (ప్రభావమున నీవు మాటాడం జూలు 


స౦జీవి ౧౧౯ 


చేమో !___శాని, సీను మాటాడుదేని, యొక్క. మాటాడు చేని, 
నీనాలుక పెకలింతును ; దంతము లొకొ_క్క_కికి యూడందీయింతును. 
భవము ! సీస్ఫ మూాంగవాడను..అహులే యుండనలయు. ” 

వల్లె యని స్మిగోసవినయముగా శిరము వాల్చెను సృృపాలుయు 
మగుడ నిటులనెను...._ (నీవు బానిసవగుటచేత నిటు లాజ్ఞాపింపవలసి 
వచ్చెను. నీవు సమాగుండవై తి వేని, సీమాటయే విశ్వసించియుం 
దును. ఈసమయమున మూూాకీభావము కోడు ననసరము. ” 

అనంతగ నమూతీశు నెవిల్‌ నామభేయుండగు *సమాహ ర్హను 
జీర యిులనెను. __ “నెవిల్‌ ! ఈచానిసఏ మదాజ్డీ మందిర 
మునకు గొంపోయి, మత్చోగరి చేకాంతము సం ర్భించుట కనుజ్ఞి 
యొసంగిగిభని నివేగంపుము, ఏం శొక సంచేథము నహించువాండు, 
అవసరమగునేని నివు (తోవ సూఫుము, అట్ట యనసరమ.ండదు 
లే__మన శివిమంతయు నెతి, గినట్టులే పిండు చరించుట యాశ్చర్య 
కరము. నీగోమితమా ! నీపని శీఘ ముగ బుగియవల యు. అర 
గంటలో మగిడి రావలయు. ” 

న్న్మీగో బానిస వినయగౌరన స్కరస్పగముగా నననతశిరస్కుడై 
కరములు బంధించుకొని, యాంగ్లోదో్యోగితోం బోవుచు నిబ్లు లను 
ఫొ నెను... ఆహో! ఈన్ఫ పాలుండు మద్రహస్యము (గహించియుం 
డును_గహీం చెను సం చేహములేదు, రాజవ్భాదయము నువ్య క్షము, 
(పమత్తుండనై € పతితుండనై € హీనాతిహీనత్వమునం బొరలాడు నేను 
దుష్టగూనవాధము(డగు కానేడును దాంి పునరుద్ధ త్రీ (పతిష్టుండ 
నగు నవకాశ మోాఅేండు కలిగించువాడు. చేరారోపికుం డె నంతనే 
'కా(నేడు వికుణము భయకంపీతమాయెను. అధరము వడం కెను. 
వాండే ద్రోహి ! మృత్రియళ్యాననూ నీ ధర్శము చక్కగ నిర్వర్హిం 


% రాజ గృహోద్యోగి Chamberlain. 


౧౩౦ సంజీవి 


చితివి;ి తదు చితప్రతీశారము తప్పక యొనరింతును. కాన, యే కాంతా 
మణి సందర్శన మసాధ్యమని నిస్ప హా జెందితినో, యాకాంతామణినే 
యిపుడు గాంతు గదా! దీనిభావమేలు ) చేయరాని యపరాధ 
మాచరించి బహిమృృతుండై న వాని కిపుడు నృపాలుండు మేరీ గివ్య 
సందర్శన భాగ్య మేల కిగింపవలయు? సుల్తాను సంబేశము గొను 
వ్యాజముననై న నాశేల యనుజ్ష యాయవలయు ! రాజ సోదరికి 
మ్లేచ్చుండు (పణయలేఖనంపుట్క, నానంటి యధముం డాలేఖం గొని 
వచ్చుట,---పరస్ప5 విరుద్దములు ! రిచర్లెట్లు సహించెనో, యేల 
సహించెనో యగమ్యము. ఏమైన చేబు, తడి(ణారణ ముడిగి నావని 
మొనగింతును. చి తమా వేశపూరి తము కాన్పు డాంగ నృ పాలుండు 
సరళము నుదారముగనుండును. పోయిన గౌరవము మగుడ నిలుపు 
కొనుట కవ కాశమిచ్చు మహారాజు నందనియు(శు. ఎంత భాధా 
కరముగ నున్నను, గృతజ్ఞ తాబద్ధుండ నై యాతని యాజ్ఞ నిరసావహిం 
తును. కాని, ఎంత విపరీతము! సింహహృదయుండని వేర్వడసిన 
మహనీయు. డింగిత  మెటుంగవలదా ) నాశక నుహోపడర్శనమున 
ననన్యసాభారణములగు బంపరా[క్రమములు (బ్రనగ్నించి సర్వజన సను 
తృమున నాభానురాంగి యొసంగిగ బహుమాన మందుకొంటినేగాని, 
మాటాడి యొతుంగను. పగశగుర బానిసనై యీనిక్షృప్ప,వేషమున 
చే నామెను సందగ్నింపవలయునా ౫ నస యిట్టి పీ నకృత్య మొన 
రింపవలయునా ? నృపాలు(డు స. గు ర్తించియుండడు,. ఐనను, 
మేము పరస్సగ దర్శన మొనరించి పరస్పర పరిఛయ మొనరించు 
కొనుటకు నవశాశ మొసం గదా. కృతేజ్ఞాడను, ల 

కణుతుని యాలోచనము ముగియుసరికి వాకు రాణి మంపరము 
సమిపించిరి, ఆంగ్లో ద్యోగిని గాంచినంతచే చావారికులు చారి 
రయుసణగిరి. కణతుండు మజువంజూలని తొల్సిటి గడియం చాతని 


స౦జీవి ౧౨౮ 


నుంచి యుద్యోగి రాజ్జీసాన్ని ధ్యమునకు. బోయి, మూర్థ్రండగు 
లోయ ప్రభువువ లెగాక, వినయ శారవములు సముచితముగా వ్యక్త 
పటిచి, రాజూభిమతము విన్న వించెను. ఆ కలకంఠి పకపక నవ్వి యిటు 
ల నెను. 

“ నెవిల్‌ ! నీనోడాసుండా ) సులాను ఇట్టి సంచేశ మిట్టి వానిచే 
నం పెనా? ఏమంటివి_సీగోకదా __.. సీలవర్ణము, పొశ్తేలువలె నుంగ 
రములు గట్టిన శిరము, చదును ముక్కు తుట్టపెదవులు---ఇట్టి చూపు 
"రేఖలుగలవాండే గదా న్మీగో.” 

వ్ర! మహా మగ్తదీయుల వంకకత్తులవం టి కాళ్గుకూడను-...” 
అని యొక చెలికత్తె యుదియ్య రాణి యిటులనెను..ో కాదు, 
మన్య్హధ బాణసన్ని భము లనవఎయు.__వాండు (పణయసం దేశముగొన్తి 
వచ్చె. గదా. ఓయీ ! నెనిల్‌ ' కాలవాగణ మొనరించు వెర నర 
యంజూాలనీ మావంటి (శ్రీల శానంన మొనంగూర్చువాండవు సుమూ, 
నీవు, నే నీపణయదూతను గాంచవలయు,. ముకుష్కులను, ఇతర 
మవామ్ముదీయులను జూచియుంటి గాని నీ(గోవానిని జూచి 
యెతు(గ(ను, ”’ 

“చేప! సీయాజ్ఞ యమోఘము, నృపాలు. డాాగహింపకుండ 
మా[తము చూడుము, ఈానిస నివు తీలంచునట్టి యాూాకృతిగల 
వాడు వల నుగ నుండును. స 

“ముతీయు నుంచిగి. మేమునకొనుకంచు వికృ తాకారుండా! 
సరనుడగు సులా నిట్టి వానిచే (బణయసం దేశ మంపునా |? 

రాణి యటు లపహాసింప, నాచెంతనున్న యొక పరిచారిక యిటు 
లనెను.“ జేవీ! సంచేశవారుడగు నీ ళూరుని మేరీ చెంతకు 
సూటిగ బోనిమ్బు, వారింపవలదని (ప్రార్థింతును. తొంటి వినోద 
నెంత పని యొనరించెనో మెజుంగుదుము గదా, ” 
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పరిచారిక యట్లు పీత మొనగింప, నామె వాక్కులను నిరసిం 
చీయు, రాణి యిటులనెనుంాో* చెవిల్‌ ! మొదట వీనిని మేరీ 
వెంత శే గొంపొమ్ము. వాడు వరాగగచా + 

“చిత్తము చేవి!” 

క (పాచ్యశాంతల శెంతటి యదృష్టము ! తవు చెయను లన్యు 
లకు. దెలియునను భీతి యెటుంగక వారు వినోదము లనుభవింపం 
గలరు గదా. మన శిబిరముననో ! మన మాటలన్నియు బట్ట 
బయలే.” ' 

“ చ్రేఏీ! మన ముండునది పటకుటీరమను విషయము విస్థరించు 
టయే యుదగులకు. గారణము, ” 

ఆంగ్ల సమాహార యట్లు పలికి మణీ కొంతయేమియోా సంథా 
పీంచ్కి స్మీగో చెంత కరుదెంచెను, మేరీ మంగిరము వేళొక యెడ. 
బ్ర త్యేకముగ నమరియుండెను, వా రటు బోయిరి. ఒక పరిచారిక 
యగుదెంచి రాజూజ్ఞిను గను చేవికి విన్నవించి యనుజ్ఞివడసి, స్నో 
చానిసనులోనికి. గొంపో మెను. అంగ్లాద్యోగి యవ్వల వేచియుండెను. 
బానిసను (బవేశ పెట్టిన దాసి యనుజ్ఞాత యై వెడలెను. మేరీ, నో 
యును మాత మందుండిరి. 

నినో వేషధారియగు శూరునవస వర్గ నాతీతము. అపుడాతండు 
సుల్తాను బానిసగదా, త్రదనుగుణముగశే యాతండు చరింపవలయు* 
ఆ భాగ్యహీనుండు నయనములు డించి, చేతులు జోడించి మోకరిం 
చెను. అట్టి దై న్యమున కగ్గమైన దాతీని సరీర మేగాదు. తదవసరావ 
మాన భరముగ్తన నాతని హృదయము కంగిపో యెను. రిచర్లును 
గాంచినపుడు మేరీ మెటులుండెనో యిపుడు నటులే యుంశోను., వేసవి 
రాతియందలి ఛాయళో భాయమానమగు ప్రకృతి దృశ్యమును మాటు 
పజుపక తత్పొందర్యమును మందగింభంజేయును: రాజసోదరి తాల్చిన, 
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నల్లని మునుం గట్టులే యుండెను. సుగంధబంధురమై యపూర్వకాం 
తులు వెనచల్లు దీపముబట్టి యాను న్చెళకంటి యొక యడుగునై చి, 
మోంకరించిన బానిసను సమీపించి వాని వననము బరిళీలించుటకో 
యన దీపమె త్తి వాని యాకృతి యచటి తెరపై. బడునట్టు లాదీపము 
సవరించి, యొక తడవూంరకుండి, దురంతవిషాద్యాకాంత స్వరముణన 
నిశ్చలముగ నిటుల నెను. 

“కవన! చితకలాంఛనుండవు థధిరాత్యుండవు, కణతుండవు నీవేనా? 
నికృష్ట ప్రచ్చన్న రూపము వహించి, శతొపద లం దృణీకరింది యరు 
"దెంతువా ?”” 

రాజసోవరి యట్లు సకరుణముగా సంబోధించునని కణతుండను 
కొనలేదు. తవవసరావేశమున నాతడు సముచితముగం (బత్యు తేర 
మిోాయం(బో యెని.. తదు త్తరము విద్యు దేగమున( బెదవులం జలింపం 
బోయెను. కాని, రాజాజ్ఞ యంతలో. వలంపునకు వచ్చెను. మజియు 
నాతండు మాటాడకుంకుట కొడంబడియుంజెగదా. ఆ కలకంఠి పలు 
కులు వీనులంబడెను. చాలు నదియే శాశ్వతడాస్యమునకు. దగిన పరి 
పోరమని సంతసించి, తన యవస్ట్‌ కడుంగ డు నపాయకరమని గుర్తించి 
మేరీ పరామర్శకు సభూధానపూర్వకముగా నాతీ.డొక పెన్షనట్టూర్చు 
విడిచెను. మేరీ యిటులనెను__ 

“కును. నాకు. వొలుతనే స్ఫురించెను. ఆంగృప తౌ కాపహ ర్తను 
బట్టుట కొజకు నీవు జూర్జిదిబ్బ సె నుడిశపుడే ని యాకృతి గుర్తించి 
తిని. తన కొజికు సే శాపరాయణుండై యద్భుత బలపరాక్రమ (పద 
ర్భన మొనరించు ళభూరునరయంజాలని కాంత యొక -కాంతయే! 
ఓయీ ! మేరీతోడ నిర్భయముగా సంభాపుంపుము, ఆమె నావుము 
బురస్కరించుకొని శూరకృత్వ్యము లొనరించి యుంటివిగడా! సీ 
విపుడు కష్టసాగరమున మునింగియున్న నేమి.._నిన్ను సముచితముగ 
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సంభావింపలోలదు. ఇంకను మాటాడ వేని) ఘనలజ్ఞా భయాధినుం 
డవె మాటాడవ్ర కాబోలు? సీను భయమెబుంగ వే ! సిగ్గు పీకు 
గాదు. నీ కపకృతి యొనరించిన వారలకు,” 

తన పణయ దేవత ప్రసన్నురాలై యా పగిది భాపీంపుచున్నను, 
శూరుడు మాటాడ నేరకపోయెను. అట్టి విషనూవస్త _ కడు౦గడు 
దుస్పహము, కాని యాతండేమి చేయం-గలండు చిచ్చువంటి తన 
మనోవేదన వ్య _కృమగునట్సు లుస్సురని నిబ్దూర్సు ఫుచ్చి, యాతు 
పెదవులపై (వేలువై చుకొనెను. అట్టి (ప్రవ ర్హిన సహింపన యట్లు రాజ 
సోదరి వెనుకకు. బోయెను 

“ఏమి! వేషపముననే గాదు, "కార్యమునంగూడ మూగయీనా? 
ఇటులుండువని, తలంపనై తిని. కాదు. భవదీయ సేవా(ఎశంస ధారా 
ళముగా నొనరించితినని నిరసింతువు గా-బోలు? అట్టి దురభిి సాయము 
వలదు. సత్కుల(పసూతలగు రాజప్తతికలు తమ యంతరమెటీింగి 
వ_ర్గింతురు. తమ మాూభిజూత్యము భంగపడకుండ మెట్లు చరింపవల 
యునో యెజుంగుదురు, సారపదాయసిద్ధ మగు హద్దు మిాజుకనేే, 
సీయసేనాపరాయణు(డై తీత్కారణమున  సంకటపడు ళూరునెడ 
దన కృతజ్ఞత మెట్టు చూపవలయినో యరసి మెం ౦0౦౫ను. ఏమి! 
చేతులు కట్టనేల ? అధికా వేశమున దత్సీడన మొనరింపనేల 1” అం 
తలో నొక యూహ పొడమ, నామె విహ్వాలించి మగుడ నిటుల నెను, 
క ఆహో ! మహమ్మదీయ క్రూగులు నీ నాలుకగోసి యుందురా? శిరః 
కంపన మొనరింతువు. మంత్ర బద్దుండవా ! మంత్రమో, మౌర్ధ్య మో, 
నిన్నింకం. (బశ్నింపనొల్బను, నీ చిత్తము చొప్పుననే చరింతువుగాక, 
నేనును మూకీ భావము దాల్పణగలను.” 

కూరుండు తనయనస్థ కై పొగులుచు తను నట్లు నిందింపవలదని 
సన్న యొనరించి కాంచనాంచితమగు పప్టువస్త్రుము విప్పి, యందలి 
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సులాను లేఖ యామె కంది చ్చెను. రాజసోదరి యా జాబు నిర్గ క్యు 
ముగ బరిళీలించి యటవై చి, ళూరుని మగుడ దిలకించి మందస్వర 
మున నిటుల నెను. ఈ కార్వనిర్గహాణము బుగస్కరించుకొని మొక్క 
మాటాడ రాదా?” 

శూరుడు మాటాడశరాదు. కాని, యాతని మానస మధికమనో 
వ్య్యధానల త ప్రమాయొను. తనకుగుణముగా నాతండు మోము గొట్టు 
కొనెను. కాని యా మానిని [కోధావేశమున వెనుదిరిగి యిటు 
ల నెను 

“పాము! ఒక్క పలుకాడ నిచ్చగింపని వానితోడ నిపష్కారణ 
ముగా మాటాడితిని. పొమ్ము ! నేను నీ కపశార మునరించితినిబో, 
తదుచిత [పాయశ్చి త్త మొనరించుకొంటిని ; నాంటినేయి. సగౌరవ 
ముగా నాంగ్తప కాకము రథవ్నీంసపుచు నా కతంబున నగారవ పంక 
నిర్దగ్నుండనె శివేన, ఈ యవసరమున బేలనై ను డాధిక్యము విస 
రించి నేనును గౌరన భంగ మొనరించు కొంటిని.” 

చిత్రము గడు సంకోభింప, నా నూనిని తన హ సముతోడ నయ 
నములు మూసుకో నెను. శూరు(డామెను డాయ'బోవ, నిజహ స్త విద 
ళనంబున వారించి రాజసోదరి యిటుల నెను... 

“నిలు నియా! పాత్రో చితముగా నీ హృదయముగూడ బరిణమిం 
వనే! ఇంబజేల తడయనలయు ) పొమ్ము ! ” 

తత్సమాధానఫూర్వగముగా, నప్రయత్నముగా శూరుని నయన 
ములు సులాను జూబుపై6 బాతెను రాజ సోదరి యా లేఖ రయ 
మ్బున(దీసి, నిందాగర్భితముగా నిట్టుల నను...“[పభుభ కీ పరాయ 
ణుండగు బానిస (ప్రత్యు శ్లీరము కొజకు నిరీశ్నీంచు మజుచితి, 
ఏమి! ఈజాబు సులాను (వాసెనా!” 

అరబ్బీ (పెంచిభావలందు (వాసిన యాలేఖ వడి వడి బఠియించ్చి 
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త త్కా రణోద్ఫూత (కోథా వేశమున నామె పోస మొనరిం చెను. 
6ఇయ్యది యూహోతీతము! ఐం(దజాలకుడై న నింతటి మార్చు గలి 
గించునా!.__అల్పనాణకములను సువర్షము లొనరింపంగలండు, కాని, 
వై) స్తవ జగదైకం ళూరుండని యశముగాంచిన పురుషుని సుల్తాను 
పొద సేవాపరాయణు నొనరించి, న )_స్తవకన్య చెంతకిట్టి యధమా 
థమ సం బేశముగొనివచ్చు పొన్యమునకు. 'బాల్సేయంజూలునే! శూర 
ధర్మము, మతీధరగ్తమును విస్థరిం చెనే, మ్లెచ్చుని దాస్ఫృమునకొడ (బడు 
వానితోడ భావించుట నం కమ నీసా(మి సంచేశమెట్లు గార 
వింతునో చూడుము_వాని కశాఖాతమున సీనాలుక వీడునపు డీసమా 
వారము నీవేదింపుము, పొమ్ము.” 

అట్లు పలుకు రాజసోదరి యాలేఖ నేలంబడవై చి చరణమున 
వుట్టి యటనుండి రయముు్థన వెడలబోమెను. కాని, దురంతమనోవ్య 
థాభరమున ళూరుండు మోకరించి, యామెకు వారించుటకై తెగువ 
జేసి యామెచేలము బశ్లైను. రాజసోదరి ద్విగుణీకృత [కోథా వేగ 
మున వెనుదిరిగి తదుచిత త్మీనస్వరమున నిటుల నెను. 

౮6 కా ' నా నుడులాలింప లేడా? శఈూరధరగ్జము, మత 
ధర్య్హము, కాంతా సంభావనాధర్గము నుండియును (భష్టుండగువాని 
వోలె, నులాను సందేశముగూడ దుస్పహము!” 

ఆమానిని తదవసరో చే(గమున( దనయంబరము లాగుకొని మెజిపు 
వలె నద్భశ్యమాయెను. ఆంగ్లోద్యోగి యా తణమయాతనింబిలి చెను. 
రాజసోదరీ సందర నము కడు బాధాకరముగ నుండెను. ఆ బాధ వర్ల 
నాతీతము, తాను మాటాడనని రాజసమవతమున నొడ(బడుటచేత 
నింతటి యన ము వాటిల్లైను. శూరుని హృదయము క్ఫుంగిపోయెను. 
జీవచ్చవ సన్నిభముగనున్న కణతుండెట్టులెటులో యాంగ్లో ద్యోగి 
తోడ రాజావాసమునకు(బోయెను. అచట (గొ_త్తగ నెవ్వరో యరు 
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డెంచియుండిరి. నిజాధికారజనపరివృతుండై న . రిచరు వారలకు స్వాగ 
త ముసంగుచుండెను. 


జర 


రాజసోద రీ సండర్భనార్థము న్నీగోచానిస వెడలిన యనంతర మాంగ్ల 
నృపాలుడు సమరాలోచనా నివుగ్ను(డాయెను. ఆ సమయమున 
లోయ(పభు వొక యువకునితోడ నరుదెంచెను. 

ఆ యువకుండు (బ్రౌండలు? నామ భేయు(డు, ఆంగ్ల రాజీ దేశస్గు(డు, 
చూచుటకాత(శు సామాన్యముగ నుండెను. ఫొడవరి కాడు కాయ 
ఫువీగలవా(డును గాడు, వేవధారణము గూడ సామాన్యముగ, నిరా 
డంబరముగ నుండెను. వాని టోవీయంవలి రత్న ముమా(త్ర మపూర్వ 
ముగ దీవించుచుండెను. వాని నయనములు గూడ దత్పమానకాంతి 
తోడ వెలుంగుచుండెను. తద పూర్యోజ్వల నేత్రము లొకసారి గాంచిన 
జూలు, మజచుట యసంభవము, ఆకాశనిలవర్హాంచితమగు పట్టు పట్టి 
కంఠమున (వేలాడుచుంజెను. అందోెక సువర్ణ తాళ వముంటియుం డెను 
అయ్యది పాశ్చాత్యవీణ వాయించుట శ్రేర్చడిన సాధనము. 

నృ వాలుని గాంచినంత నే యాతండు భక్తి పూర్వముగా మోక 
రింపం బోయెను, కాని, రిచర్హాతని వారించి, యానంద పారవశ్యమున 
గాథాలింగన మొనరించి, ముద్దాడి యిట్టుల నెను... 

“బ్లాండల్‌! గానకళావిశారడా! సుస్వాగతము. ఆంగ్ల న్భ పాలంండు 
తనకంటు నిన్నే మిన్నగ సంఛావించును. నే నీమధ్య వ్యాధిగస్తుండ 
నై తి..-నీవిందు లేకుండుట వలననే సుమా! రోగాధికమున నొక'వేళ. 
బరలోక(పయాణ మొనరింపుచున్నను, భవదద్భుతగాన కళాప్రభావ 
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మున నను మగిడింతువని విశ్వసింతును. గుగువర్యా! ఏణా ప్రపంచము 
నందలి విశేషములు 'దెలుపుము, విధివిరామ మరయక నానా చేశ 
ములు తిరుగాడి యుందువు. నిన్నడుగనేల! ఉండ(గోరినను నీ వూరక 
యుండ(జాలవు. నియఖండగుణసంపద యంత రాలా సన్ని భము,.- 
గానరూపమున బహిర్గతము కావలయు.” 

ఆంగ్గనృపాలుండంత చనవు జూపుచున్నను గాయనుండు మో మోట 
పడుచు సముచితముగం. బలుక, రిచర్లుమగుడ నిటుల నెను.“ ఓయీ ! 
నీగాన మిపుడే యాలింతుము.__పథ(శమము బౌసిన నే సుమా: నీస్వర 
మణుమాత్రము చెదరినను నాకు దుస్సహము.” 

“దేవర కానంద మొడగూగ్చుటకు_నాస్వరమెబ్స ఫుడు సిద్ధము, 
"కాని యిచట ననేకపత్రము లున్నవి. దేవ త త్కా ర్యాలోచనా 
పరు'లైె యుందురు. వేళ యతిక్రమించెనేమో యని కూడ సంశయిం 
తును.” 

“ఓమూ' అట్టి సంశయము వలదు. ఇంక మహామ్మదీయులతోడ 
రణనూ చరింపవలయు గదా. తీత్సంబంధమగు వ్యూహము వాసి 
తిని, రిపునేనావిచ్చేదనమువలె దదాలోచనము గూడ తణికము” 

అంతవజకు నూరకుండిన లోయపభు విటులనెను..“నృపాలా! 
వ్యూహ మెటులూహించితివో,ో యంజేయీ సైనికులకు pa మొసం 
గింతివో యెబుంగ6 గోరెదను, తత్సంబంధమగు విషయము లరసి 
వచ్చితిని.” 

“లేయా! నీవు కంచరగాడిదవు సుమా వేసడమువలె బుదిహీనుం 
డవు, మూరుండవు! సభ్యులారా! కూటములోనికి రండు! బ్లాండలు 
చుట్టునుండుండు. ఈతని ఏణ యెచటనున్నది |! తత్ప్సరిచారకుం డింకను 
రాలేదా? వలదు [(పయాణకారణమున నయ్యది సెడి యుండును. 
కాన నాయది గొనిరండుల” 
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“నృపాలా! నేందెలుపవలసిన సమాచారము తొలుత నాలింపుము. 
చాలద వ్వశ్వారోహణ మొనరించి డస్పినవానికి. చాన్సు వీతికరము: 
నావీనుల కీ గిలిగింత వలదు.” 

“ఏమి! ఏనులకు గిలిగింతమా? ఇది సంగీతముకాని పథ్నీ వెంట్రుక 
కాదు సువు*. లోయా! లోకైక గాయను*డగు నీతని సంగీతేమును, 
గార్జభధ్వానమును నరయః జాలుదువా?” 

“నృపాలా స్పష్టముగం చజెప్ప(జాలను. ఈతే(డు గానకళా పారీ 
ణుండు సద్వంశజుండు.. ఈతని మాట కేమిగాని గాయనుని గాంచు 
నంతన్నే నాకు గార్హభమే స్వరించును.” 

“ళోయా! ఈ గాయనునితోంచాటు ననుగూడ బరిగణింప వలచా? 
నేనును గాయనుండను ఉదాత్తుండను గదా.” 

“సృపాలా! నన్ను ఖరమంటివి గదా. ఖరమునకు సద సద్వవేక 
మనమెక్కడ 

లోయప్యభువు మందహాస మొనరించి యటులు బదులాడ, 
నృ పాలు డిటుల నెను... 

“నిజమా*డిలివి® ఓయీ ఖరరాజమా! నీవు మోసుకొనివచ్చిన 
భారము దడింపీవేయుమ.'...నీలాయములోపల రయమ్మున వి,శమిం 
తువు గాక. సాలిస్పరీసోద రా! నిఏలోపున మ్మదాజ్డీ నిలయమునకు. 
బోయి మన (సన గాయనుః డరుబెంచెనని తెలిపి యామెను గొని 
రముగ్త + మద్చాంధవి మేరీయును రావలయు సుమా,” 

అట్టుపలుకు నృపాలునిద్భప్రి యాతుణమ నీగోచానిసపై 6 భా జాను, 
వాని నెపుడు చూచినను రిచర్లు పశ్సణము భావగర్భితముగ నే యుం 
వా 

“పశ! మా గూఢ చరుం డరుబెంచెనా? బానినా ! లెముు._ నెవిల్‌ 
వెనుక నుండుము. దివ్యగానామృతము ఏనులం బడం గలదు. వేచియుం 
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డుము. జివ్వూ పోయినను, (శవణేంద్రియము దక్కియుంట మహో 
భాగ్యమని భగవంతుని నుతింతువు.' 

తదనంతరము నృ పాలుండు వారినంద అను దలంపక్‌, లోయ (పభువు 
నివేదించు సెనికసన్నాహములు గుజించి యాలించెను. తత్పంభా 
పణము సమా _ప్పనమైనంతనే, నృపాలుండిటుల నెను.“ సభ్యలారా ' 
(ప్రశ_స్తమధువు తెచ్చి యీ లోయప్రభునకు సమర్పింపుండు. ఏ భూ 
పాలు౯డై నను ఇట్టి యపిమత్తుని, ఇట్టి స్వామిభ క్రిపరాయణుని గాం 
చుట దుర్తభముం”" 

“నృ పాలా ! ఈ గార్షభముపయోగక్రరముగ నుండెంగ దా___చాలు. 
నా కంరము తివ్వవలె, నశ్వరోమమున లె నింపుగా నుండకపోయిన 
నేమి... సేవాధర్శ మొనరించితి ప్రభుమన్నన గాంచి%.ో 

లోయ ప్రభువట్లు తన హృదయము వెల్ల డింప, రిచర్షిటుల నెను. 

“గయా! ఈ పాటి యపహోసము సహింపయజాలవా ) ఇంకను 
జీర్ణము కాలేదా )? ఇయ్య దె.___యీి మధుకలశము[డావి, కంఠాన 
రోధ మొనరింపకుండ లోనికి. |ద్రోసివేయుము... కంఠము శొషీల్లు 
సుమా ! భళి ' ఒక్కగుక్క నారగించితివి ! ఓయీ ! హఖీము సెని 
కులముగదా. వ్యాయామరంగమునందు. బరస్పరఘాతంబులు పరస్ప 
రము భరియింతుము. అంతమా[త్రమున మన యభిమానము ఫొజింత 
వడక పరస్పరము నృఢతరమగుం గదా, అట్టులే, పరస్పరాపహోాసం 
బులుగూడ మనము సహింపవలయు., శాని నీకును ఈ గాన కళా 
విశారదునకును గల భేదము గహీింపుము. సమరవ్యా పారమున నీవు 
నా సహచరుండవు---నా శిష్యుండవని చెప్పవచ్చును. సంగీత శాస్త్ర 
పారంగతుండగు నీ మహనీయుండు నా కందు గురువు. నీ తోడంజన 
వుగ మెలంగుదును. నే నాతని యాధిక్యము ననుసరించి గౌరవింప 
వలయు. నీ విం జీకాకు పడక యిందుండి యానందింపుము 
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లోయ(ప్రభువు సరసముగ నిట్లు బదులాడెను.__“నీ వింత యుత్సా 
హవంతముగ నుండుట మా భాగ్యము. ఈతంకు మూ డసోోరా(త్రము 
లాలవీంచినను, వేచియుందును.”” 

“ని కంతటి | శవము గవిగింపములే. ”’ నృ పాలు. డటు లనునంతలో? 
గరదీపికా కాంతి పుంజము గాఫ్సింపు నాతండు మగుడని*ఎల నెను.= 
“అల దెం మా రాణి యుపబెంచు. రయముత్రనంబోయి యామెకు 
స్వాగత మొసంగుము. ఆహా ' నీ వ్యస్త్రము నవగింపుచు నాలసింప 
కుము. చూచితివా 1! ఇట్టి యవశాశము బోగొటు కొంటివి. నీ క్రంయె 
ముందు నెవిల్‌ పోయెను” 

నృ పాయం డనినట్టులే నెవిల్‌ నామభేయు-డగు సమాహా ర్హయాంగ 
రాజ్ఞ సమిీపవునకు. బోవ, లోయపభువు కటకటం బడి యిటు 
లనెను._“ఆహనమున పీకు నశ్నెన్న డు మోజలేదుి” 

“లోయా ' వాం డేగాకు, భంగ నమున నిన్న తీ క్రణుంచు వా చన 
రులేరు.___ అప్పు డపుడు మేము మూత్రము తప్ప.” 

నృ వాలు( డట్టు ఫర లోయ పభు విఎలనెస,._ఆ మంద 
భాగ్యుని విస్తరింప రాదు. చిత్రకలాంఛనుం డగు కణతుండుగూడ 
నొకప్పుడు నను మెంచునాడు.... నాడు వాయంతటి ప 
కాడు; నాడా కారణమున సుళువుగా 

“వాని (ప్రశంసవలదు ! * ఆంగ్లప్సభు నట్టు నిరోధిం ది నృపాలుండు 
చయ్యన నెదు రేగి తన రాణికి స్వాగత మొసంగెన.. అనంతరవమాతండు 
(బ్రాంకలు నామభేయుని జూపి ,మాతేడు సంగీత సార్వ భౌము? 
డనియు, దనగురువనియు రాణికి. బరిచయ మొరించను. రిచర్లు 
గానకవితాకశాభిరుచి (అను యు అతుకు నాంగ్గన్ఫ పాలున 
కీ "రెండును గూడ. నకు బీతికంములు. మటణియు, బైండలు నామ 
ధేయు( డాతీవికిం గడు నిష్టడు. రాణి యాకారణమున నా గాయను 
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చెంతయు నభినంగించి నృ పాలుండు సంతసించునట్లు సుస్వాగత మొసం 
గెను. తదవిరళ ముఖస్సు త్తీతోయముల మునింగిన గాయనునకు రాజ 
సోదరీనిరాడంబరసమాదరణమే ుచికరముగ నుండెను. ఆతడు 
నిజకృతేజ్ఞ తా (పకటన మొనరించు నపుడాభావము న్య క్షమాయెను., 
ఆ విషయము రాజదంపతులు గు ర్రింపకపోలేదు. తన మణిలోలు 
ముందు దాను నీరసమైతినని రాణి యుడికెను. _ గాయనుని (పవర్హ 
నము తీనకుంసాడ? గొంత వెగయుగ నున్నను, వివేకనంతు(డగు నృపా 
లుండు తనరాణి నూజిడింపంగోరి వారిరువురు నాలించువిధమున నిటు 
ల నెను“ దేవీ! మా వంటి గాయనులకు( గఠినవిమర్శకు లే గారవా 
రులు. ఆ కారణమున మన గురువస్యండు మేరీయెడ నెంతటిగార 
వము జూపెనో యరసితివా 1” 

నృపాలుండు తన రాణిని బుజ్జగించుట యేగాక, తనసోవరి నె త్రి 
పొడిచెను. తదుపాలంభననము సహింపక్ర మేరీ యిటుల నెను...“ నా శే 
గాదు ఈ గుణమస్మ వ్వంశ జులంద అకు. కు...” ఆమె యింకను *.లుక 
వలసినదె. కారి యంతలో నామె చూపును న్నీనో చూపును దార 
సిల్లెను ఛోడవేే కోధ పకువీతయగు మానిని వివర్ల వదనయె ధృతి 
దూలి యల్హన నొక యాసనమునంబడెను. రాజసోగరి నూరి నన్‌ 
తల్లడిల్లి, రాణి యామెకు నుచితో పచారములు చేయింపంబో యొను. 
కాని, నిజసోగరీ మనో దార్ల క మెజింగిన నృ పాలు. డామెను వారించి, 
యితగోపచారముల కంశు గాన (శవణమే సేన చేర్చ జాలునని పతికి 
గాయన. ౨ గాంచి గానమొనరింపు మనెను. 

'రాజటు లనినళు మూూర్భవోయిన రాజసోన రి కృత స్మారక యగు 
వజికును ద త్తరపాటున గాయనుండు నిరీశ్నీంచి, తదనంతరము తేన 
యసనూనవిద్యా_ప్రావీణ్య మద్భుతముగం (బదర్శించెను. గానసుధా 
గస మాస్వాదించి శోతలానంద పరవళులై ర. సంగీత గంధమెణుం 
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గని లోయ సభువు మూత్రము దీర్భ ముగ, (బహ్మోండముగ నావులిం 
చెను. అంగ్ల నృ పాలుండు! సంతోవసరవశుండై గాయనున కొక యమూ 
ల్యాంగుళీయ మొసం. రాణి యొక (ప్రశ సహేమకంకణ మాతని! 
బహుమానపురస్పరముగా నొసలౌను. సభ్యులుగూడ నాతని సముచిత 
ముగా బహూూకరిం చిగి, ఇస పాలుండంత మేరీనిగాంచి యిటుల నెను. 
“సోరీ! నీదు వీణాగానాభీగుచి యేరూమె ” శాజసోడి విముఖత( 
మున గానము వినకొల్బక, తగనంతరమా యఫూర్వగాయనుని బహూక 
రింపక్క కశువిశ్సలముగ నుండుటచేత, నృ సాలు డటుల నెను. ఆ కన్నియ 
యిట్లు బదులా డెను... 

“గాన కళావిశారదుం డగు (బ్లాండలు” నెడ గృతజ్ఞ ను. ఈగేయము 
బ్ర త్వేకముగా' వాడ నియోగించిన నీ యెడ మజియు గృతజ్ఞను.” 
గాయనుండు పాడిన గేయమునందలి కథాభాగము మేరీ ప్రయణనమును 
బోలియుండెు. ఎందొక రాజపుతి యమృతే బలపరాక)నుశాలి 
యగు నొక నికృృవళూనుని (బేముంచును, జనకుడు వాని చార్భా 
గెట్టిము జలంఛి నిరసించును; ఐనను రాజసఫ్మతీహృదయము నిశ్చల 
ముగ వానిమోం నే లగ్నమై యుండుటచేత నాజేండు కువితుడై 
తత్ర ణయిన్నీప్రణయులను దన చేశమునుండి బహివ్క-రించును, .. 

తాదృశవిషయ గర్భితమగు నాగోయము మేరీ [పణయోదంతము 
వలె నుండెసు* రిచర్లు నృ పాలు. డిటుల నెను. 

“సోదరీ! ఈకథభయంగలి నాయిక నిన్ను మించిన మూార్భురాలు._ 
తద్గాన్మశ్రవణము పీకు దుస్సహము గాంబోలు, కానిమ్ము. రాణి 
మందిరమునకు బోవునపుడు మార్గమధ్యమున నీతోడ మాటాడ 
వలయు, స యుననంలముం స్ట 

తత్సమాగతేజనంబు లంచతు దమ తీను తొవులకు. బోందొడం 
గిరి, 'చేదీస్యమాన కరదీపవీ కాశ తంబులు చుట్టు నరు చేజు, నాంగ రాజ్ఞి 
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యివ్షసఖీజనపరివృతేయె సముచితనేవా పరిరశ్షీతయె, తన మందిర 
మునకు (బవరాణమా మెను. రాజ బాంధవి న స ఈ 
యాతని భుజమా[శయించి యావెనుక నడవం దొడంగౌను. క 
డల్గన నిట్లు (ప్రశ్ని ౦ చెను. 

“మేర్రీ! సులానున శేమని చెప్పువాడ ) క స్త్రవనాయకులు 
నను ఏడుచున్నారు. విముఖులై న వారి నొకసారి యుద్ధముస కుం 
టు*కొల్పంజాలితి. కాని, మమా నూతీనకలవామున నాపయత్నము 
నిరర్ధకమాయెను. యుద్ధమునంా దేని సామముననై స సాధింప 
వలయు. ఇందలి జయాపజయములు చపలచి త్తీయగు కన్నియ యధీ 
నములైయున్నవి. ఆహా! శూలాయుధు(డనేె (ప్రఖ్యాత యోధుల. 
బదుగురను మార్కొనంజాలుదు.గాని, స్వీయలాభచిం తౌ పరాజ్బుఖ 
యగు సలా ల చిత్తము మా(తిము మజిల్బ-జూలను. సోదరీ! 
సుల్తానున కేమని సమా థానముత్తును ? విస్పష్టముగం చెప్పుము,” 

ఆమె యిట్లు బదులాడెను._ో అస్థద్నంకో గావు రాలు చారి 
ద్ర్యమునైనం జెట్టవట్టుంగాని, మైేచ్చుని మాత్రము దలంపదని స్పష్ట 
ముగ చెప్పుము. ష్‌ 

“ దారిద్యమును గాదు దాస్యమునని చెప్పుదునా? నీ చి త్ర 
మున కియ్యది సన్నిహితము, *” 

నృ పాలు. డటు లపవాసింపు నాతని బాంధవి యిటుల నెను, __ 
“ నివింతటి కఠినానువూనము బూనవలసిన యవసరములేదు. శరీ 
రము నేవాయ త్తీనుగుటయే జాలినగొల్పును : కాని యాశగ్హయును 
తీదధీనమగుట హేయము. ఛీ! సంతోవపరాయణులగు నాం?ోయు 
లను బాలించు రాజులేనా ! నీయంతటి మహాళూరుండై విరాజిల్లీన 
వాని శరీరమునే గాక యుదొ_త్రమానసమును గూడ దాస్యశ్ళంఖలా 
బై 'మొనరించితి'వే. ” 
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“సోదరీ! నీవు వివరసాస్వాద న మొనరింపనుంటివి : నిన్ను వేటు 
విధమున వారింపంజూలనపుడు, తత్సాతమునే మలినపటీ చిం యావిధ 
మున నిను నిరోధింపవలదా )” 

“ నృపాలా ! విషమాస్వాదింపుమని నీవే బలవంత పజిచుచుం 
టివి.._అయ్యది హేవముపాత్రమందువు. ”' 

“సోదరీ! నిన్ను బలవంత పజుపంజూలను, ఇయ్యది (దై వికము... 
ఇట్టి సదవకాశము బో-గొట్టకుము. సర్వజన వంద్యుండగు ఎంగాడీ 
స్వామి (గవహాములు పరీత్నీంచిి బలవంతుండగు నా ఏరోధి ని వివాహా 
కారణమున మి(తుడగునని చెప్పెను. _సీనాథు(డు శే స్పవుడని 
కూడ నా'దైవజ్ఞాడు వచించెను. కావున, నీవు సుల్తాను భార్యవగు 
దేని యాతండునుు ఆతినితోడ న" మేచ్చపజానీకమును మన పవిత్ర 
మతమవలంబింతురు. ఇంతటి య ద్భు త్రపరిణామము డలంచి, 
యొకింత త్యాగము జూపుము, ” 

“ నృపాలా ! ఎట్టి త్యాగమైంనం 'జేయనగు. గాని, గౌరవపరి త్యా 
గము మాత్ర మసంబద్ధము. ఆతృ( దోహ మునరింపను, ”* 

“ చకవ ర్తిని వగుట యగారవపదమా ?” 

“పూతశకె గ స్తవ కన్య మ్లేచ్చుని వివాహమాడుట యగారవ్యప్ర 
దము లజ్ఞాకరము. ఉదా త్తీకై) స్తవ రాజ వంశొద్భువ బుద్ధి పూర్వక 
ముగాం ('బాచ్యావరోధము జొరబూనుట యధమాధమము, ౫” 

మానిని యగు మేరీ (కోధ్మపకంపితయె యుద్విగ్న స్వరముననట్లు 
పలుక నాంగ్గనృ్ఫ పాలు డిటులనెను..“ మేరీ! నీవు మదాజ్ఞాను 
వ ర్తినివై యుండవలయు. ఐనను నీతోడం గలహింప నొల్లను, ” 

“ నృపాలా ! మనవంశ రాజ్యభాగ్య వై భవములు భవదథినములు. 
తద్వంశానుగతవుగు గర్వమునందై న నాకు. బాలియవలదా. ” 

“సోదరీ! తత్ప్సద మొక్కటి చాలు...నా యహంకార మంతరిం 
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చెను. సులానున కిట్టులే (వాసిపంపెదను. కాని, నీవా మహనీయుని 
గాంచునజుకు వేచియుండుట భావ్యము గచా ? సులాను రష 
సుందరు(డని వినియుందుము. ”” 

“ఆతని గాంచుట యసంభవము. ” 

“ అసంభవముగాదు, తధ్యము. అస్థుత్స తాకసందర్భమున( గాన 
లసిన ద్వంద్వయుద్ధమునకు సముచితమగు రంగ మాతండే యేర్పజు 
ఛును. తడ్వీతుణార్ల వూతం. డగుదెంచెను. ఆ (ప్రదర్శనము గాంచు 
టకు రాణి త త్రరసకుచున్నది. నీవు నరుబెంతువు. సోదరీ! మన 
యావాసములు సమిోావించితిమి. [కోధానుమూనము లుడిగి యథా 
సఖ్యముననందుము గాక, “1 

నృపాలుం డట్లు పలికి గారవాభిమాూనపుర స్పరముగాం గన బాం 
ధవి నాలింగన మొనరించి గాయనునిగేయములందు స్మరణకు 
వచ్చువాని నాలపించుకొనుచుం దన మందిరమునకు. బోయెను. 

తోడనే యాతడు సులానునకు. బంపవలసిన లేఖలు లిఖించి, 
వానిని నీగో బానిస కొసంగి యరుణోదయముననే బయలు దేఅవల 
యునని యాజ్ఞావిం చెను, 


౨౬ 


మతునాండు (_ఫెంచినృపాలు నాహానము గాంచి, యాంగ్లనృ్భ పాలు 
డాతనిం జూడం బోయెను, సరసుండగు (పెంచి రాజు తదుచిత చాతు 
ర్యము మెయి సంభాషణ మొనరించి యొనరించి నిజబేశ్వపయాణో 
్రేశమల్ల నం 'దెలియం బజిచెను, రిచర్హాతని వారింప6 గడంగేను. 
కాని, తన దేశపరిస్థితు లువేవ్మీంప రాదనియు, దములో. దాము 
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బో రాడు నై) స్తవహైన్యములతోడ బబనంతుండగు సులానును జయిం 
చుట యసాధ్యమనియు (ఫెంచి నృపాబుండు పొకెను, కృృతీనిశ ,యుండై 
యున్న యాజేనిశోడ వాదించుట నిరర్గకమాయెను. తదనంతర 
మాస్ట్రియానృ పాలాది నాయకులంగలజు. గలసి తమ యభిమతము 
(వాసి రిచగ్గున కంపిరి. (ఫెంచివ్భపాబుని సహృదయ మెణింగిన యాంగ్ల 
పోతు వారటు లొనరింతురని మెణింగియే యుండెను. (ఫెంచి 
నృ సాలునివలె. గాక, రిచర్లు నిరంకుశ (పన _రృనమును స్పష్టముగా నిర 
సించిి తమతమ దేశములకు. బోదుమని యేక్యగీనముగాం దీర్మానిం 
చుకొని, వారావిషయము నాతనికి. చెలియ బజచిగి, ఆంగ నృపా 
లుం డేకాకియె విజయము గాంచు టసంభవము. తీడాలోచనము 
దుస్పహం బగుడు, నా వుహాయోాధు-డు బాప్పజలార్ష)నయను? 
డాయెను. ఆతడు ధూ_ర్తస్వభావుం డగుటచేత, దుష్టులును మ. 
పరాయణులును నగు వైన స్తవనాయకు లాతని షు. నిందవై చీ 
యుగ్గ ని విముఖుంగుట కవకాశము చిక్కె_ను.--“మదీయ జవకునిటులు 
విడనాడి యుందురా? ధీమంతుండగు నారాజాగణి యిట్టి దుస్లాప 
వానములకు. దాపఏియండే. ఆ మహనీయ డన్యభా చరించెననిన, 
నెవ్వరు విశ్వసింపర నేనో! అవి వేకిని.._మూర్చుండను! ఈ నాయకులు 
నను విడనొడుట కవకాశమిచ్చి-_ ఏందాగ్గు (డ( గూడ నైతిని...” 

నృపాలుం డాపగిగి( జింతానలతీపుడై యుండ, నాసమయ్‌మున 
సులాను రాయబారి యనుదెంచెను. తన నృపాలుని చై నము జూడ 
జాలక, యూఅడింపం గడంగుటకు సాహసము చాలక విపరీతముగ 
బాధపడు లోయ( ప్రభువా మహమతగ్తదియుని. గాంచి యెంతయు సంధ 
సించెను. 

సుల్తాను రాయారి యబ్దల్లా' నామభేయు-డు, పవిత్రవంతమగు 
నుక్కానగరమున శాతండు మూడుసారులు యా(తబోయిన కారణ 
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మున నాతనికి * (ఎల్‌హోడ్లీ యను నధికనామము గూడ సంక్యమిం 
చెను. అతండు పరమపావనుండగు మహమ్మదు వంశజుండనియు, (ప్రసిద్ధ 
(సోషేము” జూతిజుం. డనియు జెప్పుదురు. తేడాచారానుగుణముగా 
నాతం డతివిశాల మరకత శిరో వేష్తము దాల్చెను, ఆతండు మతీకూప 
వ యుండక్ర యాస్థానసభ్యుండై , రాజాడరణ పాత్రు(డై, తన పవి 
(తతకు భంగము వొరయకుండ చాటుణాటున మాత్రము నిరభ్యంతే 
రముగా మధుసేవ యొనగించు చుండెను. అబ్బల్లా సమర్థ రాజ్యతంతజ్ఞుం 
డగుటచేత, 7 | స్తవరాజన్యులతోడి రాయబారముల శాతేనినే 
సులాను నియోగించుచుండెను. ఆతండు రిచర్లునకు బరిచితుండు 
నిష్టుడు గూడ నై యుండెను. . 

అంప తొాకాపహ ర్హయగు 'కా(నేడుతోడి చయ కాలు 
సమ్వరితి పలి మేర్చతుచుటకున్ను, | చేతుకులు నిరపాయముగా. జూడ. 
జాలు సన్నాహము లొనరిందుటకును గూడ సులాను సమ్మృతించెను. 
మహామ్మదీయ రాయబారి యావిషయములు నివేదించినంత నే డవా 
నాయమానమగు నిజమనోవ్యధ మజుచి రిచ ర్లృమందానంగ మనుభ 
వించెను. 

స్కాచచిళూరుండు రెండుసారులా నన లమున విశమించిన జలా 
సయ పాంత మే స పసన లమ అయ్యది ,యెడారిన,జ మని పేరొందెను. 
(పలతిఖాదియగు గశా(నేడు తన యన చరులగు నమారీ లీపాలుర 
తోడను, శతసె న్యముతోడను రానలయు. అటులే, వాది సహచరులగు 
రిచర్లు సాలిస్పరీలును శత సైన్య సమేతులై వానిని బురస్కరించుకొని 
యే తేరవలయు. మధ్యవ ర్లియగు నుల్తాను పంచశత న్య సాహాయ్యు( 
డైయుండు. తన్నుతాణాది పరిరశ్షీతులగు రెండువందల శై 9 స్తవ 
యోధుల కంతటి మహమ్ముదీయ,_సై నము సరి సమానముగనే యుం 
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డును. వాది (పలివాదులు డమమితుల నాహోనింపవచ్చునుః కాని 
వారందణు ఖడ్గముదప్ప కవచాదులు దాల్పరాదు, ద్వరద్వయుద్ద్‌ 
(ప్రదర్శనావసరమున నరుదెంచు కై) స్తవులకు సుల్హానే సముచి తాలిథ్య 
ముసంగును. ఇట్టివిమయము లెతీంగించి, తన సులానాంగ్గ నృపాలుని 
గాంచి యాతనికి. బత్యేకస్వాగతి మొసంగుటకు సానందముగాం 
దత్త్సీరపడుచుండెనని గూడ రాయబారి తెలియం బజీచెను, అట్లు 
సులానొక జూబుగూడ (వాసెను. 

ఆ యేర్చాటుల గుజించి పితివావయగు కా(నేడునకును దదితీరు 
లకును గూడ చెలుపయబుడెను. అనంతర మా మహామ్ముడీయ రాయ 
శారి రిచర్గును మజిల సందర్శించి, గానకళావిశారదుండగు బ్లాం 
డలు గానామృశత మాస్వాదించి తదుత్సాహోతి శేకమున మధు 
రసముగూడం (నావి, తాను నొక గాన మాలవీంచి మతునాండు 
సుల్తాను చెంతకు. బో మెను. 

ద్వంద్వయుద్దమున కొకదినము ముందుగ నిరు తెగలవారును 
(బయాణమైరి. ఇరువురు నౌక మార్గమున. బోవుట యపాయకరము: 
ఎండు సన్యము బును మార్గమధ్యమున బో రాడవచ్చును. కావున 
వారు వే ర్వేజు తెరువులు బటి. 

ఆ :గ్గన్ఫపాలుం డగు గిచ శైవ్వరి తోడను గలహీంపనొల్లక యుత్సా 
హరహితుండ్లై యుండెను. రిచర్తు యుద్ద వియుండు. తానే ద్వంద్వ 
యుద్ద మొనరించుటకు పీలుండెనేని యోతెం తేని సంతోషించి 
యుండును. అట్టి మహ ద్భాగ్యమ: కా(నేడున కబ్బెగ దాయని యా 
మహో ళూరుండు మత్సరపరుంశాయెను. ఆంగ్ల నృ పాలుండు వి శేషయుద్ధ 
పకికరముఖు దాల్పక, యనమూల్యవ(స్త్రుధారణ మొనరించి శోభనపు 
జెండ్లికుమాగునివలె వై ధ వాభిరాము(డె, యశ్వారూఢుండై తన రాణి 
సల్తకి (పక్క. నల్లన చెడలుచుండెను. రాజ్ఞీ మేరీలు తొల్లి మయొంగాడీమళ 
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మునకు యాత్రపోయినడి వేజొకమార్షము. ఆశారణమున( చనత్రరు 
స్థలదృశ్యేముల గుణించి నృపాలుండు వారలకు. దెలుపుచుండెను. 
ధూరు(డగు తేన మగండు సహింపండని రాణి వినుచుండెను; ఉత్సా 
వాముగూడ నభినయించుచుండెను; కాని, త వృయంకర ని రాగ్రనువ్యు 
కాననాంతరమున నెట్టి ప్రమాదము ఘటిల్లునోయని యా కోమలి 
లోలోన భయపడుచుండెను. వారి సె న్యమత్యల్పము, తేదనంత మహో 
మరుశ్నే తమున నయ్యదె యస్సప్ష శేఖాసన్నిభముగ నుండెను. 
కె )_స్తనశా(త్రివుండగు సలాటిద్దీను సుల్లా ననతి దూరముననే శిబిర 
మేర్చజచుకొనియు౦డెను. ఆతండు [దోవాము దల పెక్షైనేని వాయు 
జవో వేతమగు మహమ్ముదీ మాశ్వికద ళ మాకసికవుగం దము జుట్టి 
ముట్టి సాధింపగ౫లదు. మహమగ్రదియ చక్రవర్తి యెంతటి యుదార 
వంతుడై నను సమయము కడు ననుకూలముగ నుండుటచేత నటులాచ 
రింపవచ్చును. తౌద్భశ భయకంపితే వాణసయస నాంగ్గ రాజ్ఞి యల్ల 
నల్లన దిన హృదయము వ్చెడింప, నృ పాలు. డీటుల నెను,__ోనులా 
నుదా త్తచిత్తుండు; ఆడితప్పని ధర్ఞలీలుండు; అట్లవానీ సనుమానించుట 
కృతఘ్ను తేయగు-_మజణీయు నధమము. జేవీ ! భయముడిగి, నిశ్చల 
ముగనుండుముల” 

భీరువగు నాంగ్ర రాజ్ఞి యొక్క యేగాదు. థధిరస్వాంతయగు రాజ 
సోదరియు భయానుమానధీనమానస యాయెను. ఆ (పబేశమున 
శాత్రవునే విశ్వసించి పూర్తిగ నాతనిపె నాధాాఎపడీ యుండవలయు. 
ఆనువముపై (వ్రాలు గృధ్రములవలె శొ(త్రవాశ్నికు లేముహూ ర్త 
మున బడుదురో యెజుంగ రాదు. అంతలో సాయంకాలమగుచుంజెను, 
ఆకసమున నిలి చెడు పశ్నీవలె( దెత్సమిపోన్నత (పచేశమున నొక 
రాతు గోచరించెను. పాగాయును దీర్ణ భూలమునుజూడ వాండు మహా 
మ్ముదీయు(డని స్ఫురిం చెను, ఆంగ్ల రాజ పరివారముం గాంచినంత నే 
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వాయు విహార మొనరించు శ్యేనమువలె వాండు జివ్వున. బాజీ యద్భు 
కుడా యెను. ఆంగ్లన్ఫ పాలు డిటు నెను. 

“౫మ్యస్థా నము సమోావించియుంనుము. మనరాక యరసి తన 
జీ? 8. చెలియబజుచుట ఫొజుకీ కాతిచటం గావలియుంజెను. మహామ్త 
దీయజవో దిగములగు శృంగాగి ధ్యానములు నా శ్రవణమునం బడు 
చున్న వి. సెనికులారా! నిశ్చలచిత్తుల 3 ఇకొంతల చుటు. (గమముగా 

యా తాలి రం 9) 
నిలిచియుండుండులో 

తోడనే, సెనికులొక వ్యూహముగ నేర్చడిరి. రిచర్లనినట్లు, మవా 
మృదియుణ మోటువాగ్యములు వినవచ్చెన.. లోయప్రభువు నృఫా 
బుని [శవణమున నిటుల నెను, “నృపాలా ' మన చారుండొకం డా 
యున్నశపబేశ మారోహించి శతుపరీత్స యొనరించుట భావ్యము 
గదా? అనుజ్ఞ నయచేయు దేని, నేనే చాతీ ఏశ్నీంచును. తత్కోలా 
హము గమనింప్క వా రర్ధసహ్మసముందురని తోంచెడిని. అందు 
సగపాలు వాద్యగాండు కానంయు. పోదునా”ో 

లోయ।(పభువు (పయాణోన్ముఖుండై తన యశ్యఖనీనము. బిగించి, 
చరణాంకుశమున? చేజిని పౌచ్చరింపంబోయెన.. కాని, నృపాలుః 
డాతని వారించెకు.._“ఇట్లి ప్రయత్నము వ్వగ్గము. దాన మన యను 

లు థి 
మానము (బకటీకృత మొనరించుటక ప్ప చేటు (పయోజనము చేదు. 
అంతమాత్రమున. (బమాదము దొలంగనేరదు. కాన, నిశృలముగ 
సండుముల” వారాయున్న శ (పజేశములు జాటినంత నే సులాను 
శిబిరము గృగ్గోచరమాయెను. 

దురమ మరుసలాంతరమున నిర్మానువ్యముగ నుండిన (పసిదజలా 

౧ థి థి 
శయ పాంత మెపుడు జనసంకీర్ల మై కేలకబలాకుచుండెను. అంచదొోొక 
మహోశళిబిర మేర్పడియుండెను. అయ్యది మనోహర పతాకబంధురమై 
యుజ్జలాభరణ విరాజమానమై, సాయంసముయాతీపంభున సవా(స 
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వర్ణములు (బగిఫలించుచు నత్యంత  వైభవాస్సనమై యుండెను. 
అందలి పటకుటీరములు వివిధ వర్త ములక. నల రాముచుండెను. పట 
కుటీర చారు స్తంభములు చ్నితనర్తాంచితము లై , సునధ చాడి మా ఫల 
సమాలంకృతము లై దర్శనీయముగ ఏుండెను ఆక్క నల్లని చిన్న 
చిన్న గుడారము లసంఖ్యాకముగ నుండెను. ఆయనవి నుహమ్మదీయ 
జనాగారము లైయుండును, అందు నె డువేలమంగా విడియుటకు. 
జాలియుండెను. లోయపభు వాకారణ జీశాకుపడి చరాచుచుండ, 
దద్పమాన సంఖ్యగల ,యరబ్బీ” కర్త మొగలగు వివిధ మహమ 
దీయ జాతులవారలు తమతమ యక్యములతోడ వాతులు తీరం 
దొడశిగి, వారి వీర వావ్యమాలు పాశ్చాత్యులకు దుస్పహముగ, 
నసంబద్ధముగ, గథోరముగ నుండెను. 

ఒక తీరులేక వారం“తు నొక రాళిగా. గూడియుండిరి, తద్వీర 
వొద్యముల కంకెను గథోరమగు ధాన మెొండు వెలువడినంత నే, 
త తాం శేతికము బురస్కరించుకొని నువహామ్మదీయులు హయారూఢు 
లైెరి తగనసరొ దూత రజుపటబము మహామదీయులను వారి శిబిర 
మునుగూడ. గప్పీవై చి వఏింతవించభూపములుగ'ం గాన్నిం చెను, మతి 
యొక కఠోరథా(నము వెలువడినంతన్సే మా మహామ్మదీయా శ్విక 
దళము కడు రయముగన. బగుగిడి యల్పమగు నాంగ్గజనంబును జుట్టి 
వై చెను పరాగ మె_త్తినటులు ధూళి చేగెసు. ఆంగ్లేయులు కనువిచ్చి 
చూచునంతనేే ఘోరాకాగులగ నుహమ్మదియులు తమ దీర్భ 
శూలము లెల్ల దిశలు [దిప్పుచు, ఘోరతీరంబుగ నజచుచు. గేగుయ్య 
నేశళూలమా(త దూరమున. వోంచిరి. ఒకింత దవ్వున నుండిన వా 
రాంగ్లేయుల మ_స్తకములు మోదుగ నవిరళముగా బాణవృషి గరి 
యించికి. అందొకటి- మూంగ రాణి పల్ల కనే! చాయకెను. ఛభయాళి రేక 
మున నామె కెవ్వున నజిచెను మోము శేవురింప్క, నాంగ్గనృ పాలుః 


స౦౮జీవి ౪3 


డిటుల నెనా_“హో | మితిమిాతీనది..... మేబ్భాధములకు బుద్ధి సెచ్చ 
వలయు...” 

నృ పాలు. డ్నాగహాధురీణు శాయెను. కాని, తత్సమిపమున 
నున్న రాజసోదరి తన యందలమునుండి తొంగిచూచి యిటు 
లనెను_“సోగరా! త్మీనపడకుము ! ఈ ఛాణములు నిర్చాధకము 
లని రొతుంగవో ఏ 

మేరీ పలుకు లమోఘములు. బాణములకు నిక్క_ముగ మొనలు 
లేవు. తన సోదరి సమయకజ్ఞానమున శకెంతయు సంతసించి తన యప 
'వేశమునకు లజ్జంచి నృపాలుం డిటుల నెను. 

“సె నికులారా ! చలింపకుండు. ఇయ్యది నుల్హాను జనులు మన 
ర్‌ ర్పించు స్వాగతము. వారి ఏల్లెములుశూడ 'బాణములవలె నిర్బా 
ధకములు. వారు మన కపాయము నలంపరు. కాని, మనము వివో 
లించినచో నానంగింతురు. శాన, నిశ్చలముగ, స్మక్రమముగ నడు 
వుండులో 

ఆంగ్ల సెన్యము యాన మొనరించుచుం డెను. మహాన్సుదీయులు 
యథావిధంబున వారినిజుట్రి, భయంకర కరోరరవంబున? గేరుచ్చు 
దద్విలుకాండ్రు వై)_స్తవ శిరస్తా)ణములు దూయునటు లద్భుత జన 
కశాథలంబున శరములు విడుచుచు, శఛూలహాస్తులు తమ శరీరములు 
చూర్తీ కృతము అగునట్లు... అశములనుండీ |క్రింద(బడునటులు తేదవ 
సరో త్సాహమున పరస్పర (ప్రహరంబు లొనరింఫపుచు. బోందొడంగిరి. 

వారటులు సగముదూరముబోయిరి. అట మతీయొక కఠోరనాదము 
వినవచ్చెను. తోడనే, ఘూరవినోద తత్సరులై యాం గ్రేయులను జుట్లి' 
యుండిన మహమగ్తదీయులొక (శ్రేణిగట్టి, యొకింత' (క్రమమువహించి, 
వారివెనుక నడువనారంభించిరి. వారితోబాటు ధూళి మేఘ మంత్‌ 
రింప్క నాంగ్లేయులు కనువిచ్చి చూడంజాలిరి. వారికెదురుగా మతో 


౧ర౮ సంజీవి 


మొక ౫ాశికగళ మందెంచుచుండెను. తడాశ్వికులు తొంటి యట్లు 
గాక, దృఢకవచ పరిరశ్నీతులై బహుళాయుధదాకులై , తరుణనయ 
స్కులై, దృఢగాత్రులై, కకుబశంసార్లు లె యుండిరి. వారి షు 
మొలకట్లు సువర్ణ నుయములు, పాగాలు మణిని రాజితీముబు ఖడ్ల 
ములు సువర్తరత్న స్లగితములు. పంచక తాయుతంబగు నా మేటిగళము త్త 
మో లత్తమనృపాలాంగ రత్షక్మనాతము కావచ్చునని స్ఫురించుచుం డెను. 

వింగానముసెలంగ, నాదళము [క్రమముగా, గంభీరముగా నాంగ్గ 
సైన్యమును సమోవించి గెండుగా ఏడి యిమ్యపక్కల (క్రేణులుగట్టి 
యుండెను. అయ్యది సుల్తాను (ప త్యేకశళము గావలయుననియు, నింక 
సులానే (పత్యక్షుమగుననియు (గహీంచి, యాంగ్ల్గ నృ పాలు తనసేనా 
ముఖంబున నిలిచెను. సార్వభౌమ. లతణ లవ్నీతుండగు సలాఉదీగు 
సుల్లా ననతిశాలమున నిక్కముగం బత్యతుమాయెను. ఆతండు సము 
చిత పరివారపరి వేస్టతుండై యరుదెంచను. ఘోరవికా రాకారులగు 
న్మ్‌్నోలు ఆజ్య లవ న్ర్రథాంణ మొనరించి, మణియు వికృతముగ. దోంచు 
చుండిరి. పిక్షుణమా(తమున, సులాను గాజు గావల మునని తేలియు 
చుండెను. అయ్యఖండ భూమండలాథీళుండు హివుసన్ని భమగు పాగా 
యును, అంగశేకును, (పాచ్యజనోచితమగు విశాలమైన మ గాయియును 
ధరించి కడు నిరాడంబగముగ నుండెను. ఐనను, ఆతని శిరో వేప్టన 
మున ఎమూల్యమును, జగత్రసిద్ధమును, కవిసంభావ నార్గమునై న 
వజరాజము బాలసూర్య (ప్రభలతోడ దీపించుచుండెను. సులాను 
నామాకు రాంకితమగు వజిపుంబుంగర మాంగ్లరాజ కిరీటాం చిత మణి 
సమూహ మంతటి విలువగలిగి యుండెను: బాకునందలి నీలముగూడ 
నించుమించుగ నంత (ప్రశ _స్తముగ నుండెను. భూళినివాకణ ర వ్యా 
సం ప్రరాయనిం పనతూ సులాను తదుచితమగు మునుంగు ధరిం 
ను, ఆ శారణమున నా మహనీయుని ముఖలతుణములు విస్పప్ట 


స౦జీవి ౧౦౫ 


ముగ6 గాన్సింపకుండెను. సుల్తాను పాలవంటి యు త్తీమతురంగ 
మారోహించెను. తన కాతు జగదై కళాసకుండని యొజింగిన దాని 
వోలె నా హయరాజము గంభీరముగ, సగర్వముగ నడచుచుండెను. 

సైన్యములు నిలిచిపో యెను, ఏరగానము కిట్టిపో మెను: ఉదాత్త 
శూరులగు నా భూపాలు రిర్వురు నశ్వావవోహణ మొనరించి, గంఖీ 
రాననులై పరస్పర మెదుర్కొ., పరస్ప రాభీవంద నఫురస్పరముగా 
మ స్తకము లల్లన వాల్చి, సోదరులవలె సాసమానుునతె నాఫింగన 
మొనరించుకొనరి. ఆనృశ్వే ముపూ(ము, ఇరుసె న్యముల వై భ 
వొడంబరముటు జూచువారచు లేకపోయిరి. తత్సనూగత జనానీక 
మున కంతేకును రిచర్లు సలాజిద్దినులు దప్ప మతీయొంకు తోంప 
కుండను ఆ రాజపుంగవులుగూడ బకస్సర వీతుణపరతంత్రులై, 
యితర (పపంచమును విస్తృరించిరి. ఆంగ్ల న్ఫ పాలు డధికతర సంభ 
మాశ్చర్యపరుండై సులానును జూడందొడంలౌను. సుల్తాను వీక్షణము 
నం? ౦తటి సభ్రమౌాశ్సర్యములు గానరాకుండెను. ఆతండే సంభా 
షణ మారంభి ౨ చెను... 

“ఆంగ్ల నృపాలా ! స్వాగతము, మరుస్థలమునకు సీరమునలె భవ 
దాగమన మెంతయు మోదావహాము. మదీయ నేనా బాహుళ్యము 
గాంచి యనయిమానింపకుందువు గాక. ఈ యాయుధీయులు నిరంత 
రము నను గని పట్టుకొని యుందురు. దురంత విస్మయా[కాంతులై 
నీకు. చదుచిత స్వాగత మొసంగు నీ జకులంనతు మత్సహ్మస్రోపజాతు 
లను శాసించు (పముఖులు. ఏ మహానియ గాముసంస్మరణమున నరబ్బీ 
దేశ ఫు దాది బాలుర నూజడించునో, ఏ మహనీయుని భయంకర 
నామోచ్చారణమున నరబ్బీయోధుండు తన యశ్వమును శాసింపం 


(కీ 


బూనునో మాతండే విచ్చేయునపు డస్థ ద్లేశ ప్రముఖు డెవ్వడు 


రాకుండును ౫ 


౧క౬. సంజీవి 


ఘోరవికారాశారులగు నౌ మహమ్మదీయ (పముఖులను గాంచి, 
రిచర్లు విస్మయ మందెను. సుల్తా నిటుల నెను... 

“ఈ జను లసంఖ్యాకనుగ నున్నను, నేను నియమభంగ మొన 
రించితినని తలంపవలదు. కై దునవులు తప్ప వారితరాయుధములు 
ధరింపలేదు. ఆశూలములకు మొనలు లేవు.” 

లోయ[పభు విబులు గొణిగెను..__*ఎవరు విశ్వసింురు ! కశూూలా 
(గము లెచటనో దాంచియుంతును.__అవసరమగునపుకు తేలు, 
వమో చుహమగ్తదీయ (ప్రభువులు !..... ప" 

“లోయా ! నూటాడకుయు! రాజోత్తమూ! నీవుండ, నాకను 
వూనమేు? కాని, నేనుఎు సమయనిగుద్ద ముగా, గొందజు శూరులను 
గొనివచ్చితిని. సుంజర శాంతాజనంబు లొకచో ఏడి రాగల వస్తు) 
ములు కావు గదాం” 

అళు పలుకు నాంగ్గ్నన్భ పాలు నభి పోయము (గ్రహించి సులాను 
పబుకుల వంకందిరిగి పరనుపమ్మిత్రవుంతేముగు మక్కానగరమువంకం 
జొ చునంతటి యధికవినయ వినమభా నమున [బణుతియొనరిం వితదు 
దితభ క్షి పురస్పరముగా నిసుకను జుంబించెను. వారిని డాసి న ర్భింప 
వచ్చునని స్వీయదేశాచారాను గుణముగం రెచర్హుపుుక్కు సముచితా 
చ్భాడన విరహితములగు నుదా త్త ననితొజన వదనములుజూడ 
రాదని సుల్తాను బదులా డెను. వారిని (బ్ర త్యేకముగాం బివగ్తటం జూడ 
వచ్చునని రిచర్లు మగుడం దెలుప, సులాను సవిషోవముగా నిష 
అ సన 

“పయోజనమేమి ? భవదీయలేఖా జలాభిసేచనమున మ దాశా్ని 
చల్లారెను. ఇంక నేల రగులంజేయవలయు ? తేడా శా నలతప్తుండనగుట 
వినా, వేళుప్రయోజనము లేదు. కావి సోదరా! నీవిటం దడయ 
చేల? భవదీయ సేవ కావినిరిి తావాసమునకు దయచేయుము. మేమే 
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తదీయ సమాహ ర్షలమై వేచియుందును. మత్స్రథాన నీగో పరి 
చారకు. డీ వనితారత్నముల సర్గసదుపాయము లరయువా(డు. 
తక్కుంగల జనంబులను మ ల్పేనకులు సంభాఏింతురు.”” 

సుల్తాను తో వసూప, నాంగ్గనృపాలు. డఖండ వై భవాభి రామ 
మస గుడారము (బవేశించెన. లోయ[పభువు తోడనే యాతని 
పె దొకుగుదీసినె చెను. నిరుపమాన బలసంపన్నుండగు రిచర్లు దృఢ 
గాత్రము స్పప్త్పతరంబుగం (బకటీకృతనూ యొను. ఆ పొదభుజావిలంబి 
తంబును, ద్విమువ్రఘుటితంబును, నిర్వ(క్రమంణబును, అమానుషంబును 
నగు నాతని ఖడముగాంచి మజీయు విస్టితుండై సులానిటుల నెను 

“క్క మహాయుధ కాంతు లాహవమునం గాంచియుంటిని. లేజేని, 
మానవ మాతు డీయుద్దండసాధనము సారింప౭ జాలునని విశ్వసింపం 
జాలకు. భవన ద్భుతే బల(ప్రగర్శన ముకసారి యొనరింఘమని యం 
చువాండ.”” 

ఆంగ్గ భూ వాలుండు సానంగముగా నియ్యళొ నెను. ఒక యంగుళ 
మున్నర మందముగల యుక్కు_ గజమటం గాంచి, కల్రదిండు పె నిడి, 
రిశార్లు తనఖడ్లము దీయంబోవు, స్వామిభక్తి పరాయణుండగు లోయ 
(పభువు భయ భాంతు(డై మెల్పగ నిటులనెను _ోనృ సాలా! వలదు, 
వలదు. నీకింకను దొంటి జవసత (యులు పూర్తిగ నఎవడియుండవు. 
ఈ మవామ్ముదియుసి మల భంగపడుదేమో....” 

“మూగ్చా! మూాటాడకుము! నుత్స)యత్న మోతని సమత్షమున 
విఫలమగు నే” 

నృపాలుం డావిధమున వానిని సకోధముగ మందలించెను. 
నృపాలుని దీర్గ రృఖడ్గము ద్విముప్ప్‌ సంఘటిత మె, వామభుజంబునం 
జయ్యన లేచి, ేరముచుట్టుందిిగి, భయంకర  యం(తసన్ని భముగ(వా 
లెను. (దుఘణవిఖండిత ఖలు మసన నా కఠినలోహము చెండు 
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తునియలె నేల దొరలెను. 

సులాను విపరీత విస్త్రయా( కాంత చిత్తు-డై, తెగిన తునుకలను 
ఆంగ్ల నృ వాలుని ఖడ్గమును బరీశీంచెను. ఆ మహోశ స్త్ర మిాషన్నా 
(త్రము నజుకువడక యధా ధారాసమన్వితమై యుండెను. పాదువా 
యంత నాసింహాబలులి హ_స్పముబట్టి, తన్బల బాహుళ్యముల కక్క_జ 
పడి, తన్ని కటమున. నన బలహీన వా స్తముండలంచి హాసమునరించి 
యిటు లనెను.= 

భవద ద్భుతబలంబు (బదర్భించితివి. నేను నొక (పడర్శన మొన 
రింతు. ఇయ్యది నీకపూర్వముగం దోంపలగలదు. కడు మృదులమగు 
నీపట్టుదల గడజూడుము. నీఖడ్గమునం 'దెగ వేయగల వా?” 

(అసాధ్యము. దిట్టతేనము లేమి, పశ్నీతూలికా సమంచితమనగు నీ 
యుపధానమును నజుకుట యసాధ్యము.” 

ఆంనృ పాలుండటులు వలుక, సులాను కోశమునుండి తన న(క్రకర 
వాలము దీసెను, అయ్యది పాశ్చాత్యఖడ్డ్లములన లె. * తళ వీవింసక 
నల్లగ _గళా విహీనముగనుంజెను. గాని, ఆ శస్త్రమును గ'మారు 
చేసిన వాని పనితనమునకు దృష్రాంతముగా ననేక లతుల చారలలి 
బిల్లిగ నందు. గాన్ఫించుచుండెను. సలా ఉద్దిను సుల్తానా ఖడ్గము 
సారించి, వామపాదమున దృఢముగ నాని సరిచూచుకొని, యొక్క. 
యడుగువై చి, తనయపూర(కౌశల మచ్చు పడునటు లనాయాసముగా 
నాదిండును ఖండిం చెను. అందు(బయత్న ము గాన్పింపకుండెను. ఖడ్గము 
ఖండించినటు లే గాన్పింపకుండెను; తెగినతువుక తెగినటులుగాక, యల్లన 
ఏడి పడినటులుం డెను. 

“గారడి కావలయు!”.___అని నిరసించి, తదుపథధాన ఖండనమును 
లోయ్యప్రభువ్లు పరీశ్నీంచెను. ఆంగ్లభాపాపరిచయము లేకున్నను, 
సుల్తాను వాని భావము (గ్రహించి తననై పుణ్యము వేణు విధమున 


సంజీవి ౧ర౯్‌ 


వ్య _కృపటిచెను. తౌను దాల్చిన 'మేలుుసుంగుదిసి, యాతండు తీనఖడ 
ఛారప్రై (బజి చెను. అతని కాశల్య మెట్టిదోగాని, యొకసారి కృపాణము 
రాచినంత నే మోయగడవంటి యా ముఖవసనము ఆెండుతునియ లై 
యిటునటు నెగిరెను. ఆ శృస్త్రథారయును, సుల్తాను నిరుపమాన నైపు 
ణ్యముగాంచిి లోయ(పభువు సహితము విభమచేతస్కుండాయెను. 
ఆంగ నృ పాలు? డీటుల నెను. 

కనక 6. సీశ స్త్రకౌశల్య మమోఘము. నినుదాకు(ట నిక్క_ముగ 
న పాయకరము! ఐనన్క భుజబలము గొలంది (పహరించుట మా యా 
హారము. మాకు వాంఛనీయము. నేర్పు కొజంత వడిన, మాబల 
మక్కరకువచ్చును. కాని, కాయమును గాయపణచుటయందు నీ వెం 
తటి (పవీణుడనో త్ర న్ని వారణయందు మాహాకీ మంతటి (పవీణు(డు. 
ఆ వై న్యవిద్యా విశారదునెంతయు నభినందింపవలయు. ఆతనికి 
సమర్ప్చింపనలయునని చిన్నయుపాయనము గూడ. గొనివచ్చితిని.” 

రిచర్షట్లు పగొకినంత నే సులాను మందహాస మొనరించి, పాగాదీసి, 
టోపీ ధరించెను. అపుడాసులాసుమూ ర్తి గాంచినంత నే లోయ ప్రభువు 
విపరీత విస్త్రాయపరుండ్రై. నోరు తెజుచి అెప్పవాల్చక చూచుచుండ 
సులాను వేజొక కంఠమున గంభీరముగ నిటులనెను. *రోగార్హుండు, 
సవ్వడియగునంత నే, వై ద్యునరయంగలండు: కాని, రోగవిము క్తుం డగు 
నేని, వైద్యుండు కన్చైదుటనున్నను, అరయ(జాల(డు. కెట్లు మాకవి 
యొకడు; చెప్పెను.” 

నాడు మృత్యుముఖమునుండి తను రఠత్నీించిన యా హాకీమే 
(ప్రఖ్యాత మహమ్మదీయ సార్వభౌముం డని స్పష్టమాయెను, రిచర్లు 
దురంత విస్తయా శాంత చిత్తు. డాయెను...“ అద్భుతము ! అత్యద్భు 
తము! టోపి కానరానంతమాత్రయున మా హాకీమును గుుర్తింపం 
జూలకపోతినే! మ తో్స్పోదరుండు సలాడఉద్దీను సులానే!” 
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(పపంచము తీ రిటు లుండు : చినిగిన వస్త్రములు ధరించునంత 
మా[తమున విరాగి కా నేరండు గదా.” 

“సోదరా! వధార్హుండైన స్కాచచిళూరుని రత్నీంచినవాండవు నీవ ; 
వానిని బచ్చన్నహాపమున మ చ్చిబిరమున కంపినదియు సీవగ దా)” 

“లను, వై ద్యుండం గదా. గాయపడి నెత్తుగు (సవించు నాళూరుని 
గారవము బునరుద్ధ రించిన గాని యా మానవంతు(డు మనయజాలండని 
యెజింగి యటు లొనరించితి. కాని, వాని వేషము నీ వింత సుళువుగా 
'భేదింతువని తలంపనై తిని,” 

సులా నటులు పలుక్క రిచ ర్తిటు లనెను“సీ వంపిన బానిస నీల 
వర్ణము కృతిమమని నా కకస్మికముగం డెలిసిపోయెను”._రిచర్లును 
౯౧౦ గరి 
జంప నరుదెంచిన హూంతకుని స్మిగోచానిస వారించుటయ్సు ఆతని "కా 
సందర్భమున. జిన్న పోటు తగులుటయు, వాని వాకు విషసంకలిత 
మని నృపాలుండే స్వయముగా నా విషము బీల్చి వేయుటయు మన 
మెణీంగి యుంటిమిగదా. రిచర్లా సమయమున బానిస నిజశరీర 
వాలు గాంచియుండును__ోఅనుమూనము వొడమినంతచే, వాని 
మూర్తి బరికించి కణతుండే యగునని తెలీసికొంటిని. స్కాచిళు*రుండు 
శేపటి ద్వంగ్వయుద్దమునకు సంసిద్ధుండు దా.” 

కక << ఫ్ర _ అర్య 

కణతుండు యుద్ధసన్న ద్ధుః డై ;, యుక్సాహియె దృఢవిశ్వాస 
బదుంటె యున్న వాడు.” 
థి = 

“తన క్రమితోపకార మొనరించిన మహనీయుని. చెలియునా” 

“తెలియును,” 

కత్రన రహస్య మేమైన వెల్ల డించెనా?” 

“స్పప్టముగం చెలుపలేదు, కాని, తన (పేమ యత్యున్న తేమని 
మాత్రము డెలిసెను,” 

“వాండు ధథూర్తుడై, సావాసియె మోవోంధుండైై భ వదాశయ 
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మునే వాంభించెనని యెజటుంగుదువా” 

“అట్టు (గహింపనగు. కాని స్కాచిళూగుండు చిరకా లమునుండి 
యు మోహబర్ధుండై యుండెను, కావున్క నా యాశ భగ్న మైనంత 
మా(తమున నే నాతనిపై . బగ బూన టసంబదము. ఉదా త్తీచిత్త 
యగు మానిని యుదా త్తచిక్తుండగు, తన జాతి (పఖ్యాతళూరుని 
(బేమించుట కడు సమంజసము” 

“కాని హీనకులసంజాతు(డు గదా.” 

“మా శె ౧) _స్తవాభి(పాయము లటు లుండవచ్చును, మే మట్టు 
తలంచువారము కాము. ఒంశులు దోలి జీవించువాడు, పరాక్రమ 
వంతు. డగునేని, సుందర రాజ్డీ మధు రాధర చుంబనార్హుండు : భీరు 
డగునేని, రాజకుమూరు. డై నను త త్కాంతామణీ చేలాంచలము 
నకు. (బణుతి మొనరించుటకుం గూడ ననర్హుండు. సోదరా! నా కిశ 
సెల వొసంగుము, ఆసియా 'కా(వేడులకు. గూడ స్వాగత మాయ 
వలయు. వారు సంభావనార్హ్ము (లు గాకున్నను, మద్దౌరవము బురస్క 
రించుకొని, వారలను గారవింపవలయు. మాజ్డ్ఞాని యొక డేమనెనో 
వింటివా ?_ఆగంతుకున కాహోర మిడుట నప్టకర మనరాదు; వాండు 
తృ ప్టికరముగ భుజించునేని, దాత యశో వర్థనుం డగు.” 

తమనై_ (ప్ర త్యేకముగ 'నేర్పడియుండిన శిబిరములందు నాస్టియా 
శ్నాచేడులు విడిసిరి. తదావాసములు గూడ సర్భవస్తుసంభరితములై 
తదుచితవై భవ్నాకాంతములై యుంగణిను. సుల్తాను వారి స్వభావము 
తెతింగి యేవగించియు దన యతిధు లగుటచేత వారిని సముచిత 
ముగ గారవించెను. రిచర్లు భోజన మారగించిన యనంతరము, అబ్బల్లా 
నామడేయు డగు రాయబారి యరుబెంచి, శేపటి ద్వంద్వయుడ్ధ 
(క్రమము గుజీంచి తెలియ బజ చెను, అనంతరము రిచర్లు తన రాణీ 
మందిరమునకు (బయాణ మాయెను, 
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గానకళావిశొరదు. డగు బ్రాండలు గూడ రాజపరినారమునం 
దుండెను. రాణి యాతని. (బశంసిం చుచుండ, రిచర్లు తన సోదరితోడ 
రవహాస్యముగ సంభావీంచెను. కొంత తడవైన పిమ్మట నాతం డిట్లు 
మెల్లగ (బశ్నించెను.__ోసోదరీ ! మన మింకను వై గులమా?” 

గాయనుండు గాన మొనరించుచుండెను. కావున, రాజసోడరి 
యును హీనస్వరమున నిట్లు బదులాజెను “ఢై గ్యసాహసోదారగుణ 
విభాజితుండగు రా జేందుని పై నెవ్వరు వైరము బూనయాలరు” తద 
వసరోచితముగా నామె తీనకరంబండియ, నృ పాలుండు స్నే హపూర్య 
కముగా ముద్దాడి యిటుల నెను... 

“మ్మరత్సియబాంధవీ! మదా(గహము కృ(త్రిమమని (భ్రమింపకుము, 
పతాకరకుణ మొనరింపవలసీన ఛూరుండు._-ఎట్టి మధురావసర పెరి 
తుండై న నేమి.__[పమత్తుడాయె. గదా. తాదృశావి ధేయు(డు 
తప్పక శితమోర్చుండు. దుర్వశోమగ్ను (డై న యీళూ జెల్లి కదనరంగ 
మున( దిన కళంకము వాఫుకొని యథాగారవపతిస్టంతుండు కావచ్చు 
నని నీవలె నేనును సంతసించుంవాండను. రిచర్లు ధూ రుడని, యవివేకి 
యని భావిజనులు దూవింతునుగాక; కాని యాతండు ధరగ్తబద్ధుడై 
న్యాయ(ప్రడాన మొనరించుననియు, కరణాతకుండనియు గూడం 
(బశంసింపవలయు.” 

“సోదరా! అత్మ స్తుతి యొనరింపకుము. నీన్యాయమును (గార్యమని, 
కారుణ్యమును జాపల్యమని నిరసింపవచ్చును.”' 

“సోదరీ! గర్గపడకుము_నీ శూరుడు వైరి నడంచి విజయా 
(కాంతుండై నట్టు లే వాకొనుచుంటివి. కొనేడు సామాన్యు(డు కా(దు. 
స్కాచిళూరుండు పరాజకతుం. డగునేమో)”” 

రాజసోదరి దృఢముగ నిటులనెను....“ అసంభవము! కానేడు 
చోరాధముని చందమున వన్నెదొజింగి కంపించెను...నేం గాంచితిని. 
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వాండు నిక్కముగ దోోహీ. ద్వంద్వయుద్ధము పవిత్రవంత మైనది. 
ఇందు బరమాత్ఫుయకే న్యాయాధిపతి. స్కాచిళూరుండే గాదు-___ఇట్టి 
యుద్ధము న నగి నిర్భయముగా నా దురాత్ఫ్నుని( దాకం గలను.” 

నృ పాలు. డెంతయు సంతసించి మగుడ ని£ఓుుల నెను. కాని, 
మన వంశ గౌరవము విస్మరింపక తదుచితముగ మెలగవలయు సుమా.” 

“ కృసమయమున నాకిట్టి యుపచేశమేల? నే నంతటి చపలచి త్త 
నని తలంతువా?” 

ఉన్వాశిబ్వర్రీ! మనస్సు విచ్చి మాటాడుకొందము. ఈస్కా_చికూరు(డు 
జీపు విజయముగాంచు. గాక. వాండు నీకేమి కావలయు”” 

శ్రోధలజ్ఞాతిశయమున సుంనరానన మరుణము గాల నాకాంత 
యిటుల సెను,ఎాల 

“నాకా? నాకేమి కావలయు!._యశస్సాందు)ండగు క(ూరుండు 
భవ(దాజ్డి కిసహీత మెటులు సంభావనార్హ్ము డో నాకు నట్టులేయగు. 
స్కాచిళూరుండు మదీయ నామసురస్కృృతుం2ై.  బలపరా[క్రమములు 
(బదర్శించెను. తాద్భశముగ రాజపత్ని నే యాతీయ పురస్కరించు 
కొ నచేని యామెయే సంభావించు. గడా. శూరుడు ను ఎవ భాగ్యుం 
డై నను, చడ్రన ర్తినీ సేవాపరాయణుండు. గావచ్చును._ తాదృశ్‌ 
తృప కాంతా నుణ్లీ సంస్మరణ మే వాండు గాంచు బహుమానము గా 
వలయు.” 

“కాని స్కాచిళూరుండు నిను బురస్కరించుకొని ఘనకార్యము 
లొనరించుటయీ గాక, కడునిడుములు గుడిచె. గడా.” 

“శూరుని యోధకృత్యములం. గాంచి సగారవముగా సంతసించి 
తిని, కష్టనిమగ్ను. డై నపుడు బాప్పములు విడీచితిని. ఆతం డితర 
బవాువాన మాసింవెనేని తన యంతరమెటీంగి తదుచితమగు కాం 
తను (బేమించి యుండవలెను,” 
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“కాంత లిటులే యందురు; గాని, యిష్టుండగు పుణయి (బతి 
వూలునేని, ఉస్సురని నిట్టూర్పు విడిచి దైవ మన్యధా తలఎంచెనని 
యందురు.” 

రాజసోదరి (క్రోధఘూర్తిత మానసయె గంభీరముగ నిటుల వెను_ 
“ నృపాలా ' పలుమాటలేల ? అనామభేయుండగు శూరుని గాని, 
మ్లేచ్చునిగాని వివాహమాడుదాన( గాను, నీ నిష్లురో కృులు దుస్సవా 
ములు, మధురగాన మాలింప నిమ్ము! 


౮ 


సూర్యాతీపము బా ధాకరమూగనుండును. కాన, సూరో్యోదయానంతర 
మొక గంటకు ద్వంవ్వయుద్ధము కావలయునని యేర్సజచఛిరి. అను 
భవజ్ఞాడగు స్కా చిళూరుండు గట్టి అలం నుర సెను, కు 
నూటయిరువగ గజములు పొడుగున్కు నలుబది గజములు వెడల్పును 
గలిగి విశొలముగ, ననుకూలముగనుండెను. ఉదయభానునివలని క్ష్‌ 
సుఖము లిరువురకు సమానముగనుండునటులు త్నే తము దక్నీణో త్తర 
ముగా 'నేర్పడియు౧టెను. తన్యధ్యస్థముగాం బశ్చిమమున సమున్నత 
మగు నుత్తమాసనము తీర్చరియగు సుల్తానున కమరియుం డెను. దాని 
శెదుగుగా. దూర్పుననాంగ్ల రాజ కాంతాజన పిక్షుణాగారము (పాచ్యా 
చారసమ్మతేముగా ఏరిగ్రంపంబ డెను. అందుండు శ్రీలు పురుషుల కంట. 
బడకుండ రంగ స్థలము గాంచంలగలరు. రంగము. (బవేశించుట కిటు 
నటు "రెండుద్వారములుం డెను. 

రిచ ర్థాస్ట్రియానృ పాలురకు "రెండు సింహాసనములు నెలకొల్ప. 
బడెను. తన వీఠము రెండవదానికంయె నిమ్న మని కనలి యాస్ట్రియా 
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నృవాలుడం డారూఢుండగుటకు సహింపకుండెను. కాని, థర 
ప్రియుండగు రిచర్లు ద్వంస్వయుద్ద చింతాతత్సనుండై , తీడవసరమున 
నశ్వాగూథుడె యుండం గోరుటచేత, నాస్ట్రియ" నృపాలుని (కోధ 
కారణ మంతరిం చెను, ఒక ద్వారమున రిచర్తు పరిజనులును రెండవ 
దా్యారమునం గా(నేడు పరిజనులు నుండిరి, సలాజద్దీను సులాను సింహో 
సనము తన్భహనియ ప్రసిద్ధాంగరకు కజనపరివృత మైయుండె ను. కై స్తవ 
మహమ్మదీయ, పేతు కు లిందందు( గసూడియుండిరి. 

సూరోోబయము గాః పూర్ణమె మహామ్మదీయు లసంఖ్యాకముగ 
నరుదెంచ సం. ఒతను చుట్టు నిస్‌చిరి. గతేసాయం సముయముకంకు 
వారి సంఖ్య యధికము. అంతలో భానుబింబ మత్యంత శోభాయ 
మానముగ నుడయించెను. త్మత్రధను కిరణ మాకసమున దీవించి 
నంతశనే * es Gee __యని గంఫీర దీసస్వర మున సులా 
నుద్చోధించెనీ త్ర ధికారముశల మహాన్ముదీయులు మజిళాంవణు 
గూడ నట్టు పాచ్చరింప, దత్సోమాగత గువామ్మదీయ జనౌొఘంబు 
లంనజు నిరుపనూన భక్షి పంవళులై, పవిత్రతం మక్కా నగరాభీ 
ముఖులై, పృథ్వితలంబున (నాలి, వ త్కాలోచిత విధులు యథా 
విధంబున నిర్వ_ర్తించిరి, 

లోయపభు చిత్త మనునూనగ స్తమెయండెం గదా. అత డను 
మానించిసట్లులే, ముండిశూాలములు ధరించిన మహామ్ముదీయు లిపుడు 
సాయుధులె యుండిరి. లోయ్మపభువు సకోధముగ నృపాలున శావి 
షయ మెటింగిం చెను. సులానలు లొనరిందుట సమయ విరుద్ధమైనను, 
రిచర్తు విశ్వాసబద్దు(డై యుండెను. మూర్తీభవించిన యాచొర్యమనం 
స. సులాను దోవామాచరింపడని పలికి తేన యనుచరునితోడ 
నిటులనెను..ో నీ సూర కాయమున కపాయము ఘటిల్లునని భయ 
పడు దేని, సురథీత (పచేశమునకు. బొముగ. వ్‌ 
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అంత నొక వాద్యుము (మోంగెరు, తోడనే, య శ్వారూఢులగు 
మహమ్మదీయ యోధులు తదవరోహూణ మొనరించి మగుడ దైవ 
(పారన మునరించువారివతె నేలపె (వాలిగి, కారణ మేమన... ఆంగ 

థి (Files ౧౧ 
రాజ నారీజనంబు లరుదెంచుచుండిరి. పాదుపా యంతఃపురభటు 
లేంబదినుంది విచుకతులు డాలి, వారి చుటునుండిరి. తత్మ్కాంతీ 

షు ఆచి వ A) 

లను గన్నె త్తి చూడ సాహాసించు వానిని. రాజె నను సరె, మున 
యైనను సర_తత్హ ణము తెగనజుకవలయునని సులారు కఠినముగ 
నాజడొవీం చెను. 

ఈ 

అటి (పా చ్యాచారము లాంగ రాజీ కి నసహ్యాకరము౫ నుండెను. 

లే న mM ౬ 

తమశై నిరిQ్ణంచిన ఏక్షుణాగార మొకగుహాయని యామె నిరసీం చెను. 
అందుండీ రంగవముంతయు. గాంచనగును. కొని యందజు దమ 
గాంచు టామెకు మజియు. (వీతికరము. 

పుం మొనరింపవలసిన యోధ (పతియోభధభలను వారివారి 
సహచరు లాయి త్తీపతుపవలయును. కాని, మధుపాన మధికోమగుట 
చే నాస్త్రీయా రాజు తన మి([తుండగు "కా, నేడును జూడషంజూలక 
పోయెను. కానేడు రెండవ సహచరుండు, సన్యాసికూరనాయకు(డగు 
(అమారీ*. ఆతం డాస్తీ) మారాజువలె నువపేశీంచుట కవ కాశములవేను. 
ఆతని చి త్రమా యుద్దము మోా(దనే లగ్నమై యుండెను. కాన, 
నొత్‌ండు నిజమి[తఏతు.ణాతురుండై , చాలముందుగ  నటుంబోయెొను. 

, యా ద్వార పాలకు లాతని వారించిరి. ఆతండు కువీతంం డై 

యిటుల నెను--*ముచ్చులారా ! ! నన్నెతుంగరా |) 7 

“మహనీమా ! ఎజుంగుదుము. నీ కై నను (బ'వేశమీయవలదని 
నూ ప్రభువా జ్ఞ్రపిం చెను. వారిపుడు (సాయళ్సి త్త మొనరించుకొన 
నున్నారు. మతాచార్యు( డరుదెంచెను, ” 

మరణ మాసన్న మగునపుడు నై స్‌ _స్తవులు తమజీవితరహస్యము 
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లాచా'్యనకుం దెగిపి తదుచిత పాయశ్సి స్త నము గాంచుట వారియా 
"నారము, యు 0s బనసీన కా నేకు తన ముభణముగా నొనరింప 
నురశానుః ఆక స్వ వినినంత నే సన్యాసినాయకు (శు భయా(గవావిన్మయ 
(వకంపితచిత్తుడాయెను---* ఆ చాస్యుం డెన్వండు ! ష్‌ 

కు రహూస్య మ డెబుపరాదు,” 

కాన కొ నేడు చిరగు[తుండగు సన్యాసి శేణీ నాయకు(డా చానా 

ని స్పణీకరింది మొక్కషత్రోపున నదలించి, తన్థంది రాఎతక్షతుం 
డాయెను. శా నేడు ర నెంగాడీ సామి కథభీముఖుడే, తన్న 
హోావస హోచిత OEE: క్రి నై సా గాంభీర్యములు వహించి, (పాయ 
శి త్త “మొనరింపసముంటె ఎ. సన్యాసి నాయకుండు (కోధమాత్షఏత్షుణు. డె 
యుల నెను. 

“మతమూ ! కానేడ్‌! ఏమో యసంబద్ధ ప్రన_ర్తనము ద్వంద్వ 
యు బన శా తవునిం జెండాడ్‌ విజయాగత్యు.డై వెలుంగవలసిన 
యోధునశే పాయళ్సి శ్రమేల? దురంత లజ్ఞాకరమే' చిత్త మొక 
వేళ బాయలశ్సి త్త కియాకృషవ్ల రుగుళగాక_శే నుండ, వేటీొక యా 
చార్యు వరయనేం 2?” 

కా(నేకు సహజము విలాసవ్రియుండు అపహోసప రాయణు(డు, 
నిరచారుణకు. కాని, యిపుడాతండు హోసవిలాసము లెతుంగక వివ ర 
వదనుండై. (పకంవితస్వరమున నిటుల నెను.---*అమారీ ! మదీయజీవిత 
చరిత నీకు. గరతీలామలకము. ఈ సమయము కడు బవ్మిత్రవంతము, 
నాకీ పూజ్యునితోడం బనియున్నది. కరుణించి మాకు సెల వొసం 
గుము”” 

“మత్య్రమా ' నేం బోనలయునా ? వమి! సన్యాసియో-__(పవ క్ర యో 
యున్న్గత్తుడో_ఈ యెంగాడీ సాధువు నా కంశుం బావనుండని తలం 
తువా? నా కంక ఏ జేవిధమున నర్హ్యుండు ! శ్చీరీ |! ఎంగాడీ! నీ విం 
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దుండ-బనిలేదు. నా మతునకు ననే పాయి త్తము 'జేయింతునుః 
పొమ్ము 1! 

“అమారీ ! నన్ను బొమ్మనుటకు నీ వెవ్వండవు ? క్మానేడ్‌! నీచిత్త 
మెజింగింఫపము. నా సాబోయ్యమవసర మగునేని యిందుండు వాడను 
చేచేని, నేం బోమెన.” 

కా, నేడు ఇతిక రవ్యతా విమూఢుండాయెను.._*ఆహోా! ఏమి 
చేయుదు? సామి! నీవు మగుడ దయచేయనలయు..” 

“హా! ఆలస్యము సర్వానర్గదాయకము. భాగ్యహీనుండా! ఆత 
ఘాత మొనరించుచుంటివి సుభూ! మగుడగోలియుట._ మె చటనో! 
అమారీ! వివ్యలింపుము!” 

అట్లు పలుకు ఎంగాడీస్యానిని “5 విహ్వ్యాలింపు ” మని సన్యాసి 
నాయకుండగు నమారీ తృణీకరించెను. ఎంగాడీ వెడలిన యనంతర 
మౌాతండు తనమిత్రునితోడ నిటులనెను.__ో*శా(వేడ్‌' నీకీ (పాయ 
శ్చి త్రమేల? ఇట్ట తంతులు మూఢులకుగాని మనవంటి వారలకులగా బే. 
కాని నీ చి త్తమిఫుడు తద్విశ్వాస బద్ధమగునేని, కానిమ్ము, నేనును 
మ తాచాగ్యుండ వే. "కాలహంణమొనరింపరానదు. సీచగిత నేనెతుంగ 
నిదికానదు. నీవొనరించిన పలుపాపము లిఫుడు సేర్కొనుట యనవ 
సరము. హృదయమోళన మొనరింప నున్నపుడు మలినబీందువులు 
లెక్కింపచేల? ఇకగచాయశ్చి త్తకాండమున కే దొరశెొంనము.” 

"కా(నేడిట్లు బదులాడెను.._“నీ సన్యాసము నామమాత్రముగదా. 
నీయట్టివా(డు నాకు. (బాయశ్సి శ్రీ మొనరింపంబూనుట పాపా 
వహాము.” 

“మిత్రమా! ఫొరపడితివి. . అ చార్యుడెట్టినాండై నను (బమాదము 
లేదు. ఇందు వ్య క్రితోడంబనిలేదు. మదధికార పురస్కృృతుండ నై 
మానన్రలకు( (చాయశ్చి త్తవిధులొనరించి వారల కు త్తమగ'తులు 
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గలిగింపంజూలుదును. కుతగాతుు(డు గ స్త్రవై ద్యుని బరీథీంచువే? 
పాయశ్చి త్రేమొక్షభమ. ఐనను నీకు మూఢవిశ్వాసముగలచేని, 
యాలసింపరాదు,” 

“అమారీ! (పాయళ్సి త్తకర్ణ భవలాభమైనను గోల్ఫోదునుగాని, 
యో పవి(త్రకర్ణ మపవిత్రపతుప(జాలను.” 

“మిత్రమా! నీవ్రళూ రా[శగేసరుండవు, తదుచిత "భె క రా 
పహింపుము. ఒకగంటలోన వెరిని బరిమార్సి యశస్సాం[దు(డవు 
కాగలవు, లేచేనిం కళూరజనో చితముగాం దను([తాణాదుళ తోడనే 
తత్కర్థ మాచరింపన గునుం”” 

“అమారీ' శుభశూచనలు గాన రాకున్న వి. ఎటుజూచిన నశుభ మె. 
నాయపరాధ మొక శునకముచేత. (బకటీకృత మా మెను. నాతోడం 
బోరాడుటకు స్కాచిళూరుండే దయ్యమువలె లేచి వచ్చెను. ఇకం నేటి 
వ 

“మిత్రమా! నీవు శూలాయుధుడవై కీడారంగమున వాని నెన్ని 
సారులో తాంకి యుంకివి. స్కాచిళూరుండు ని కపంచితుండు కాడు. 
నీబలకౌశలము లమోాఘములు. తప్పక జయింతువు. పరిచారకు లారా! 
ద్వ ద తనకు మోా(పభు నాయి త్తీపతుప వలయు, రండు!” 

నేవకులు (ప్రవేశించిరి. కా(నేడిట్లు (ప్రశ్నించెను. “సూర్యు(డు 
యథానిధమున నుదయించెనా”” 

“ఉజ్బలముగ నుదయించు భాస్కరుండు. నేడు కళావిహీను(డై 
యున్న వాగు.” 

పరిచారకుం డట్టు పలికినంత నే కా(నేడు అదియొక యపశకునమని 
యెంచి విహ్యలించెను. సనాక్టసినాయకుం డాతని కుత్సావాము గజి 
పెను._మి[త్రమా! దైవము మనయెడ. బ్రసన్ను (శా మెను. ఆతప 
బాధ యెజుంగక సుళువుగా రణమాచరింప గలవు, లెమ్ము!” 


౧౬౧ సంజీవి 


కాని నిజాపరాధ సంస్మరణముచే బాధపడు కాగేకుసకు ధై. మ 
తాహాము లలవడకుం డెను. సన్యాసి యా విషయము గని పెట్టి యిట్లు 
చింతిం చెనులా 

“ఈ భీరుండు పరాజితుం డగుట తథ్యము. శుభాళుఖ దింతా 
విదూరుండ నగు నేనే యుద్గ మొనరించిన కజాగసుండును, ఈ మూఢుండు 
జయింపకున్న (బో యె. పతిశూరఖడ్లవిఖండితుడై తెగటాగిన్క మేలు, 
మే మిగువ్రుంము గలసి యొనగించిన పాపము లనేకముణు. పిండు మరి 
యొక శూచాఘ్యనిచేత( (బాయశ్సి త్లేము చేయించుకొనుచేని, నా 
దోషములు గూడ వెల్లడియగును. కాన్క వీనిని ఏడ రాదు.” 

ద్వం వ్వ్యయుద్ధ సమయ మాయెను. తూర్యములు (మోంగౌను, ఛూరు 
లిర్వుగు నాపా మ స్తకము కవచపరిరథఖ్నీకు లై, వివిధాయుధభాకులై, 
హయారూథులై రంగమునందు. బ వేళించి, ముఖ తెణయిలు దీసి, 
సర్భజన దర్శనీయముగా మూడుసారులు (పదశ్షీ ణించిరి. నా రిర్వురు 
మహాయోధులు, గంభీరాకారులు. స్కాచచిళూరుండు దృఢ విశా(స 
bs తదు త్సాహదీపితేవగనుడై యుండెను. కా(నేడుకూడ యథా 
ధే ర్యము వహింపంగడంగెను. కాని యాత డెంత (ప్రయత్ని ంచినను, 
వాని వదనము నిరాశావృతమై, కళావిహీనమై యుండెవు. ఆతని 
యశ్వము కూడం దది నుగుణముగనే యుండెను. (పదశ్నీణ మొసరించు 
నపుడు గూడ తద్విభేదము న్య క్ర్షమాయెను. స్కాచిళూగుండు సవ్య 
(పదశ్నీణ మొనరింప్క కానే డపసవ్యముగ నొనరించెను. 

కాం'తొజనపీశ్‌ శాగారమునకుం [గిందుగ నొక వేదిక యుండెను. 
అందు, ఎంగాడీసా(మి నిజమ తాధి కారో చితములగు వ్యస్త్రములు దాల్చి 
యుండెను. ఇతర సన్యాసులు గూడ నాసీనులై యుండిరి. యుద్ధ 
సన్నద్ధులై యున్న శూరు లటుం బోయి తము వాదము సత్యమని 
(ప్రమాణ మాచరించి, తమ జయాపజయములు తవు వాదమునందలి 


సంజీవి ౧౬౧ 


స త్యాసత్యములపై నాథారపడి యుండవలయునని CR 
స్కాచిళూరుండు తన సహాచరులతోడ నదెంచి యటు Br 
మశీయు, శూరధరో్టచితముగా నాయుధములు  దాల్సితిననియు, 
మంతతింత సహాయ్య మ వేవీంపలేదనియు. గూడ నావండు స్మపమా 
జఆముగాం బలికెను. స్కా చికళూరుని కంఠము నిశ [ృలముగ, గంభీరముగ 
నుండెను ; వనన ము త్సాహాదీపితే మాయెను. అనంతర మాత, డ వృశ్య 
"కాం తౌొజనంబులవ౧క( బరికించి తదుచిత గారవపురసృరముగా వంగి, 
కవచభారము దలంపక చంగున వాయారోహణ మొనరించి తన స్థన 
మునకు. బోయెను. కా నేకు కూడ నటు లాచరింపవబయు. ఆ సప్త 
తుడు (పనూణ మొనరించునఫుకు నాని పెదవులు పాండురము 
లాయెను. స్యంము నిశ్చణముగ నుచ్చగ నుండక, a డామెనో 
యన హీనముగ నుండెను. తన మినుని సుప. గని పెట్టిన 
సన్యాసినాయకుండు కొండొక నెపమున నాతని డాసి యెవ్వరు విన 
కుండ యిటు లనెను__పండా' మూరా! అసమత్తుండ వై న 
మొనగంపుము : లేబేని__స్కా చిశూగుని దిప్పించుళొన్నను, జమ 
దవప్పించుకొన(జాలవు ! భ[దము!” 

అసలే క్నానేడు ధైర్యరహితు(డై యుండెను, దుష్టుండగు నమారీ 
భయంకరము నటు నినంత నే వాని ED పూర్తిగ నంతరిం 
చెను. ఆ కారణమున, నాత. డశ్వారోవాణ మొన రింపంబోయిన 
సమయమున6 బదములు తోటలను. ఐన నాతండు సహజముగ నేర్పరి 
యగు శౌతగుటవలన రయమ్ముునC "దెలివొంది హూయారూఢు. 
డాయెను, కానేడు తన తేజిని (బశంసనీయముగ శాసింపుచు. దన 
వెరి కభిముఖముగా నిలికాను. కాని శకునపరీకు యొనరించువార 
లా శూరుసకు సంభవించిన (ప్రమాదము గనిపట్టిరి. 

సన్యాసులంతేట లేచి “ధర్ణము జయించు గాత!” యని గంభీర 


౧౬.౩ స౦జీవి 


ముగ నాశీర్వదించిి రంగమునుండి తొలంగిరి. అంతం దూర్యములు 
(మోగెను. ఒకవారణు. డెలుగెక్కి యిల్లు (ప్రకటిం చెను.“ స్కా_ట్లాండు 
దేశస్థు(డు, కణత నామభధేయుండు, చిత్రకలాంఛనుండు నగు నీ మహో 
శఈూరు. డాంగ్గచేశ పతాకాపహా రయగు కానేడును దాశి యాతని 
(దోహము స్థరపజచుటకు సంసిద్దు(డు.”' 

కానేకుణోడ యుద్ధ మొనరింపనున్న శూరుం జెవడో యింత 
వణుకు సప్ప రెజుంగరు, నీడాద్భుత బలపరాక్రమ (పవర్శనంబు న( నమ 
గార నాభిమానములు జూరంగొనిన స్కాచిళూరుండే యాతండని తెలిసి 
నంత నే యాంగ్గప్రజానీక మమందానందాతి శయమున ఘూర్తిల్లెన. 
అధికారులు వారింపం గడంగినరుు వు సరకుసేయక శరతాళౌది 
జయజయధభా(నము లొనరించిరి. కానేకు తౌను నిర్షోపిననియు, దన 
నిరోషుత్వేవు ధృవపతుతు ననియు చెలియ'బజిచెను. తదనంతరము 
శూరుల యనుచగు లనుబె)చి వారి డాలులను శూలములను నంది 
చ్చిరి. యోధులొక హా స్తముతోడ నశ్వమును శాసింపవలయు, గం 
డవవా స్తముతోడ నాయుధము సారింపవలయు. ఆ కారణమున దమ 
చేహములను రన్నీంచునటులా శకేడెమిలను నమ కంఠముంకు శూగులు 
గట్లుకొొనిరి. 

స్కాచిళూరుండగు కణతు డాలు నందాతని లాంఛనమగూచిజుత 
ఫులియే గాక, gee (బౌవీంచిన దాస్యమునకు సావ్నీగా మెడ 
పట్టియు నొక శృంఖలముగూకం గాన్సించుచుండెను. కానేేడు శేడె 
మునందాతేని లాంఛనముండె ఏ, వేళ. యగుటచేత, నా యోధు 
లిర్వురు దప్ప పుగిలిన నారందజు రంగమునుండి తొలంగిది. శూరులు 
ముఖ[(తాణములు గూడ. దాల్చి శూలములు బూని పరస్పరాభిముఖు 
'లె యుండిరి. ముఖములుగూడ మూతవడుటచేత వారు జీవరషాత 
లోహావి గ్రహముల వలెం దోంచిరి, ద్యంద్వయుద్ధ ఏిక్షణ సమాగత 


స౦0జీవి ౧౬5 


జనసహ్మసంబులు మాటాడక, స శే(ంగైయములు నాత్బీయుగాడ 
నయనమునం బే శేం ద్రీకృతమాయెకో యన నవి మేవనయనుకై యుం 
త్‌ స హాయంబుల హేషపితంబులు తప్ప నొ (ప్రదేశ 
మంతయు. గడునిశ్శబ్దముగ నుండెను, మూంకునిమిషమము,లిటులు గడ 
చెను. అంత నులా కొక సన్న మునరించెను. వోడనే, శత వాద్యము 
లొక్క_సొరి మో)ంగెను. క్రూ: ఎ తత్థ్త ణము చరణాంకుశ ములు 
(గుచ్చి ఖగీనమువీడ, నా హయంబులు “ంకును. మహాజవంబునం 
బా జెను. మెజపు మెజసిన చందమున ఈూూు నిర్వుకు రంగ మధ్య 
మున కొంశాగులు డాశిరి. స్కాచి భూసండు మహావిజయముగాం 
చెను. అన భవజ్ఞుండగు కా(చేడు (పశంసనవీయముగనే తన శొ(త్రవుని 
మారొ- నన. వై రిని సమిావించి రంత నే మూతకు గుజితప్పశ స్కాచి 
క్యూ వి డాలటునుధ్యమునం  దీవముగ. బొడి చెను. ఆశనిశరాలము 
గుతుంయలాయెము; స్కాచికూప 9 హయము వమూూంశుగజములు వెను 
కరు: దుళి, చలికంబడెరు. కాని మా మాకం కతి రయమునం డన 
తేజని లేసి తదాహాఢు- జాయెను. శానేడన్ననో ' స్కాచిళూరు 
నాయుఛము వాని డాలుపు కవచనుకు ఆ లోఫున నుండిన మీ 
యొక భోవాపుం వొకుగును మూతమేగాక యాతని యురంబును 
గూడ ేన ) చెను. శాత)వశూలా(గము తన చేహామున గాటుకొని 
యు డ్‌, కా నేకు వేలం బ్రొరలాగను. సలాజఉద్దినుసుల్తాను, రిచర్లు 
మొగ౧గువార లాతౌవున కనగుదెంచిం. తననె ఎ మృత పాయు. 
ఉజాయెనని స్కాచిళూరుం. జెటుంగండు, కాన నాతండు విచ్చు కత్తిం 
బూని, వెరిని సమీపించి (దోహ ముంగీకగింపవలయున9 యాజ్ఞ 
వీంచెను. భూపతనుండె యున్న కొడై డించండు. జూదుదు దెన్య 
మున సిటుల నెను._*ఇంక నేరికావల,ము ? దైవము సత్యనిహాపణ 
మునరించెను. నేను [దోహిని. కాని నను మించు (దోవాుబుగలగు, 
22 
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భదంము 1 సేనిగో (బదుకంజాలను._ ప్రాాయళ్ళి త్త మొనరింహప(డు. 
ఆచార్యు నరయు(డు.”’” 

రిచర్లు త_త్తరంబున సుల్తాను నుద్దేశించి యిటుల నెను..-*మి[ తమా! 
సంజీవిని [ప్రభావమున వీనిని బ్రదికింఫుము.” 

సుల్తా నిట్లు బదులాడెను__“ఈదోిహిని వధ్యస్థానమిన కేడ్చీ 
యురిదీయవలయునే గాని, రతణీయుండుగాండుో ఆతండు కా(నేడును 
బరికించి మగుడ నిటులనెను_._“విని గాయము మాన్సనగు; కాని, 
వీని ముఖమున మృత్యువు తాండవించుదున్నది._జీవించుట మర్ష, 
భముం”” 

సనన; (పయతశ్ని ౦పుము. మరణించిన మరణించుగాక ఒక గడియ 
(పాణము నిబుపంజూలు చేని, మనోోప స మొనరించిన వాండవగుదు, 
ఆ చార్యుని చేత (బౌయశ్చి త్రము చేయించుకొనం గలంప, లేనియెడ 
నాత్ముకు గతులు లేకుండ పోవును.” 

ఆం గ్లన్ఫ పాలు డసుల రతన సులాను సమ్థుతించిజ్య తుతగా తుం 
డైన కానేకును దన శిబిర మునకు. గొంపొమ్మ? భటుల నొజ్ఞావిం 
చెను. అంతవజకును సంశుభితమనస్కు.(డై చూచుచుండిన సన్యాసి 
(శేణీనాయకు(డు అమారీ ముహుల నెను. =ో కా నేడు న) స్తవుండు; 
కై) _స్పవుని మచ్చు నధీనయు జేయరాను, క స్తవాచారమునకు 
ఏసుదముగా మహామ్మదీయులు దుష్టమం[తతంత్రములు (బయోగిం 
తురు. ఆ స్ట్రిమా నృ పాలుండును నేనును కా నేడు సహచరులము గదా. 
వాని కుచిశనమగు చికిత్స మేమే చేయింతుము,. కాన, మా మిత్రుని 
మా శిపిరమునకు. గొంపోదుము.” 

రిచ రిట్లు (ప్రశ్నిం చెన్ను “నీ మితు(కు జీవింపగల సాధనము 
నరాకరింతువా?ో 


సన్యాసి యంతీ. దన యారాట మడంచుకొని యిటు ల నెను. 
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“సుల్తాను శై స్థవమతీసమ్మతమగు సాధనము (బయోగించునేని, 
నా గుడారమునకు దయచేయవచ్చును.” 

కానేశు ఆంగ్గ్న పతాకాపహరణ మొనరించిన మహో(దోహియెనను 
జచ్చుటకు సిద్దము” నుండుటచేత నాంగ్గనృపాలు. డాగహ మెణుం 
గక వానికి. (బౌయళ్సి త్త మైనను చేయింపవలయునని త త్తరపడు 
చుండెను. అమారీ (పవ రనము దుస్పహముగ నుండెను. ఐనను, 
అన్యధా తలంపక సన్యాసినాయకు(డు చెప్పినచొప్పుననే యాచరింప 
వలయునని సులాను సర్ధి ౦చి యనంతరము? తన జనుల నుద్దేశించి 
రిచ టు ల నెన..___తంగ్గ దేశ గౌరవమును బునరుద్ధరించిన యామహో 
చూరు నభినంపంపుండు!” ” 

$ీడ నే భూనభోంత రాళము ఘూర్తిల్లున్లు వివిధ వాద్యములు 
(మోంగెను. మహమ్మదీయులు గూడ నజచుచు గగుచు దమ మా 
నం' ము వెలిబుచ్చిరి. ఆ కోలాహూల మడంగిన పిమ్మట నాంగ్గ రాజు 
స్కా_చిళశూరు వెంతయు నభిన+దంచి యాతనిం “న కాంతాజససమ 
తమునకుం గొంపోయెను. సులానువుు గూడ నాత( డావ్యోనించెను. 
కాని యన్యనారీజన సందర్శనము నిజాచారవిరుద్ద మగుటచేత సులా 
నటు వెడల నోొల్లక, నరసన్న దురు "కా(నేడునకు జికిత్సీ యొన 
రించుటకై యా గుడారమువంకం బో మెను. 

సులాను వెడలీన యనంతరము, మహమ్మదీయ వాద్యములు వెలు 
వణెను. అయ్యది యాంగ్గ రాజ కాంతాజనంబులు తమ యావాసము 
నకు. బోన్రచుండిరను సూచన. ఆధ్వని వినినంత నే మార్గమధ్యమున 
నుండు మహమత్తదీయు లందణతు మృత్యుదండహతులో యను నొక్క 
సారి నేలం ఒడిరి. వొ శా కాంతలను జూడరాదు గదా. 

రాజ్డ శిబిరము (బవేళించినంత నే స్మాచిళూరు(డు వినముండైై 
యామె[మోాల గంభీరముగ మో(కరించెను. ఆ (పక్కనే రాజపోద ౮ 
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యుండెను. శూరుడు రాణిమెదుట మోకరించి వినయగారవములు 
(బక టించుచున్నను, చిత్తము పాత్రము తన్ని కటస్థరాజసోదరి 
మిోందనే లగ్నమై యుం డెను. నృ నాలు. డిలు లనెను_ోచేపి ! 
శూరులు సుంచరనారీజనసం భావనార్హు లు. ఈ ళూరుని కనచమును 
చరణాంకుశి ములను దీసి వేయుము. నీవు రాణి వౌదువుగాక___నీవిటులు 
సంభాషింపవలయు. సోదరీ! నీవా శిరస్తా)ణము దీయుము. ఈ 
శూరుండు దీనతముం డే నను గ రాగభీమానములు దలంపక యా పరి 
చర్య సలుపవలయు.”” 

ఆ శాంత లిర్వురు రాజాజ్ఞ నిర్వ ర్హిం౧రి. రాణి తన నాధుని 
చిత్తము రంజింప జేయంగోరి యాకార్య ముత్స్చొహముతోడ నొన 
రించెను. రాజసోదరీ చి తము వేజొక లతీసున నుండెను. ఆమె సుంద 
రానన మొకసారి యగుణరంజిత మూయెకు ; తేననుకుణము పాండుర 
మాయెను, వివిధ భావసంకుభితమన స్క యెన యా మానిని సాలిస్సరీ 
(పభు సాహో.య్యము వడసినం గాని తన భూనుని శిర్యస్త్రము ద్‌య' 
బాలక పోయెను. 

శిరస్థాణము తొల౧గినంత నే స్కాచిళూరుని గంభీరవగ నము 
మనోహరముగం గాన్పిం వెను. గత యుద్ధపరి(శ్రమమును, (కృతో 
తాహామును నాతని మోమున దోంచుచుుడెను. ఆంగ్ల నృ పాలు 
డాతని నుద్దేశించి యిటు ల నెను__సుందరులారా ! ఈశూరులారా | 
అద్భుత బలపర్నాక్రమధథా శేయుం2ై యశస్సాందుండై న మూ మహా 
సియుండు నికృష్ణపు నీగ్రో బానిస యగునా? లేక దరి[దళూరుం 
డగునా ) ఇట్టి (పచ్చన్నప్రవర్తన మిక యనవసరము. నిజగుణాతి 
శ్రయమున సర్వజనాభిమాన యోగ్యుండై న యీ ఈూరు( డభిజాతమున 
సర్వజన గారవార్లు( డని యెజుంగుండు, ఈతండు స్కాట్లాండు చేశ 
రాజకుమారుడు!” 
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స్కాచిళూరుండు స్కాచిరాజ కుమారుడని 'తెలిసినంతనే వా 
రందణు విస్త్రయసువళులై ర, రాజసోగరీ కోమలకరాంచితమగు తను 
(తౌాణము జారి నేల బడెను. నృ పాలుండు మగుడ నిటు ల నెను, 

“మ్మతులారా! నిక్కము. న వ కత సెన్యమును దన 
కువూరుని నాయకత(ముస మన'శోడం బంపుదునని స్క్మాచిన్భ పౌ 
లుకు సమయ మొనరించెను. కాని, మాత(డటు లాచరింపకపోవుట 
చేత మే మాగహించితిమి. అందులకుల గు కారణముండియుండును, 
ఐనను శూ డగు నీ రాజకుమూగుం డింట నడగియుండ(జాలక్‌, 
యోధుల-గొందజిఎు మాము జేరందిసి (పచ్చన్న గూవమున బయలు 
చేతి మము నూార్షమధ్యమునంగ ల సికె నెను. వ్‌ చనుండొక్కండు 
తక్క. యీతని నెజుంగు యోధులందజు మరణించి]. ఆహో! పరి 
లతే నాయంకరముగ. బరిణమిం చెను! ఈతండు మహోశూరు(డని 
సంభాపించితిగాని, రాజకువూరుండని మెజుం% (జాల౪పోతిని. ఆంగ్ల 
పతాక రహీణావసరమున( (బమత్తుండై యీాశండు మరణళిక్షుకుం 
'బాతుండాయెను, రాజకుమా రా ! 'తాద్భశ ఘో రాపాయ మగ్నుండ 
వెనను, నీ యుదంత మేల తెలుపవై తివి? మాదేశమునకుం జిరవైరి 
యగు స్కా చి నృపాలుని పుత్రుండవని తెలియునంత నే నినుబంధింతు 
నని తలంచియుందువా! రిచర్లట్లి యధర్శ మొన రింపండే!”* 

“ఆంగ్గభాపాలా ! నాకట్టి దురూవా పొడవములేదు. కారణమే 
మన-_-భవదీయ చేశగారవయును గాపాడ నియ్యకొని, (ప్రమత్తు 
డనై, మహాప రాధ మొనరించితి. అట్టియెడ మక్చా)ణరతుణార్థము 
రవాస్య(ప్రకటన మొనరించుట పౌగుషహీనమని, హేయమని తలంచితి. 
మజీయు, మత యుద్దానంతీర మే మదీయ చరిత్ర చెలుపవలయునని 
సమయ మొన' ౦చుకొని యుంటిని, కాని, (పాయళ్ళి తౌవసరమున 
మా(తము తద్విరుద్ధముగ, బూజ్యుండగు నెంగాడీస్వామియెదుట 


౧౬౮ా స౦జీవీ 


నాత్మ పకటన మునరించుకొంటిని.” 

స్కా_చి రాజకుమారు( డట్లు పలుక నాంగ్గన్భ పాలు డీటుల నెను... 
“ఆ రహస్యము చెలియుటవలననే గావలయు,.. ఈ స్వామి పరుగు 
పరుగున నరుదెంచి, స్కాచిశూరునకు విధించిన మరణశిక్ష. మజలింప 
వలయునని [(బతిమా లెను, అద్భృష్టవశమున నాాపమాదము తప్పిపో 
యెను. లేదేన్సి యీనెపమున వై కియగు స్కొచిన్ఫ పాల పుతుిని 
జంవితినను దుర్యశ మాచందా'ర్క_ము నను జుట్టికొని యుండెడిది. 

రహస్య గర్భితమగు స్కాచచిళూకుని యుదంత మెట్లు తెలిసినో 
యెజుంగ వలయునని రాణి కుతూహాలపడేను. రాజట్లు తేలిపెను..- 

శ ముస పిభునులు మువ్వురు యాతాపరులై స్కా ట్లాండు దేశము 
బోయిరి. తనకుమారు(డు ననునాశయించి మతయుద నిచుగ్ను డాయ 
నని తెలిసికొని నేనాతని నేమిచేశునోయని వెజదిి తత్ర్పవిబంధక 
ముగా మన్నతే ర్థికులను న్కా-చిన్ఫ పాలుండు బంధిం చెను. నున దేశస్థులు 
నాకొవిషయము దెలియంబటజుచిరి. తోడనే స్కాచినాజుకుమూ 
రుడు గావలయునని (గహిందితి. మనలోయపిభువు హత శేషుండగు 
స్కాచి శూరాను చగుని గాంచి యిావిషయను ధృవపజు చెను.సోల రీ! 
సీ కరమందిము. రాజకుమారా! సీను నీకరమందిముగ్త 

రాజసోదరి సునలజ్ఞాపరవశయె తన కలవరము మతుగు పటుప( 
బయత్నింపుచు నిటుల నెను,.__ోసోద రా ! వలడు, వలదు! సుల్తా 
నును నాతని జనులను గై) స్తవ మతస్థుల నొనరింప నాసించి నన్నా 
మేచ్చ రాజునకు భార్యగా నీయ(డలంచితివిగదా ? ”’ 

“జాను జోస్యమట్లు స్ఫురింపంజేసెను. ఇపుడిం కొక విధమున. 
బరిణమిం చెను.” 

ఆంగ నృ పౌభు( డటులు బదులాడ, నా జోస్యము చెప్పిన యెంగాడీ 
స్వామి యుటులనెను.._“నృపాలా! ఇటు లెక్కసక్కెము లాడ 
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నాదు. దైవపభావ వహోాఘము. దుర్చటబండగు మానవుడు సము 
చితముగ నరయం-జూలక పొరపడును. సలాజిద్దిను సులానును సాచి 
నూరూరుకును నాగుహయందు నిదాపరులై యుండ. దివ్యనతుత) 
పరీకు యొనరించితిని, నాయతిధియగు రాజన్యు. డాంగ్గ రాజ బాంధ వీ 
కరగహణ  మొనరించునని తెలిసికొంటిని. ఇల్లరీము నామధారి 
యగు నొ యతిధి పాదుపొౌ యని మెటుంగుదుగాని, స్కాచి శూర 
వేవధారియగు కణతుండు స్కాచి రాజకుమారు(డని యెజుంగనై తిని, 
ఆ కారణమున, మేరీని వివావామాడవలసిన రాజన్యుండు సుల్తానే 
గావలయునని నిశ్చృయించికిని, మతీయు, మేరీ మగండు కై) స్తవుం 
డనియు గ్రహములు తెలిపెను. కావున, నాంగ్గరాజ సోదరీ వివాహా 
నంతరము సుల్తాను న్వీయమత పరి త్యాగమును ౫ _స్పవమ తావలంబ 
నమును నొనరించునని సమాధాన మొనరిం చుకొంటిని. సులాను గుణ 
వంతు డసుటవేత నౌ తం నిశ్చయము నటు లొనరించునని విశ్వ 
సించితిని. ఆహో! (గహగమనపరిశీలనా నతుండనని, కాలరవాస్య 
జ్ఞాండనని గర్విందితిని. నా యవివేక మిఫుడు తెల్లమాయెను. దృఢ 
వి శ్వాసబద్ధుల మై, య్మపమత్తులమై, భయభ_క్రియుతులమై నిరంత 
రాయమానముగ దై పసంస్థరణ మొనరింపనలయుం గాని త దహాస్య 
ఛేదన ముునఎంపంబూనుట యసంబన్గము, మహోభారవినముండనయ్యు 
దై వజ్ఞుడనని గర్వించి కె _స్తవరాజన్యులకు హితము గజిపగడంగి 
ధూళిసన్ని భముగ నల్పుండనని (ప్రబోధము గాంచిత్‌ని.ఇ9ంక శృంఖలా 
విముక్తుండ నైతి. నే నిశ దైవచింతానిమగ్నుండనె తత్సాయు 
జ్యము గాంతుగాక,.” 

ఎంగాడీ సన్యాసి యట్లు పిలావించుచు నా సభనుండి వెడలి 
పోయెను. నాటంగోలె నాతని యున్మా్మాడము మందగించెను, కఠిన 
(ప్రాయళ్చి శ్రములు మాని యాతండు సముచితముగ నాచరింపం దొడ, 
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గెను. అంతవజకు నాక(డు తీనజోస్య మమోఘమి గరించి యుం డెం 
గదా. కాని తన గివ్యజ్ఞానము ఘోరముగం నప్పిపోయెనని స్పష్ట 
'మైనంతేనే, యాతని దురహాంకార మంతరించెను. 

రాజసో రీ సే సవాపగాయణు(డె యద్భుత బం.పరా[కముములు 
బ్రగర్శించి యశస్పాం[దు.డై , త్మతృణయ. ఘు గకశంబుననే బహాుకష్ట 
నిమగ్న డె) యాంగపతాకాప వార్తయగు గా నేశును నిరం చిన 
స్కా-చిరాజ కుదూగుండు, తన (పణబినిని సనముచితముగ సంభావిం 
వెనని 'వేతుగం జెప్పనవసరము లేదు. 


మ్య 


సలాణద్దీను సులాను క స్తననాయగకులకు నుధ్యాహ్న సమయమున 
విను గావింహాను. తశ్చన్నాహములు _పాచ్యనా* ప్రుదాయసిస్ధముగ 
నపూర్వవై భవముతో వ ముకోసాంరత్న కంబళము 
లపై నిభుబు సుఖానీ కంగుభుకు మె త్రీనిదిండు లమరియుండెను. 
ఆ పటకుటీరయు సముదితాలం శార వఏిగాజమానమై నయశపర్వము 
నుండెను. తగంతగ సువర్శ రజ తాన్యంబరముబు Sars 
విందున కాయితే మైన ప ప; లసంఖ్యములు, అపూర్వ 
ములు మనోహరము బు, సర్వమాంసఖాన్యము సము శాఖాహారము 
లునుగూడ నుండెను. హిముసల్నిభ శీతల మధుక పానియముఖు సువర్ష 
రజత పా[తములందు న నుండెను, 

అఖండ వై భవా స్ప్వవమగు మృదులాసనము సుల్తానునకు( (బ ల్యేక 
ముగ నేర్పడి యుండెను. ఆ తండు సంభావింపందగు పీముఖులుగూాడ 
నచటనే సుఖో పవిష్టులు కాగలరు. ఆ గుడారము నందంతటను 
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"లెక్కకు మితిన కేతనములు రాజిల్లుచుండెను. అయ్యని సుల్తాను 
సహ్నసవిజయచివ్నాములు. అందు, దీర శూలా(గమున నెగురు పతా 
కమునం దిట్టు లిఖంపంబడి యుండెను. “సలాడిద్లీను రారాజు; సలా 
ఉద్దీను జగ చేత; సలాథిద్దీను _మరణింపవలయు.” తత్సన్నావాము 
లొనరించిన బానిసలు శిరములు వాన్సీ, చేతులు గట్టి జీవరహిత శిలా 
వ్మిగహములన లె గారడీంయ[తిప్పువజకు నిశ్చలముగ నుండు తోలు 
బొమ్మిలనలె నిలిచియుండిగి, 

తన యతిథుల రాకవై మెదుగుచూచు సులాను హ_స్తమునందు 
నెంగాడీిసా(మి పంపిన షత్రముండెను. తురకుమ్ము సార్భభౌము? డద్దా 
నిని బరిలీవించి తాదాలోచనా నిమగ్ను (జారెను... 

“ఈ శ్మాన్ర్రమగమ్యము. భావిరహస్య (ప్రకటన మొనరించునట్టులే 
యుండి తుదకు వంచించును. ఆంగ్ల రాజవికోధి త చాజబాంధవీ 
వివాహానంతరము మిత్రుండగునని కదా జోస్యము ! అట్టి (పబలవిరోధి 
నేం గావలయుశగాని, 'మన్యుండగునని యెళ్లు తేలంపనగును? ఐనను, 
విషయముట్టులే పరిణమి౨ చెను. వసాంతర వాసి యగు మృగ రొజుకంచు 
గృహమున జొరబడు బాను ఎపిల్సియే యధికభయానహాము గదా. 
అట్టులే, చే దూగసు-డంగాన, సన్నిహితుండగు స్కా_చిన్భ పాలుండే 
పకృతవిరొ ధి. మజీయు, నాంగ్ల రాజకన్యాకరగ పాణ మొనరించు 
వాండు కై) స్తవుండని (గవాములు డెలి పెదా. ఉనాగ్హదకుండగు నెం 
గాడీస్వామి తద్విమయపుర స్కృతుండై వెంగలియై నేను కై”) స్త్రవవముతా 
వలంబన మునరింతునని దృఢముగ విశ్వసిం చెను వాన మతి (భమిం 
విన [భవమించుంగాకం పవి త్రమవామ్మదీయ మతవిశ్వాసబుద్ధుండను 
నే నటు దలంపవలయునా? ఛీ! ఈ నృధాచింతన మేల !__ఓరీ ! 
హాస్వాంగా ! ఏమి, ని యాగడము! ఏల రావలయు +” 

ఆ సమయమున [బవేశించినవాండు' సకటబను నామభేయు.డగు 
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వ్యకాంగుండు, వానీ వికృతాననము భయా వేశమున వికృతతర మా 
యను, నోరు తెజచి, జెప్పవాల్చకు చేతులు చాపి యున్ధుత్తుని చంద 
మున వాండందు. బొరంబజెను, సులాను కఠినముగ. (బశ్నింప వాండు 
సముచితముగం (బత్యు తీర మోయంజాలక, గదద స్వరమున---.ఇంక 
సరి!” యని పలికెను, సులాను కువీతుండై మగుడ. (బళ్నింపు నాండు 
మగుడ నట్టులే యనెను. కారణమేమున, వాండు భయసం(భమాకు 
లుండై తా నేమి వా కొగెనో యెబుంగండాయెను. పాదుపా యిట్లు 
గర్టించెను._--ో ఓరీ ! వినోదమున కిది యదనుగాద్యు భద్రము '* 

“దేవా! వినోదముగాదు. భయంకరము.___ఆలింపవలయు__” 

వాండేని తెబుఫునో వినంగోరి, వానితోడ సులానొక గదిలోనికి 
బోయెను. వాశేమి పిసంగించిరోగాని, యతిధిజనాగ మనము దెటుపు 
దూర్యములు (మోంగినంత నే సలాడిద్దీను సుల్తాను శీఘ్రముగ నరు 
బెంచి, కై స్ట్‌ _స్త్రవరాజన్యులనము సముచితముగ సంభావించెను. అందు 
స్కా చిరాజకువూారుని గడుంగడు నాదరించెను. సుల్తాను మహామ్మ 
సయ ప్రభురూపమునను, స్కాచిరాజకుమూగుండు సాధారణ స్కాచి 
ఫూూరరూపమునను నాడా యెడారియందు. దారసిల్లి పరస్పరబలం 
సులు చవిచూచ్చి మిత్రులై రిగదా. అనంతరము సుల్తాను హాకీము 
వేపమునం దన స్కాచిమిత్రుని మృత్యువునుండి తక్పించెను; స్కాచి 
శూరుడు నిగోచానిసయాయెను. ఇపుడిరువురు (బచ్చన్నరాపములు 
పిడి యథాకృతులుడాల్చిరి. సుల్తాను తద్విషయ సంస్మరణ మొనరించి, 
యాతని నెంతయు. (బశంసించెను. స్కాచిరాజకువూరుం డాతని 
సుగుణములు సముఛితముగ గొనియాడి మందహాస మొనరించి యిటు 
లనెను.“నా(డు నామి[న-ండగు నిల్లరీము సరము ఘనీభవించి హీమ 
మగునని యెజుంగక్రపోయెంగదా. నేడో! (వర్బతు హిమసమావృ 
తమై కడుశీతలమై మనోహరమైయున్న ది.” 


సంజీవి ౧2౭౩ 


సుల్తానిటుల నెను...“ తకృ తికి దగునట్టు భాపింపవలయు. కుర్లు 
దేశపు మహమగ్దదీయుని జ్ఞ జాన మాపాఠియె. 

(నిమలస్ఫృటిక సన్ని భఘనాంబు పథంబున నాపాదవమ స్తకము,కవ 
చము క. బహాు[కోశదూర మశ్య్వారూఢుండ నై యరుదెంచితి” 
నని నీవంటివి, సమాధాన మేమిత్తువో చూడవలయునని నాకావిష 
యము దుర్గాహ్యమైన్లు నటించితిని.” 

అసు సంభాషించు సుల్తాను శీతల మధురపానపాత్ర మాతని కం 
దిచ్చెను, త త్సానీయము గాంచినంతినే యా స్టియాన్ఫ పాలుం డ'త్యా 
తురంబున నిసదెంచి గత రాతి మధుసేవవలనను నోటి వేడిమి 
వణనను శోపీల్లు కంఠము నేన చేజునట్లు స్కాచిరాజ కుమారు ననం 
తరము గడగడ (చావి పరమానందభరితు. డాయెను. ఆతం డా 
కాంచన పాత్రమును సన్యాసినాయకున కందిచ్చెను. వ. ణము సులా 
నొక సన్న యొనరింపు వ్యకాంగుండు విజబవీజు నగుదెంచి *యింక 
సరి!” యని కఠోరముగ ని చెను తోడనే, సింహమును గాంచు 
మృగము చందమున, సన్యాసి భయ(పకంపితుం డాయెను, ఐనను వాం 
డా తణవు తెలివొంది, తేన కలవరపాటు మబుగుపజణిచుటరకు. గాం 
బోలు.సువర కలశ మె త్తి (కావబోయెను. కాని యా దురాత్ఫున 
కట్టి యనకాశము లేకపోయెను. వాని సెదను లాపాత్రమంటకమున్నె, 
సుల్తాను కరవాలము, మేఘనిర్భు కృమగు మెజపువలెం గోశమునుండి 
తళుక్కున లేచెను: సన్యాసినాయకుని శిరము తళ్ళీ ణము నేలపై 
దొర లెను. ముపష్టిబద్ధ మైన పాత్ర మట్టులే యుండ, మ్ళొతకళెబర మొక్క. 
మణమున నేలం గూలెను, నాళవినిర్లతరుధిరముతోడను, కలశాంత్తర్ల 
[దవముతోడను నా (ప్రదేశ మార్గ) మా మెను. 

సన్యాసి నాయకుని ఘోరమరణము గాంచినంతనే శ్రి న) స్తవ 
'రాజన్యు లాగ హధురీణులై యేకకంఠమున దో)వామని యజిచిరి. 


౧౭౪ సంజీవి 


నిజమిత రుధిగారుణ కృపాణధారియగు సులాను తసపక్క_నే యుం 
డుటచేతం దనగతియేమగుళోయని యాస్తి)మానృ పాలు(డు త్రు శ్లెను. 
రిచర్లు మొదలగు మహాయోధులు తగవసరోచితముగా. దమ ఖడ 
ములు బట్టిరి. ఐనను, సులాను యథా నిశ్చల దిత్తుండై, యేమియు 
సంభవింపనట్టులు నిశ్చల స్వరమున నిటు అసను.ఎా 

“ ఆస్ట్రియానృపాలా ' భయపడకుము, ఆంగ్గన్భ పాలా ! ౪౫) 
హీంపక్క నానుకు లాలింపుము. ఈ మానవాధము. డెన్ని (దోహాము 
లాచరించిసను, సెరించితిని._భవత్సాణాపవాగణషయత్న నిమగ్ను 
డాయెను:; సంజీవినీ ప్రభావమున నిన్ను ద్ధరించి యో స్కాచిరాజ 
కుమారునితోడ వెడలు నపు జడెడారియందు నుము దా్రనుణముగ వెన్నా 
డెను._మా యశ్వము లత్యంత జవ సత్వ సంపన్నములగుటవేత నే 
మేము [పాణరతీ ౫ మొనరించుకొనం జూలితిమి; ఈ సమయముననో ! 
అల్ప సేనా పరిరథ్నీతులమెై యిట నుందువముని యెజింగి మము బట్టుట క్రై 
ఫపిడొక మహాోసేన సిద్ధపటిచెను ; నే నావిషయము కని పెట్టంజూలితిని_ 
సమయనిగున్దము ౫ నాతోడ నింత జన మరుబెంచుట కిదియీ కార 
ణము; దాన వాని దుష్టప్ర్యయత్నము నిరర్ధకమాయెను : ఇట్టి 
యొకొ_క యపరాధమునకే వీడు వధ్యుండై నను, సహించితి. 
ఈ సు థ్యా సన్యాసి యంతవమాత్రమున నూఅడింపం డాయెను, తన 
మిత్ఫుడగు కా(గనేడు మరణించు సమయమున, దన రహస్యములు 
గూడ_వా రిరువురు నొనరించిన కటలు రహస్యములు ననేకములు 
గదా !___బయల్పడునని వెజచి విషహోరగసన్నిభముగం గడు 
(గూరుండై యీ నరాధముండు వానిని వధించెను. ” 

“బ్య! కానే)డు వధింపంబడెనే ! సన్యాసినాయకుండగు నమారీ 
వారి మితుంండే ! ల ద మున గూడ నాతని. బురస్క_రించు 
కొని యరుదెంచెనే |!” 


సంజీవి ఎలో 


రిచర్లట్లు సవిస్తాయముగ6 బలుక, సులా నిబుల నెను...“ నీ వుపా 
యనముగం నంవీన యూ వకాంగుండే సాశ్నీ. పరమాత్ముం డిట్లి నికృష్ట 
సాధసములవంననే రహస్యపహత్యలనము బయల్బ్పజచును. క 

అనంతర మాతండే శా నేడు హత్య గుతిచి తెలియంబబు చెను..-- 
వక్సాంగుడగు నక టబనుకు కవన మటు నటు దిగు 
గాడుచు. జిన్న చిన్న చౌర్యములు గూడ? జేయుచుండును. అభ్యాస 
వశమున వాం డిఫుడు గూడ బయలు బేటి కానేశు గుడారము (బవే 
శించెను. అం ెవ్వగులేరు. కా నేడు దురవస్థ మూతని సోదరునకు. 
“జెలుపవలయునని కొందజు పరిజనులు వెడలీయుండిరి : మిగిలిన 
వారలు తము సామిని దలంపక యొకింత దవ్వున వినోడిం చుచుండిరి. 
సుల్లా నొసంగిన సంజీవిని (పభానమున. గా(నేడు నిదాపగుడాయెను. 
వకాంగుడా కారణమున నందు నిర్భయముగా. దిరుగ యజూలెక, 
అంతలో నడుగుల చప్పుడు వినవచ్చెను. తోడనే వా- శొక తెర 
మటు(గున దాగి యే తెంచిన నాండు సన్యాసినాయకు(డని కని పెట్టం 
గలిగెను. వాండు మజీయు భదముగం నడగి చూడం దొడంగెను. 
గాఢనిదాాథినుండైన కా నేడు సన్యాసి (పవేశించినంత నే కనువిచ్చి 
చూచెను. చూచుటయీ గాదు.__చూచినంతనే తన సహచరుని 
దుస్తాభి పాయము స్ఫురింప, నాతడు భయకంపితుండె (పళ్నించెను. 
తేన మితు9నకుం చాాయశ్చి త్రము జేయింప నరుదెంచితినని సన్యాసి 
బదులాడణెను. అంతవజకును వకాాంగుండు స్పప్టముగ నాలిం చెను, 
అనంతరము, కుతగాతు)ం డవథ్యుండని కా నేడు దీనముగం బతి 
మాలుచుండ, సన్యాసీ , యి(కొసరి యనుచు నొక్కపోటునం దన 
మితు)నిం గడ తేర్చైను. (ఇక సరి యను పదము వకాింగుని మన 
సున నాటుకొనిపోయెను. తదనంతరము సుల్లా నిటుల నెను. 

“శ్రా నేడు మృతీకశేబరము బరీతీ జేయించితిని. మజీయు, మో 


౧౭౬ స ం'జీ వీ 


సమక్షమున నీ వకాంగుండు (లశ సరి!” యనినంతేచ్కే హంతరు 
డెట్లు (పకంవించెనో మెజుంగుదురు గదా.” 

ఆంగ్ల నృ పాలు. డొక తడవూరకుండి యిటులనెను.=ో9ఇట్రి కంట 
కుడు వధ్యుండగుట ధర్మమె. కాని, శిరచ్చేదనమున కిది సకుయము 
గాదు. ఆ పని నీవే యొనరింపనేల”” 

సులా నిటులనెను.=== నేనిటు దలంపలేదు. కాని, ఆలసించుటకు 
పీలు లేకపోయెను, ఆలసించిని చేసీ, యీ? పా పాత్ను(డు చిరంజీవియె 
యుండ. గలడు. మదాతిథ్యము న్వీకరించిన యనంతరము మత్సితృ 
సంహోర మొనరించినను, వొండు నా కవధ్యుండు. కావున, నా పానీ 
యము జవిగాంచకమున్నె వానిని ఖండింపనలసి వచ్చెను, ఈ విషయ 
మిక సరింపవలదు.” 

బానిస లరుబెంచి మా మృతకళేబరము గొంపోయి, యాస్థలము 
శుభపణిచిరి. ఐనను, క్రై) స్తవరాజన్యుల చిత్తములు తద్విషయ 
చింశనాయ త్రీములై, _ సంభభమానుమానాధీనములై యుండెను, 
రిచర్లు మాతము నిశ్చల చిత్తుండె యుండెను. ఆతం డె నను నేమియో 
యోచించి, డోలాయమాన మానసు(డై, తుదకు సులానుం గాంచి, 
యాతండు కణతీసాూపము ధరించియుండిన స్కాచిరాజ కుమారుని 
తోడం దొల్లి ద్వంద్వయుద్ధ మొనరించిన విషయము గుజించి యల్ల నం 
(బళ్నించెను. సుల్తాను మందహాస మొనరించి తాము సంఛారళూర 
ధరోళ్టోచితముగా. బోరాడితి మనియు, నందు జయాపజయనిర్హయ 
మున కవకాశము లేక పోమెననియు డానావిషయము  గుజించి 
సగర్వముగ6 బలుకుటకు. గూడ నవకాశము లేదనియు వా(క్రుచ్చెను. 
స్కాచిరాజ కుమారుడు తదాధిక్యము బరిగహింప నొల్లక్క సుల్తా 
నునే సగొరవముగా నభినందించేనుం యుద్ధ వ్రియుండగు నాంగ్గన్భ పాలు 
డీర్రానల తప్తుడై యిటుల నెను. 


స౦జీవి ౧౭౭ 


“సాం_చిరాజకుమా రా! ధన్యు(డవు. మద్భాంథవీ కర(గహణము 
కంటు సలాఉద్దీనుతోడి పోరాటమే (ేషమని భావింతును. మస 
శూరుల సమావేశము అకు గానలయు, సర్వజన సమ్మాతీ మై 
యుండు న ప్ర అన (పయత్న మొనరింపకుండు టసంబద్ద మః 
సులాను మి(తేమూ! ఖల లా నము మాకును మాకును జిర కొలోకాం 
మీతమె, సమర కారణమై యున్నది దా. ఈ సభాసదులు గాంచు 
చుండ, మనమిగువుర మోవిషయమేల పరిమ్మ_రింపరాదు | అల్ల దె 
రంగభూమి. మహమ్మదీయాన్గయమున నినుముంచు శూరుం డువ 
యించు టసంభవము, మా శై) _స్తనమ్మితులు సమ్మ ంతు నేని, వారి 
పతేముననేం బో రాడుటకు సంసిద్దు (డను. జీవములు బాయువణకును 
ద్వంద్వయుద్ధ మాచరించి శాశ్వత సంధి (పతిషింతుము గాక! ఏమం 
దును! 

కాని ఎరూసలేము నగరము సులాను నధీనముననే యుండెం 
గదా. కావున నాకారణమున ద్వంద్యయుద్ధ మునరించుట కాతండు 
సమ్యుతింపక పోయెను. శేవల గౌర వార్థ మైనను బోరాడవలయునని 
రిచర్లుమగుడ, గో రెను. ఆతని త క గాంచి మందహాస మొన 
రించి, సులానిటు ల నెను 

“ఇదియు ధరగవిరుద్ధము. (పజాపాలాకు(డు (పజాహిత కార్య మొన 
రింప వలయు గాని, యన్యథా చరింపరాదు. మజణీయు, నాకొక 
పుత్రుండు గలందేని, యిట్ట కార్య మొనరంచుటకు స్వతంత్రుండనులో 

ఆంగ్ల నృపాలు నుత్సాహ మంతరించెను, 

విందు ముగిసెను. అతిధులిశ దమ యావాసములకు. బోవలయు. 
సులాను లేచి రిచర్లుకరం బందుకొని, సముచిత సంభానణంబుల సంభా 
వించి యిటులనెను...“మనమి(క ఏడవలయు. పునర్షర్శన మసంభ 
వము, క్రై)_స్తవరాజన్యసంఘము విచ్చిన్నమాయెను. ఇంక ననుం దాశి 


౧౮ సంజీవి 


విజయముగాంచు టసాధ్యమని నీవ యెజుంగుదు. మదధినమగు 
నెరూసలేము నగరము మోకునలె మాకును బవ్మితేవంతేము. కాన, 
నయ్యదివినా, నీవేమి కోరినను, ఆ జలధార జలంబులిచ్చు చందమున, 
ధా రాళముగ నియ్యకొందును.” 

కథ సమా ప్పమాయెను. రిచర్లు సలాఉద్దీనుల సంధి నిబంధనలు 
చరిత్ర (పసిద్ధములు. మజునాండు రిచర్లు తన శిబీరమున కరుటెం చెను. 
(పణయబద్ధులగు మేరీ స్కాచి రాజకుమారులు వివాహబద్ధు లెరి. 
ఉదా త్తచిత్తుండగు తురుష్క సార్వభౌముడు స్యుపసిద్ద మగు సంజీవిని 
దదవసరో పాయనముగా సాభిమానముగా నంపెను, 


సమా పము, 
Mn ఇ 


ప్రకాశకులు :-..-అట్హేపల్సి లతుణస్యామి నాయండుగారు 
సరస్వతిగంథమండలి 
రాజను హా ౦ద్రవ రము 


కన ప 
నవలలు _ నవరసభరితములగు _. నవలలు 
ముచ్చకైన బొమ్మలతో ముద్దులొలుకు క్యాలికోబై ండుతో 
రెండుమాసముల కొక్కటిగా వెలువడుచుండును. 
నిబంధనలు 

1. ఇందుం జందాదారులుగ6 జేరువారు (ప వేశరుసుము [కింద 
ముందుగా రు 0-4-0 లు చెల్లి ంపవలయును, 

2, ఇందు _ రెండు మాసముల కొొక్క_టిగ వెలువడుచుండు 
క్యాలికోబె ండుగల (పతిగంథమును 1.0.0 వెలకు. జందాదారులకు( 
బంపుచుందుము, 

రీ. (గ్రంథముల బంపుట కగు పో నేజీ మొదలగు కర్చు లన్ని 
యును జంచాచారులే భరింపవలయును, 

4. చందాదారు లగువారు వెనుకటి (గంథముల నన్నిటిని 
గొనవలయు నను నియమములేదు. కాని వారు కోరినవో వెనుకటి 
పు స్తకములు కూడ. జందాదారుల వెలకే పంపుచుందుము. కొత్తగ 
వెలువడుచుండు (గ్రంథములు మాత్రము చందాదారులు తప్పక 
వుచ్చుళొనుచుండన లెను. 

5, ఇందు. (బకటింపంబడు ననుబంధములు చందాదారులు 
తప్పక పుచ్చుకొనవలయునను నియమములేదు, కోరినవారి కే పంపు 
చుందుము. 


6. ముందు (పకటింపంబడు అజుపు స్తకములకు రు 7.2.0 లు. 
ముందుగ బంపువారికి ఆతుపు _స్తకములను అన్‌ రిజప్టర్లు పౌర్మిలుగా 
సంపఫుచుందుము. అట్లు పంపినవారికి ఆటుపు స్తకములకు చేల్లింపవల 
సిన మనియార్లరు కమిోావను 0-18.0 లును రిజివ్షరు ఖర్చు 0-12-0 
లును 1.8.0 కూడివచ్చును. 


ఇం దీవరకు (పకటింపంబడిన [గంథములు చి త్రపటశకోభితములు. 


మూ కలది. 
ప అ రసభరి కనవల. క? కోబె 
ఫనంనుందరి నవర సభ రిత మగు సాంషీక నవల. నలి ండు 
Wy 272 పుటలు. వెల చందాదారులకు రు 10.0 ఇత 
కర్ణ: రులకు రు 1.8.0. 
చి రావూరి కా-యమేళ్వ రావు 
బి, ఏ.. ఎల్‌, టి., 
నోరి ముణి లోమనమవార కమగు డిపెకి వునవల, క్యాలికో 
ము యె లు 
అనువాదకులు : బెండు 197 పుటలు వెల చందాదారుతను 1.0.0 


చిలరిగ శ్రీనివాసరావు ఇతరులకు రు 18_0. 
లక్షీ ప, సాద్దము నవరస Da సాంఘీకనవల ఇందు మూఢు 
రాండిగు క్రీ య్ర్రలపలన కుటుంబములందు సంభవించు 
ws Ie అందువలన కలుగు క ష్ట్రపర౦పరలు 
కేతవరపు జేంకటకాస్ర్ర చక్కగా వెర్లింపంఒడినవి 846 పుటలు వెల చందా 
దారులన రు 10.0 ఇతరులకు రు 18.0 


హత్యారహస సము జటిలమగు ఇ పన్ఫత్హీముగల డి చికి వునవల. తుది 


వరకు దోషులెవరో కనుగొనుటకు వీలు తేకుండు 


అనువొదనులు * నటుల దుండగులు పన్నిన పన్నాగము లత్య౦త 
సాహితీనమితి సభ్యుడు భయంకరములు, "వెల చందాదారులకు 1.0.0 ఇత 
రులకు రు 1.8౬0 


ఫా ను ((పథమభాగము ఆధార దుర్విని యోగము-అ భేద్యములైన కోటల 
శం యందు దురాచారుల దురంతములు _ మహాప్రళ్ల 


అనువొదకులు : యము_రవా స్యమువలన గలిగిన తీవమనో'వేదనము 
వెదురుమాడి శేషగిరిరావు మున్నగు చిత్రవిచితకల్చన, సౌారక మహాశోయుల 
జి _త్హరువుల గావించుచుండును. చందాడారులకు 

రు 1.0.0 ఇతరులకు రు 18.0, 


ఫాను (ద్వితీయభాగము) 
(Je) 
అనువాదకులు . 
వెదురుమూడఢి శేషగిరి లావు 


కుముద్వతి 


రచయిత ; 


శ్రీమతి ఫులవ ర్తి కమలావతీ'దేని 


అనువాదకులు * 
(కౌొపపరప్ప నరనీ౦హాము 


రవాస్యభదన ము 
"శీత్రనరఫ్టు హత 
సింవాగడము 


అనువాదకులు ! 


ఈళ్వర కృపొతిళయము, భక్త సంరతణము, 
ఛభాగవతవిజయము, విమల పేమా భిరాములగు సాధు 


యువతీ యువజనుల కల్యాణము మున్నగు నత్యద్భుత 
ఘట్టములు, చందాదారులకు రు [.0.0 ఇతరులకు 
ఈ 168.0. 

ఇందలి దుషశేతుని డాష్ష్యము భయావవాము' 
వకాయామాారీచుని మాయలు “ఫయంక రకృత్యములు 
చదివి యానందింప్రడు. ఇయ్యది నవలకౌదు నవ 
రసరత్నాకరము,. వీరళ్ళ౦-గ-5 కరుణారసంబుల 
యేకీభాసముచే | దిజేణీసంగ మమునుబోలి చదువరుల 
హృదయముల రసరంజితములుగ జేయును. “వెల్ల 
చందాదారులకు రు 1.6.0 ఇతరులకు రు 1.8.0 

(శీయుతి కౌ కీనాధ రఘునాథమ్మిత్రగారిచ మహా 
రాష్ట్ర భాషయందు వాగీయబడిన ఛాకట్యానూన్‌ 
భాయి నుండి తెలిగింపబడినది. కథాచమత్కృతి 
నవీనము. చిన్నకోడలు లక్ష్మీ)” యొక్క_ శాం 
త్యాదార్యాది సుగుణములును, పతిభక్రియు మిక్కిలి 
“పేదసీ యందున్న సంసారమును తేన చాతుర్య 
ముచే లతీగ్ణసంపన్నము గాంజేయుట మొదలగు సం 
గతులు చదువవలసీనవీ, చందాదారులకు రు 1.0.0 
ఇతరులకు రు 1.8.0. 

రహస్యాపరాధ పరి శోధకనవల కథాకల్పన 
మత్యద్భుతము. సంఘటనము లతిభయంకరములు, 
నిగూఢవాత్య లెన్ని యో పర్లి ౦ప(బడనవి. ఇది స్వ 
తంత గం౦థము, ఇతివృ త్రమాం ధదేశమునకు సంబం 
ధించినది. ఇట్టి (గ౦థ మిదివజ "కౌంధబేళశములో 
వెలువడలేదు. వెల చంజాదారులకు రు 1౬౦.0 
ఇతరులకు 1.8.0. 


మహారాష్ట్ర భాషలో | శీవారినారాయణ ఆపక 
శారు విరచించిన [గంథమున కనువాదము. రమ 
శీయమగు యాక భధ గాంభీర్య మె యుండును. వెల 
చందాదారులకు రు 1.0.0 ఇతరులకు రు 1.8.0, 


మణిహారము 


బులుసు చేంకటనసు'బ్బా రావు 
బి, ఎ., వి, ఎల్‌,, 


మొగలాయా 
దరా వ 
(పిధమభాగము) 
అనువాదకులు 
"మొ సలికంటి 
సంజీవరావు పంతులు 


మొగలాయో 
దగా రా 
(ద్వితీయ భాగము) 
అనువాదకులు * మొసనలికంటీ 
సంజీవరావు పంతులు 


అప 
ఘట నాచ్యక్రము 


అనువాదకులు : 
గారపాటి ఆంజనేయ చాదరి 


'రాజనుందరి 
కర: 


కేతవరపు జే౦కటళా ప్రీ 


కుంకుముభరణి 


అనువాదకులు : 
(శీ శిసళంక రశా,క్ర్రీ 


ప్రభోకోరునిపగిది పకాళీంధు ప్రభాకరుత, 
హృడయరంజనియగు రంజని, చం్మదునిబోలు నిజ 
య చందుడు, విక సనితహృ దయపద్మినియగు పద్నిని, 
సార్యభామలక్షణలక్నీతుం డగు అఅకసుందరుడును 
చదువరి హృదయమును వివిభరసభఖావతరంగముల 
'జీలించును. వెల చండాడారులకు గు 1.0.0 ఇతరు 
లకు రు 18.0. 

క్రీ శే ధీరేం ద నాధపషాల్‌ గారి సు[పసీద (గంధ 
రాజమున కనువాదము. 'ఇయ్యది నవరసభరిత మె, 
చరితాళ్మకమె, చి తవిచ్మితోపకథలతో విరాజి 
లుచు సాఠక మహాకయుల కెంతయు నానందదాయ 
కోముగ నుండును అద్భుత సంఘటనములతో నిండి 
సులభి శెలిని (వాయబడిన యోగ ౦థ మెల్లరు చదువ 
తగియున్న ది. వెల చందాదారులకు రు 10.0 
ఇతరులకు రు 18.0 

(పథమసంపుటమందలి నిశణూఢము. లేన జారుణ 
శన ప్రదర్శనములు, పిళా చకృత్యములు ఇందు భేదింప 
బడి చదువరుల నానందనిమగ్ను ల నొనర్చును. 
వెల చందాదారులకు రు 1.0.0 ఇతరులకు రు 18.0. 


సాొంచకడీజేవ విరచితమగు భీషణపరిశోధ కను 
వాదము. ఆళ్చర్యములకు బుట్టినిల్లు, కొాతుకమునకు 
భాండారఘు, విచ్మి తములకు గనియె , పాఠకులను 
విస్మయ సాగరమున ముంచిజేయుశు. చందాదారు 
లకు రు 1.0.0 ఇతరులకు రు 1.8.0. 
అం, ధదేశాళ్శక మగు స్వతం(తకల్సన సాంఘీక నవల, 
కథావిధాన మర్యద్యు తము నిరుపమానము. "వెల 
చందాదారులకు రు 1.0.0 ఇతరులకు ఈ 18.0. 

ఇది సాంఘీక నసల, మామూలునవలబథ లె గాక 


యిందు (క్రొ శృచమత్కా_రములున్నవి. చడువుటకు 
మిక్కిలి మనోవారమా. సెల చందాగారులకు 
ఈ 1.6.0 ఇతరులకు రు 1.8.0. 


శాగిలము 


రచయిత ; 
నకి 
నీరము సుభదయాంబ 


సర స్యతి 
అనువాదకులు : 
(శీవాసు బేవరావు 
(శీక ఎష్గరఘు నాధరావు 
ఆనంచాఫాయి 
కర, 
శేతవరవు వీంకటళా స్రీ 


అనువాదకులు ' 
గ్మురాల నారాయణరావు 


మొగలాయోా': 
దరా నరో 
(తృతీయ భాగము) 
అనుపోదరులు : మొనలికంటి 
నంజీవరావు పంతులు 


గగ 
కర: 
చ్యిరావరి "కొ మేళ్వరరావు 
బి, ఏ. ఎల్‌. టి., 
మోగలాయోా 
మై ఈ 
ఖ 
(చతురభాగము) 


ఆనుజూనకులు : మొసలీకంటేి 
సంజీనఠావు పంశుఖు 


ఆతిభయంకర నిరాపక నవలారోజము. జంత 
కుడు భయంకరమగు జాగీలము సహాయమున చేయు 
వార్యలు హృదయవిదారకములు. అపరాభపరిశో 
ధకులు యీవిషమస స్యను 'భేదించు టతి విచితమా, 
హత్యలపి హత్యలు. "వెల చందాదారులకు రు 1.0.0 
ఇశరులకే 1.8.6 

sl సప యాం ధీకరింపయుడిన 
సౌంఘికనవరి నునోవారక థావిధానము, శెలి 

నాతికఠినము. వెల చందాదారులకు రు 1.0.0 ఇత 
గులకు రు 18.0. 


ఇయ్యది యూహాజనిత మే మైనను చర్నిత్రసమ్మి 
లితము. పండితకవులచే మనోవారముగా (వాయబడి 
నది. చందాదారులకు రు 1_0.0 ఇతరులకు 1.8.0. 


అద్భుతమగు పరిశోధక నవలారాజము, ఆంగ్లేయ 
(గ౦థమునుండి మనోవారముగా ఫా పాంతరీకరింప6 
బడినది. తుదివరకు చదివినగాని అపరాధిని తేలు 
నుకొనలేరు. చందాదారులకు రు 1.0.0 ఇతరులకు 
రు 18.0. 


మొదటి శెండు సంపుటములవలె నిదియును 
చరితాత్మక మె, నపరసభరిత మె, చి త్రవిచిత్రోప 
కధల కౌెలవాలమె, మనసోవారమె, యానంద దాయ 


క మె, పొళకుల కెంతయు విజ్ఞాన! ప్రద మైయొప్పును, 
Ae. ర 
చందాదారులకు రు 1.0.0 ఇతరులకు రు 18.0. 


గంగా చరిత్రము క రుణరస్న ప్రపూర్గము, చేరేమ 
భావాళ్మకము, తెలి కోమల మె, సు ఛామధుర మె, 
తేటనీటి వెల్లువన లె, ముద్దులొలుకుచుండును. చందా 
దారులకు రు 1.0.0 ఇతరులకు రు 18.0. 

కథోపకథావల్లరులతో నల్లి బిల్లి గ నల్లుకొని 
యున్న యీ నవలారాజము సర్భజనవహృదయాక 


ర్న శీయము. చంచాదారులకు రు 1.0.0 ఇతరులకు 
రు 18.0. 


పోమూానూదు 
కర 


ఇటీ 
చిలరిగ (శ్రీనివాసరావు 
య 


ఆటీన్‌కునేలా 


అనువాదరులు : 
జ్‌ న్నలగ డ్‌ సత్య నారాయణ 
మూ రి ఎం న్‌ 
జాతీ 


అపరిచిత 
క్‌ ర్త : 
మాలే రాఘవరావు 


అంతఃఫురము 
(ప్రధమ భాగము) 
అనువాదకులు ' 
-మొ'సలిక ౦టి సంజీవరావు 


పంతులు 


అంతఃపురము 
(ద్వితీయ భాగము) 
ఆఅనునాదకులు : 
మొసలికంటి సంజీవరావు 


పంతులు 
అగహారము 
ష్‌ 
కర్త : 
శీతవరఫు జేంకటశా (ఫ్రే 


ఈ కోహెనూరు అమా ల్య "మిన వజ్రముగాదు. 
ఆతిమనోవార మైన చారితి9క' “నవల. శెలి మృదు 
మధురము, -నందొదారులకు ఈర 1.0.0 ఇతరులకు 
రు 18.0. 


అత్యద్భుతమయిన డిబకి కి వునవల, ఇందలి మనే 
లా మర్మములు, మాననవాంతకి మాయలు అని 
ర్యాచ్యములయి పారకులను విస్మయవిపరీతి చేత 
స్కు_లను గావించును. వెల చ౧దాదారుఖకు 
ఈ 1.0.0 ఇతరులకు రు 18.0. 

మనో హగ మెన సవాజ సాంసారిక, సాంఘీక 


సంఘటనలతో వెల్లివిరియు అపూర్వ పరిశోధక నస 
లారాజము. ఇందలి ఇగిస్ఫె .త్రేము సర్భజనవాద 
యానంద(ప్రదము. [కొ త్రపోకడలతో గూడిన దీని 
లి మృదుమధురము. చందాదారులకు రు 1.0.0 
ఇతరులకు రు 1.8.0, 

సుప్రనిద్ధరై నాలు (గంథరాజమునక నువాదము. 
తురుష్క చరి తా9ంధారమగు నియ్యదిసర్వజనహృద 
యాకర్ష తీయ మెనది. ననరసభరితమా ___ అందును 
శృంశార్‌రస ప్రధానమా_అద్భుత సంఘటననిధానము, 
ఎల్లరు చదువదగినది. వెల చందాదారులకు రు 1.0.0 
ఇతరులకు రు 1.8.0. 

అత్యద్భుతేఘట నాసం యుత మును, విచిత్రక థా 
విలనీతమును నగు (గంథరాజము, (పథమ భౌగమున౦ 
దభిపర్జింపబడిన నిగూఢహ త్యారవా స్యము లిందు 
వెల్లడింపబడినవి, ఆ లిమృదుమధురము, “వెల చ౦దొ 
దారులకు రు 1.0.0 ఇతరులకు రు 18.0. 

మనోహర మైన స్వతంతసాంఘికనవల. అగ 
వోరజీవిక మిందు దర్పణమందువలె "గాననగును. 
వరశుల్కా_దిదురాభారముల దుష ఖల్‌తే ములు-చక్క్లగ 
చూపింపబడినవి. అఫూర్వమగు కభాకల్పనము, 
చందాజారులకు రు 1.0.0 ఇతరులకు రు 11.0. 


శద వే 
మ Si 


ఆనువాొదకులు : 
చిల్లర శీ) నివాసరావు 


విదురుని 
యుపదేళ్ళ ములు 


శేతవరపు వేంకటళా క్రి 


"కాంచన మాల 


అనువాదకులు * 
(ళీ శివళంకరళా స్త్రీ 


నీనుంత్రిని 


ర్‌ రః ములుకుట్ల వేంళఠళటశా 


నుళీల 
ఆనువాదకులు * 
జొన్నలగడ్డ సత్యనారాయణ 


మూర్తి నం, ఏ, వి. ఎల్‌, 
కక్షొరేఖ.. 


గుడిపాటి వెంకటాచలం 


బి, ఎ, ఎల్‌, టి,, 


యమనునాబాయి 


అనువాదకులు : 
(కొౌాపవరపు నరనీింవాము 


శ్యామల 
అనువాదకులు * 
జొన్నలగడ సత్య నారాయణ 


మూ రి యం *ఏ.. చి, ఎల్‌,, 
.) 


కాలసరి ఎ 
అనువాదకులు : 


బౌన్నలగడ్ల గే సత్యనారాయణ 
మూర్తి యం. ఏ, చి. ఎల్‌, 


య 


ఇదో చక్కని పరిశోధకననల, . వెల చంజా 
చారులకు రు 0.8.0 ఇతకులకు రు 0.126. 


చి ర్త స్వాతం తము క సత్యవాక్యపరి పౌలనము a 

జాతీ 
నీతిబలము _ ధర్మోపచేశము జడ్ముష్టదోగి నవి వెల 
చందాబారులకు రు 0.8.0 ఇతరుఅకు రు 1.0. 


అశోకుని “కౌలము నాటి బౌద్ద మతధర్మ ప్ర చార 
ముల చెలుప్రు నవల, వెల చందాదారులకు 0.8.9 
ఇతరులకు రు 1.0.0. 

పౌరాణిక గాథ సితిదాయకము. వెల చందా 
దారులకు రు 0.8.0 ఇతరులకు రు 1.0.0. 

పతివితయగు నివెం చరితము వహృదయవిదా 
రకమయ్యును (పగాఢ్యపణయాదర్శముజూపి యే 
కు పవిత్ఫుల జేయక మానను 
రు 0.8.0 ఇతరులకు రు 1.0.0. 

పే)మమూ _ర్థియగు కలి రేఖ, ప్రియుని తరువాత 
(పియుని న్వీకరించుట యెట్లససరమయ్యొనో, అయి 
నను ఆమె నిర్మలణారితీ యెట్టయ్యెనో కౌంయబడీ 
నది. వెల చందాదారులకు రు 0.8.0 ఇతరులకు 
రు 10.0. 

తమతమ జరిన తను పరిశీలింపని (పేమాంధు 
లగు యువతీయుపకులకీ గ౦౦థ మత్యంత బోధ్యపద 
ము. వెల చందాదారులకు రు 0.8.0 ఇతగులకు 
రు 0_12_0, 

శిధిలపంణయుల దుఃఖ గాధ. సౌంఘీకదురా చార 
మును ఖం౦డించు చే మెక నవల. చందాదారులకు 
రు 0.8.0 లు ఇతరులకు రు 1.0.0. 


చందాదారులకు 


అత్యద్భుత రవా స్యాపరాధ పరిశోధక నవలా 
రాజము. చందాదారులకు రు 0.8.0 ఇతరులకు 
రు 1.0.0 


న్న భాస్తము అద్భుభే మైనపరిళోధక ననల. స్యూపనీద్దమగఫిషచి 


నవల 'ననుసళీంచి బోోయబడి నది; "శో భ్రాకల్చన 
(ప్రథమఫోగమూ మపూర్యమూ, -దంచాాదోరులకు రు 1.0.0 ఇకరుఖకు 
అనువాదకులు : రు 18.0. 
కొన్న ఇగడ్డ. సత్యనారాయణ 
మూరి వేరి ఇ, 'బ్లీ, ఎల్‌,, 


నే న వాసము (పథమఫాగమునరిద లి అద్భుకఘటనముల చిక్కు. 
న. స్ట్‌, లిందు చాహిరమును జాచి, మహాఅద్భుతీఫలితము 
(ద్వితీయ భోగము) లను (పసవించినవి. ఛిన్నవా స్ప మెవ్వరిదోయెతుగు 
అనువావకుటు : వణకు వీడలేను, వెల చండాడాకులకు ఏ 1.0.0 


ట్రా న్నలగడ్డ సత్యనారాయణ ఇతరులకు రు 18.0 
మూ లి స ఎ, వి ఎల్‌,., 

చక నిరూపకనవలారోజము, ఇతిన్న తము 
ంకణరవాస ము మునోహారరహాన్య ఫఘటనానంయుతము. ఒక గో 
న్‌ క జేషథోరి రహస్యము, ఒక ఫాతృ దోష్టొయుక 
"నేలటూరు అనరీతా చార్యులు రహ స్యాభిలాష కంకణరహాస్యమున ప్రతిఫలింఛి 
నవి. పొళకులు ముగించువనజకు దీనిని విడునజూలగో. 

చందాదారులకు రు 1.0.0 ఇతరులకు 'ఈు 1.8.0. 


ద్ర జీ ఈ మనోహారనవలా రాజము (పనీదాంగ్గ నవీలా 
౦జని య 

(ప్రథమభాగము) శారుగగు స్కాట్‌ |గంథమున కృనువాద ము 

అనువాదకులు : తొల్లింటి కె కై9 స్తవ మవామ్మదీయా న్వ్య్వయములమథ్య 

మొ సలికంటి సంజీవరావు జరీగిన యచ్భుతే మఠప౦(-గామ మీందలి' యితి 

పంతులు వృ ర్త తము, సరసక థాగుంఫిత మె, విజ్ఞాన పద మె 


యొష్వు నీ గ౦థము పష టల కళ్యంశాకర్ణ 
తీయ మెనది. వెల దందాదాగులకు రు 1.0.0 ఇతమో 
లకు రు 18.0. 


అనుబ౦ధ([గ౦థములు 


వ్ర త్యురంగిణి గొప్ప డిశుకి క్ల వునవల ఇ కెనార సుం౦డ్లరి 


9 యొక్క. భయంకరకథ చరహాక్య _ నారీ జాతే! _ 


అనువాదకులు | వాళ్య పె వాత్యలు. వెల చంచాదారులకు 0.8.0 
చిల్లరిగి (శీనిపొసరావు ఇతరులకు రు 0.12.0. 

అభాగిని శాల వితంతువులు పడు కష్టములు, దుండగులు 
అనువాదకులు : పన్ను కటలు-సహాజరీతిని వర్మీ ంపయిడీననవరసభరిత 


చిల్లరగా శ్రీనిఫూసరావు మగు, ఫాంఘికనవ్రల, వెల చందాదారులకు 9..8-0 
ఇతరులకు 0.12.0 


